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Аннотация
Офис корпорации Йокогама. Самая низкая должность - стажёр, с неё уже несколько лет не может сдвинуться перешагнувший тридцатилетний рубеж Такидзиро. "Древний мамонт" зовут таких в HR, деликатно не добавляя "бесперспективный".
Ровесники в правлении конкурируют за миллионные зарплаты. Девчонки на несколько  лет моложе рулят департаментами и рвутся в Наблюдательный Совет (правда, их родителям Йокогама и принадлежит. В том числе).
И невеста ушла к другому. Перед началом рабочего дня. Предупредив, что ни иены с совместного "свадебного" счёта, который пополнял лишь ты, не отдаст.
В вечного стажёра Такидзиро в интересный момент попадает менталист другого мира. К сожалению, почти весь привычный ему профессиональный арсенал в новом теле недоступен - только кое-какой специфический опыт, знание теории и самодисциплина. Последней в Японии, впрочем, никого не удивишь
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Глава 1

— Ничего? — на каком-то этапе Мая не выдержал и нарушил собственное правило не спрашивать первым.
Харуки, периодически сверяющийся с одним из мессенджеров, уже десяток минут выглядел откровенно напряженным.
— Ничего — непосредственно с маршрута, — прокачал головой Годзё. — От обеспечения есть кое-что, но тебе рассказывать не буду. Извини.
— Почему?
— Не могу. Там другие серьёзные люди и не только мои тайны.
— А что можешь? Давай вместе понервничаем, я же вижу, что ты на взводе. Поделись проблемами с другом?
— Твоего пассажира сейчас везут колёсами по земле, вторая стадия эвакуации.
— Вторая из скольки?
— Да как бы не из пяти, — товарищ явно не горел желанием отвечать, но всё же нехотя процедил. — Слушай, можешь потерпеть? Я очень суеверен. Понятно, что мои нервы отсюда туда никому не передадутся, но если мы не будем без толку толочь воду в ступе, оба только выиграем. Когда появятся новости, ты узнаешь первый! — собеседник приложил правую ладонь к левой половине груди.
— Давай тогда о последней стадии поговорим, — ровно «согласился» Миёси. — Допустим, проскочили мы эти твои пять этапов и твой корабль доставил моего пассажира в японский порт. Документы у Ченя есть, но нет нашей визы. В аэропорту Ханэда я своими глазами видел, как китайца даже и с визой и с заранее оговоренным статусом беженца чуть не развернули домой.
— Об этом сейчас вся страна знает! — повеселел Харуки. — Но мы же это обсуждали? Ты сказал, лично пойдёшь в порт и будешь наводить мосты — я не стал дёргаться. Да Японии твоего человека довезём, — он слегка озадачился, — контракт чётко предусматривает.
— Я перед самолётом «зарядил» кое-каких людей дома, — приоткрыл кусочек тайны кумитё. — Ещё в Токио передал кому надо наличкой аванс, они должны были вывести здесь на тех, кто решает. Вот как раз за то время, что мы разговариваем.
Перевозчик слушал с непроницаемым лицом.
— Дальше я хотел к ним прийти лично и честно сдаться, в хорошем смысле слова: так и так, вот высокопоставленный перебежщик оттуда. Визы у него по понятным причинам быть не может, потому что сам факт обращения за ней в наше посольство в Пекине — автоматическое обвинение в предательстве там. Со всеми вытекающими. Что изначально не было возможно.
Годзё поощряюще наклонил голову к плечу.
— Вместе с тем, Япония этому человеку уже очень обязана, на уровне МИД как минимум, — продолжил якудза. — Это могут подтвердить хоть и официальные лица посольства Японии в Китае.
— Есть тонкость, — Харуки разлепил губы. — Если, как ты говоришь, миграционная служба «заряжена» из Дворца, из столицы, то твои апелляции к национальной чести и порядочности здесь не стоят скорлупы разбитого яйца.
— Те, кому я отправил деньги в Токио, резко ушли со связи, — сознался Мая. — Нужно начинать тут с нуля.
— Может, какая-то накладка? Сам же понимаешь, разное бывает?
— Были чёткие договоренности. Сумма более чем солидная, передана полностью на их условиях. Хотя обычно я не отдаю деньги так… — оябун многозначительно помолчал. — Даже если кому-то из них упал на голову кирпич, должны были сработать их собственные резервные варианты.
— Не сработали?
— Все трое поймали молчанку. Это не случайность, а целенаправленная политика в мою сторону. Тьху, линия поведения. Осознанные действия. — Якудза поморщился. — Не знаю, как сказать; ты понял⁈
— Да понял, понял, чего ж тут неясного. Красноречиво. Кажется, одного известного человека нехорошие ребята, работающие на государство, кинули на солидную сумму, — похихикал Годзё.
— Деньги — пусть, — отмахнулся борёкудан. — Неприятно, но не более того. Понятно, что в таком проекте гарантии быть не может. Проблема в том, что я провис в важных вопросах: если в Ханэда лично у меня в той ситуации был ресурс (людное место, доступ адвокатов, патрули полиции в аэропорту), то на вашем пирсе… — Миёси беспомощно захлопал глазами и заозирался, будто в помещении мог быть кто-то ещё. — Помоги сориентироваться? Договариваться пойду сам, но хотя бы расскажи, что и как? Я в этих ваших морских делах ни ухом, ни рылом.
— Что конкретно тебя интересует? — Харуки дисциплинированно подобрался. — Если хочешь, можем высадить пассажира вообще на побережье, вне пунктов миграционки. Сходу точно никто не депортирует — как говорится, сперва найди и поймай.
— Нелегальный въезд? Нет уж. В данном случае только в белую. Откажут — вместе поедем в Сингапур или в Индонезию. Что меня конкретно интересует… — Миёси расфокусировал взгляд. — Допустим, прибыл корабль в порт, рыбацкая шхуна пару недель ловила рыбу в океане. Бывает такое? Как будут проверять, есть ли на борту иностранцы? Может, она в какие-то порты заходила либо в открытом море человека спасла?
— Хороший вопрос. Тебе по шагам? Для малых частных судов и яхт процедура иная, нежели для регулярных паромов или круизников — там всё понятно.
— Да. Пока ждём известия оттуда, заняться всё равно нечем, — Мая с намёком покосился на гаджет товарища.
— Общая норма: любой человек, входящий в Японию морем или воздухом, обязан пройти пограничный (иммиграционный) и таможенный контроль. Это не зависит от типа судна. В Японии работает процедура Yacht Entry / Small Craft Entry.
— Это как? Я раньше не сталкивался.
— По закону капитан обязан заранее уведомить японские власти — Береговую охрану и Иммиграцию — о прибытии.
— Как?
— Обычно делается по радио VHF либо заранее по электронной системе, есть сайт Japan Customs для яхт.
— Не наш случай?
— Сам же всё понимаешь. Моим сейчас только в эфир выйти не хватало. Из территориальных вод сам знаешь кого.
— Ещё варианты есть?
— Иногда делается через яхт-клуб или марину, где судно собирается швартоваться.
— Продолжай?
— Когда яхта заходит в порт приписки (например, Фукуока), на борт физически поднимаются: сотрудники Иммиграционной службы, сотрудники Таможни, представители карантинной службы.
— А эти зачем? — искренне удивился якудза. — Они-то на корабле что потеряли?
— У Японии это обязательная часть процедуры. Важно для тебя: «на доверии» к капитану ничего не происходит. Проверка пассажиров делается физически, на месте.
— Как?
— У капитана спрашивают список экипажа и пассажиров. У каждого на борту проверяют паспорт. Если это гражданин КНР — он обязан предъявить паспорт КНР и японскую визу, если только не подпадает под особый режим. Если по-простому, Иммиграция фиксирует въезд как обычный пограничный контроль, только не в аэропорту, а на судне.
— Что за особый режим? — вцепился в нюанс оябун.
— Тебе не поможет. Круизные пассажиры, транзитные пассажиры — которые до трёх суток могут быть в стране без визы в составе заранее объявленной группы. При условии наличия следующего транзитного билета-продолжения.
— А-а-а.
— Ещё — владельцы служебных и дипломатических паспортов либо китайцы с паспортами SAR Гонконга либо Макао.
— О! — Борёкудан сделал стойку.
— Владельцы паспортов Гонконга или Макао (SAR, не обычный китайский паспорт) имеют право на безвизовый въезд до девяноста дней, — разжевал Годзё тёмному в вопросе товарищу. — Но это не касается граждан с обычным паспортом КНР. Твой же с обычным?
— Выбирается к нам через Гонконг, — задумался кумитё, — ты в курсе. Подробнее смогу узнать, когда твои примут его на борту и обеспечат связь. Мало ли, какие у него паспорта и сколько их.
— По моим данным он в Гонконг прошёл по обычному китайскому паспорту, — без особого энтузиазма поделился Харуки. — Точнее, по их внутреннему id плюс пластиковое разрешение, долго объяснять. Китайцу в Макао или Гонконг попасть сложнее, чем нам с тобой — больше документов надо.
— Но выезжать из Гонконга он будет вообще без паспорта! — парировал борёкудан. — Мне нужна с ним связь, — упёрся Мая. — В таких случаях нельзя решать за человека. Нужно спросить. Мы с тобой не знаем количества его документов и какие из них с собой, — на генеральской должности возможно многое, этого якудза озвучивать не стал.
Мелькнула мысль, что Чень хотя бы в силу профессионального кругозора должен был подумать о визе и сам — друг всегда ратовал за независимость от внешних обстоятельств.
Мог и запастись, цинично говоря, или гонконгским паспортом, или документом Макао.
— На всякий случай. — Хозяин сверлил пристальным взглядом гостя. — Если капитан «забыл сообщить» о пассажире и человек после такого сходит на берег, формально это считается незаконным въездом — нарушение иммиграционного контроля. Ответственность несёт и капитан, и пассажир. — Годзё истолковал мимику собеседника по-своему. — В Японии за это предусмотрены серьёзные штрафы и депортация.
— В эту сторону даже не думаю, — открестился Мая искренне. — Не наш вариант. Нелегалов плодить не будем — мы серьёзные люди, а не китайцы из… — он назвал район города.
— Тогда решаем технический момент, давай определяться со стратегией. Службы не обходят автоматически каждую яхту в маринах Фукуоки.
— Ты это к чему?
— Если решишь проскользнуть на берег незаметно, скажи мне об этом прямо и сейчас. Портовые службы поднимаются только на те суда, которые официально заявляют международное прибытие.
— И что?
— Если судно уже приписано к Фукуоке и просто выходит «побродить по морю» без захода в иностранные порты — проверки при возвращении нет. — Харуки даже не моргал. — Но если капитан заявил, что был в Гонконге, то визит властей обязателен. Как будем декларироваться? Если у вас визы нет, а ты опасаешься депортации?
— Будем всё делать как надо. Никаких серых или тёмных схем. — Припечатал бывший спортсмен.
— Как скажешь, — покладисто согласился товарищ. — Если капитан не заявит пассажира — это может быть истолковано и как уголовная история; контрабанда людей, незаконный ввоз. Такие вещи лучше проворачивать не с бухты-барахты и не в порту. — Харуки решил, что ему недоговаривают и зашёл с другой стороны.
— Этого не будет. Спасибо большое за подробные объяснения, вопрос номер один — связь с Ченем. Есть ли у него паспорт Гонконга. Без информации нет смысла что-либо обсуждать.
— Принято. Ждём.
— А что там сейчас? — глава Эдогава-кай деликатно указал взглядом на то и дело вспыхивающий сообщениями гаджет.
— Едут к морю, потом нужно садиться на корабль. Дорога не очень спокойная. Извини, пока без подробностей. Я уже понял, что тебе кровь из носа нужно узнать, какой у него паспорт. Сейчас для этого не лучший момент, я скажу, когда обстановка позволит.
* * *
Мая, разумеется, понял что прямо в эти минуты в Гонконге что-то происходит. Уходить куда-либо смысла не было, тем более что Годзё добросовестно выделил и рабочее место на ближайшие часы, и спальню с отдельным санузлом — на следующие сутки-двое.
Сам Харуки, чтобы не тратить времени, погрузился в дела: вооружился наушниками с микрофоном и затеял обсуждать тщательно шифруемую партию товара — какие-то таможенные тарифы, скидки по ним, условия временного ввоза и штрафные санкции после того, как груз застрянет на территории Японии.
Миёси-старший не стал слушать ему не предназначенное, вместо этого он зашёл наконец в свой аккаунт в Line (национальный мессенджер номер один). Чуть подумав, тут же реанимировал параллельно второй акк в соизмеримом по влиянию международном мессенджере и принялся размещать пост:
Никогда не думал, что буду общаться таким образом, однако жизнь полна сюрпризов. Знаете, недавно прочёл у умного человека:
«Те люди, которые считают себя слишком умными для того, чтобы заниматься политикой, в итоге страдают от того, что ими правят дураки».

Мая перечитал, почесал за ухом и продолжил:
Я давно, уже пару недель, получаю от вас большое количество личных сообщений. Извините, что не отвечаю — физически нет возможности. (Может быть, усажу за это младшую дочь со временем).
Ни для кого не секрет, что в ближайших выборах мы вместе с моим партнёром по тому противостоянию на перекрёстке будем участвовать.
В этом месте мне полагалось бы начать старательно копировать других политиков: как добросовестный спортсмен, я отлично знаю, что приходя в новый вид спорта и в новые правила, самое лучшее, что ты можешь сделать — это аккуратно опереться на существующий опыт уже состоявшихся игроков. Если сам — ноль опыта.
Я так делать не буду. В общении с вами я решил пойти другим путём. Оставшиеся 100 дней собираюсь посвятить освещению своего альтернативного видения — по тем ключевым вопросам, которые волнуют меня лично.
Один день — один пункт. Начнём с п.1. Моё задержание в аэропорту Ханэда вчера…

Мая кратко пересказал суть, то и дело вздыхая и разминая непривыкшие к такой работе пальцы.
…на меня после выхода из полиции уже выходили, завуалированно и нет, с различными вариантами замять инцидент.
Я отказался.
Вроде бы и не самый вопиющий случай, не правда ли? Представители старой аристократии…

— он всё это время старательно не называл Акисино прямо — в Японии не принято, —
…разошлись мнениями с исполнительной властью, какой-то её частью — так бывает. Да и один гайдзин, рисковавший отправиться обратно — далеко не вся Япония.
Причина моего отказа идти на компромисс следующая. По мне, Японию в перспективе не устроит, если часть жителей начнёт жить по одним правилам, а остальные будут соблюдать совсем другие. Мне очень не нравится идея разделения на «народ» и «избранных», ради которых прогибается национальное законодательство, нарушаются обычаи, рушится обычная человеческая порядочность.
Я против того, чтоб наше общество жило по двойным и тройным стандартам. В конце концов, это вопрос, какую именно страну мы оставим детям и внукам. Наверное, будущему политику стоит себе о таком напоминать почаще.
Да и человеку, прилетевшему из Пекина в тот день, мы давно и здорово задолжали, без подробностей. Вопрос банальной чести государства.
Я считаю, честное имя Японии принадлежит каждому из нас и за его чистоту буду бороться всегда и везде, чего бы мне это ни стоило.

Чуть подумав, он выделил последнее предложение жирным шрифтом.
У меня только один вопрос к самому себе. А что было бы, если бы на месте того китайца, из-за которого нас, троих японцев, в наручниках увезла из аэропорта полиция, убежища в Японии просил совсем другой человек? У которого бы даже визы не было?
Который добрался бы до наших островов чудом, вплавь, из последних сил? В надежде получить если не глоток воды, кров от дождя и кусок хлеба — то хотя бы справедливое рассмотрение своего вопроса?
Так, как правильно по нашим законам? Его, не окажись меня рядом, даже слушать не станут?
Я не мастер красиво и долго говорить, точно объяснять свои мысли — мой опыт лежит совсем в другой части. Кем я был всю жизнь, есть в сети полностью, от и до.
Сказать красиво не смогу, однако я очень надеюсь, что когда-нибудь, если наступит ещё один такой день, как вчера, мне и тому с трудом доплывшему до Японии парню снова поможет какой-нибудь незнакомый и добросовестный человек. Тоже вставший на защиту справедливости. Вопреки всем грозящим ему проблемам. Занявший место рядом со мной, ни о чём не спрашивая и ни на что не рассчитывая — кроме того, что мы устоим и на этот раз.
Потому что Япония — это не только леса, горы, города. Это ещё и то, что чувствует каждый японец, хотя у меня всегда очень плохо получалось это передать словами.
Мой дед в последней записке, которую его сослуживцы из батальона аэродромного обслуживания после войны передали моему отцу, написал: «Токубэцу ко:гэки тай — это не столько самолёт в первую очередь. Это — пилот, которого нельзя остановить. Носи свою фамилию гордо, что б ни случилось — твой отец твоего имени ничем не запятнал. Тэнно хэйка банзай».
Мне бы очень хотелось, чтоб к подобному стремились и те, кто считает либо зовёт себя элитой.

— дальше борёкудан без затей прикрепил ссылку от пресс-службы Департамента полиции Токио, где корректно, но красноречиво рассказывалась история свежеуволенного пограничника, которого рекрутёры омивари-сан очень надеются увидеть в рядах полицейских. Уже не линейным сотрудником, а аудитором процессов и не только.
Противостояние между частями государства, судя по личному мнению Мая, вышло из-под чьего-либо контроля и всё больше сваливалось в то, что во времена его молодости называлось бескомпромиссным разменом ударами.
Правда, сейчас это происходило больше фигурально и образно, не в прямом смысле. Ему внове, нужно адаптироваться.

Глава 2

— Где ходишь? Как раз тебя ждали. — Ута с серьёзным выражением лица похлопала по соседнему пластиковому стулу, несерьёзно болтая ногой и рассеянно глядя в бассейн.
— Дела, прошу извинить. — Хонока не стала затевать с подругой дискуссий, скромно усевшись, куда предлагали. — Заработалась. Готовила иск.
— Какой? — Хьюга вспыхнула лёгким любопытством.
— От его имени, — финансистка кивнула в сторону хафу. — Точнее, в его интересах: незаконное использование Агентством по финансовому рынку инсайдерской информации.
— Спасибо. — Решетников резко озадачился и затеял тереть затылок, как всегда в такие моменты приобретая вид альтернативно одаренного. — Подробности будут, Хаяси-сан?
— Давай не так официально, не чужие, — невольно обозначила намёк на свои внутренние перемены финансистка, мировоззрение которой после пары тренингов у Коюме здорово трансформировалось. — Я внимательно перечитала — нашла зацепку. В обвинении по тебе, старом, они так стремились «поддержать» запрос из Сингапура, что в расширенной части сами себя сдали.
— Как? — теперь интересом зажегся и метис. — Я вроде не по диагонали читал, и лицо заинтересованное, но меня ничто не зацепило.
— Да, чё там? — Уэки, пьющая минеральную воду, «случайно и естественно» поправила лифчик купальника, пару секунд в процессе демонстрируя его содержимое присутствующим.
Логист, что интересно, внимания обратил гораздо меньше, чем китайский профессор. Тот удивлён вздел брови, отвесил челюсть и захлопал глазами. Впрочем, ничего не говоря вслух.
— В общем уведомлении ничего и не было, — Хонока из вежливости сверилась глазами с хозяйкой бассейна и потянулась за одним из незанятых стаканов фреша. — Но в пояснительной записке для юстиции исполнитель, видимо, работал по команде инициатора — разрыв компетенций.
— Сложно, — пожаловалась айтишница. — Объяснить яснее никак?
— Просто, — возразила финансистка. — Там чёрным по белому: «…в связи с невозможностью выезда фигуранта в оговоренный срок в страну разбирательства, как это прямо определено Межправительственным соглашением».
Решетников среагировал быстрее остальных:
— Получается, Комиссия на этапе написания документа была в курсе, что мой общегражданский загранпаспорт тогда украли из съёмной квартиры⁈
А он даже с такой демонстративно глупой физиономией соображает стремительно.
После занятий с тренером по женскому сексапилу сжигающее изнутри пламя неконструктива резко снизило свою активность.
— Точно, — кивнула Хаяси в перерыве между глотками. — Там в твой адрес вообще такая буря в стакане воды. Переписка не утихает и сейчас, по большей части в закрытых форматах, приплели и ограничительный браслет, — она кивнула на лодыжку полукровки. — Кстати, до выезда по мидовскому паспорту, что интересно, не докопались.
— С утра и браслет аннулируют, — твёрдо — сказала абсолютно трезвая Ута. — Поеду вместе с ним в исполнительную службу, снимать нафиг.
— Так быстро?
— Адвокат молодец: уже решение апелляции есть, сегодняшним числом. — Айтишница хотя и вспомнила отсутствующую здесь Миёси Моэко, главу секретариата финансов это больше не злило. — Решение незаконное, отменено судом. Нас лишь рабочие часы техконторы держат — снимать может только сертифицированный инженер из ограниченного перечня сотрудников.
Между строк повисло, что у Эдогава-кай в судебной системе есть свои концы, которые не хуже, чем они же у гораздо более высокопоставленных и более публичных кругов.
Понятно, что одними деньгами такой вопрос не решался (любой человек по фамилии Хаяси это отлично понимает), хотя и в конверте занесли наверняка не мелочь, подумала Хонока. Вслух же она сказала:
— Не знала в деталях, но что-то такое предполагала. Поэтому иск и подготовила.
Ван, которому на ухо добросовестно переводила разговор младшая сестра фигуристой якудзы, встрепенулся:
— А можно подробнее? Что за нюансы в Сингапуре?
Ему рассказали, благо, секретом история не являлась.
— Занятно. — Китаец поправил очки, с интересом глядя на единственную в бассейне женщину, одетую в деловой офисный костюм. — Я правильно понял, вы отвечаете за деньги?
— Да. Прошу меня извинить, — Хонока привстала и представилась по форме. — Я о вас уже наслышана, в том числе по сети, потому сочла, что мы заочно знакомы.
Историю прохода ханьского беженца через погранконтроль аэропорта Ханэда к этому моменту так или иначе не слышал только ленивый. Ну или отшельник, лишённый любых гаджетов — а у Главы секретариата финансов Йокогамы в рабочем кабинете монитор с новостями работает практически всегда.
— Мы обсуждали наш стартап и что для этого нужно. — Хьюга в своём обычном далёком от приличий купальнике взяла на себя роль модератора на правах хозяйки.
— Я много пропустила? — Хонока, тщательно прислушивающаяся к собственным ощущениям, с лёгким удовлетворением обнаружила, что былых злости и истеричности больше нет в помине.
Хотя раньше конкретно в этой компании эмоции подобного плана появлялись неизменно.
— Ты здорово прибавила благодаря Коюме, — брякнула вслух Уэки, словно мысли прочла.
— Это была осознанная подлость в мой адрес или ты искренне без мозгов? И такта? — с ироничной улыбкой, без какого-либо негатива, поинтересовалась финансистка у лучшей подруги.
Глаза той распахнулись на невозможную величину и размерами сравнялись с решетниковскими:
— Хренасе ты прокачалась! Что она с тобой сделала⁈
— Я — ослепительно красивая, хорошо образованная, умная, ценящая себя, очень молодая, очень богатая, привлекательная незамужняя женщина, — спокойно пояснила Хаяси. — Коюме-сан просто помогла мне это принять.
Краем глаза она видела, как озадачившиеся донельзя Решетников вслед за айтишницей отвесил нижнюю челюсть и уважительно хлопнул три раза в ладоши.
В сердце Хоноки, в отличие от предыдущих дней, не возникло ни горечи, ни досады. Она бы вообще проигнорировала в данный момент метиса, но тот сам сказал, пристально рассверливая взглядом с короткой дистанции:
— Не знаю, кто такая Коюме, но она классная. Ты заметила, что тебя от зависимости протерапевтировали за какие-то два дня?
— Да, — осторожно кивнула финансистка, не рассчитывавшая, что логист настолько стремительно разберётся в нюансах. На ходу.
— Здорово, — вздохнула поганка Уэки, иине думая снижать громкость. — Можно только позавидовать.
Хонока чуть подумала и в кругу своих решила расставить все знаки над строкой:
— Ты заметила, Ута-тян? Хьюга-сан, с которой мы вроде как исторические враги и семьями, и лично, сейчас более чем тактично промолчала? А ты сказала так, что мне могло бы быть больно, не изменись я за эту пару дней?
— А что могла сказать Хину-тян? — искренне удивилась не знавшая одной деликатной детали айтишница.
— Она отвозила меня к Коюме в первый раз. Видела, куда я еду — знала место и цель. И она меня никогда не называла лучшей подругой, в отличие от тебя.
На автомате финансистка тщательно проследила за эмоциями всех присутствующих — давали о себе знать новые навыки. Решетников чему-то возбуждённо радовался; китаец испытывал досаду из-за неинтересной темы; переводчица вообще не вникала в происходящее — лишь тарабанила текст роботом.
Уэки покраснела от неловкости. Хьюга с ничего не выражающим лицом тыкала пальцами в планшете, набивая дневной план топ-менеджера в календаре Оracle.
— Давайте дружно скажем, проехали? Дамы? — метис требовательно посмотрел сперва на айтишницу, затем на финансистку. — Пожалуйста? Ради нашего гостя.
— Извини. — Уэки потупилась.
— Проехали. — Ровно кивнула Хаяси. — На чём мы остановились?
* * *
Присоединившаяся к импровизированному совещанию в бассейне Хонока Хаяси Вана удивила дальше больше, чем весьма яркая айтишница по имени Ута:
— Как ты только попал в этот цветник, — улучив момент, китайский учёный бросил другу по-русски.
Вчерашнему заключённому стоило немалых сил ровно реагировать на периодические эскапады, то и дело возникающие внутри специфического коллектива. Взять хоть и непринуждённость, с которой Уэки походя обнажила грудь.
Или стати хозяйки бассейна, которые в таком вот бикини — тоже отдельная тема.
Впрочем, у японцев по этому поводу своя философия и в плане кое-каких манифестаций для Страны Восходящего Солнца норма то, что в других местах приличным может не являться.
— Знаете, какое у них прозвище? — развеселился в ответ Такидзиро. — Общее?
— На всех? Как возможно? — удивился Ван.
— Агентство моделей.
— Как ты среди них оказался? Насколько я понял, вы с совсем разных социальных уровней. — Китаец немного подумал, затем решил с близким человеком слов не подбирать. — Плюс ты далеко не мальчик — ещё и по возрасту разрыв с каждой из девушек против тебя.
— Ну-у-у-у, дядь Вань, если углубляться в прикладное, то вы сейчас здешнее, — Решетников задумчиво хлопнул по подлокотнику, — меряете на свои реалии. Умным языком: не учитываете особенностей страноведческой компоненты.
— Я же не гуманитарий, — соглашаясь, вздохнул вчерашний заключённый, затем тоже оживился. — Но я очень хорошо умею считать и уверенно понимаю в цифрах! Ты здорово старше этого собрания, — Бай Инь незаметно мазнул взглядом по женщинам, как указкой. — Ты намного взрослее. Я вижу, что с каждой из присутствующих, а также с той видной адвокатом, твои отношения изрядно сексуализированы. Как это возможно?..
— Оно само так получилось. Встречался с коллегой, собирался на ней жениться. Она ушла к начальнику. — Товарищ зевнул. — Глава корпоративных денег абсолютно случайно была свидетелем разговора: сидела в машине, мы её внутри не видели, когда выясняли отношения рядом. К ней на встречу как раз подходила эта понравившаяся вам компьютерная мастер, так и сошлись.
Ван сообразил, что Решетников специально употребляет русские слова, которые не имеют прямого фонетического соответствия-кальки в английском либо японском. Имена, «финансистка», «IT» — даже в русском произношении очень яркие маркеры.
Можно понять, о чём речь, и не зная этого языка.
— Хорошо, что вы так хорошо знаете русский, дядь Вань, — искренне поулыбался товарищ, словно мысли видел.
— А пловчиха? Девушка, которой принадлежит этот бассейн? — об адвокате китаец спрашивает не стал, уважая непубличность самого рода занятий якудзы.
Последнюю, насколько он успел понять, стоило здорово благодарить за сам факт своего пропуска в Японию. Вопреки позиции Двора Микадо, на секунду.
— С ней вообще банально. Плавал по своей дорожке вот прямо в этом бассейне, никого не трогал. Оказалось, плыву быстрее, чем она рассчитывала. Так и познакомились, — дальше друг рассказал, что абонемент сюда по стоимости может поспорить с иной зарплатой и получил он его тоже достаточно случайно.
* * *
— Я не думаю, что по крайней мере на первой стадии у нас есть потребность во внешнем финансировании. — Скромно заявил Ван на каком-то, комментируя финансистку.
Отстранённая и немного задумчивая Хаяси как раз закончила объяснять, каким образом они будут привлекать финансы в трёх различных сценариях для компенсации отставания Вана от тайваньского партнера.
— Нужно просто вытащить деньги оттуда, где они сейчас. — Наслаждаясь произведенным впечатлением, китаец невозмутимо назвал сумму.
— Откуда⁈… — первой среагировала новая знакомая по имени Хонока. Затем спохватилась. — Прошу простить мой вопрос, — топ-менеджер приподнялась, качнулась вперед-назад по здешнему обычаю, — но происхождение финансов для нашего стартапа не менее важно, чем количество. Репутация не отстирывается, прошу меня ещё раз извинить.
— Вам не за что извиняться, — отрезал учёный. — Я бы на вашем месте у сегодняшнего беженца без кола и двора тоже бы поинтересовался. Именно по этой причине.
— Дядь Вань, а реально, откуда такие деньжищи? — сбоку впечатлился даже обычно сдержанный во всех скользких вопросах Такидзиро. — Вы никогда не рассказывали, что являетесь магнатом.
* * *
Там же, через некоторое время.

Ван подумал — и решил честно рассказать, какие капиталы в реальности скрываются за его невзрачной (на первый взгляд), престарелой тётей.
— Гонконг формально — часть КНР, но у него есть собственная экономическая и визовая система, поэтому с Тайванем у Гонконга отношения намного более открытые, чем у материкового Китая.
— Но ведь материковый Китай официально считает Тайвань своей территорией, не признаёт его как отдельное государство и ограничивает любые официальные связи? — айтишница вынырнула из меланхолии и на правах старой знакомой возглавила импровизированный допрос нового компаньона.
— Да, Гонконг тоже следует принципу «одного Китая», — рассудительно пояснил хань. — Но при этом действует в рамках своей экономической автономии: «Одна страна, две системы». Это позволяет Гонконгу поддерживать прямые транспортные, туристические и бизнес-контакты с Тайванем. Начнём с того, что есть прямое авиасообщение.
— Да ну⁈ — умница Уэки как наименее стеснительная выразила общее недоумение японцев.
— Между Гонконгом и Тайбэем, Гаосюном, Тайчжуном летают регулярные прямые рейсы. Cathay Pacific, China Airlines, EVA Air, можете проверить в интернете прямо сейчас, — твёрдо продолжил профессор. — Морское сообщение: пассажирские паромы хоть и почти исчезли (долгие и менее выгодные), но грузовое-то судоходство активно работает. Теперь наложите услышанное на материковый Китай: вот у него действительно ничего подобного нет.
— Хм.
— Теперь я прошу меня извинить, вы все здесь просто не ориентируетесь в реалиях Поднебесной. Даже ты, — учёный взглянул на Решетникова.
— Да я и не претендую, — отмахнулся товарищ. — Я только в Гонконге ориентируюсь, и то. — «В очень специфических моментах» вслух не прозвучало. — Когда оно было. Всё давно устарело.
— Вам не за что извиняться, пожалуйста, продолжайте, — хозяйка бассейна мягко коснулась плеча гостя.
— Бизнес-связи. Тайвань и Гонконг имеют плотные торговые контакты: Тайвань продаёт в Гонконг электронику, полупроводники, продукты питания, вино.
— Электроника и полупроводники — там мало не стратегический уровень, — заметила Уэки походя. — Факт. Я чё-то этот момент упустила, могла б сообразить, — хлопнула себя по лбу.
— Гонконг — транзитный хаб для товаров, идущих из/в материк, а также место, где тайваньские компании ведут переговоры с китайскими партнёрами. — Вставил Такидзиро.
— В Гонконге действуют офисы тайваньских банков, авиакомпаний, торговых представительств. Есть даже Тайваньский культурный центр в Гонконге, — продолжил профессор. — Да, возможно повторюсь, Гонконг не имеет официальных дипломатических отношений с Тайванем, всё идёт через «экономические и культурные представительства». Материк внимательно следит за этими контактами, особенно за политической деятельностью тайваньцев в Гонконге. Но формального «бойкота» в стиле «никакой торговли» — нет, наоборот, деловые связи довольно активны.
— Извините мою прямоту, — финансистка нравилась профессору всё больше и больше, сходу даже не скажешь, чем. — Вы не против сыграть в оппонента? Мы используем такой приём на рабочих группах.
Аристократичная, красивая, очень сдержанная, подумал учёный, в ответ же согласно кивнул.
— Что могли у вас отнять и скорее всего отняли. Счета в банках КНР — заморожены или арестованы, согласна? — Хаяси дождалась второго кивка, затем продолжила. — Квартира, имущество, патенты на имя — однозначно переданы государству или юридически «переоформлены» через родственников, лояльных системе. Сразу после приговора, полученного вами в своё время.

Глава 3

— Вы очень неплохо готовились к разговору, — улыбнулся девушке Бай Инь. — Всё так.
— Я финансист, право собственности и его утеря — моя прямая зона ответственности… — «умею разбираться быстро» Хонока очень женственно умолчала. — Пенсия, публикации, гонорары (за те же авторские права) — аннулированы или закрыты через «чёрный список». Тогда же, перед тюрьмой. Так?
— Да.
— В таком случае из какой кубышки вы собираетесь достать сумму, которую озвучили? Моя фамилия — Хаяси. И даже с этой фамилией, на родине (!) мобилизация такого финансирования — нетривиальная задача. Даже для меня. — Она рассеянно посмотрела сквозь панорамное стекло на город. — Собственно, вы и перебили меня, когда я описывала кредитные источники.
— У семьи Ван был старый офшорный траст в Сингапуре, созданный до ужесточения контроля в Гонконге. Мы хоть и не Хаяси, но ещё два десятка лет назад в КНР были далеко не сиротами, — обозначил горькую улыбку профессор. — Я успел до ареста переписать свои сбережения и долю в IP на тётю, а из Гонконга выдачи денег нет.
— Хм.
— Именно. Что угодно — но не капитал. Это базовые условия соглашения между Пекином и Столицей Мажонга. Если нарушить, восстанет весь ОАР.
— Вы знали, что попадёте в тюрьму? Дядь Вань? — задумчиво уточнил Такидзиро по-русски.
— Не исключал. На моей родине ещё в Культурную Революцию людей нашего круга научили смотреть вдаль, в перспективу. Я её, кстати, застал.
Переводчица твёрдо попросила продублировать на жонггуо, Бай Инь повторил.
— Как можно застать перспективу? — девочка напряглась, переживая из-за своего непонимания.
— Культурную Революцию застал, — улыбнулся профессор, затем в пару слов объяснил фрагменты неизвестной молодой японке истории.
Та покраснела и быстро перевела своим.
— Тётя — номинальный владелец активов, которым управляют западные юристы. Плюс именно тётя связана с диаспорой тайваньцев в Гонконге. Она десятилетиями хранила доступы к старым инвестиционным схемам, в которых китайская разведка не ориентируется, — припечатал Ван, подводя итог. — Это всё легко проверяется, я открыт для ваших вопросов.
Повисло неловкое молчание. Каждый из присутствующих стеснялся спросить гостя, насколько вообще есть смысл рассчитывать на здоровье женщины, которой от роду хорошо за восемьдесят и которая прямо сейчас находится где-то посередине между реанимацией и терапевтическим отделением весьма неплохого госпиталя.
Особого Административного Района КНР.
— Не переживайте, на этот канал вполне можно рассчитывать, — профессор абсолютно верно истолковал общее молчание.
Он просто знал, что получение упомянутых активов в своё распоряжении — вопрос техники (читай, времени и делопроизводства, не вопрос да или нет).
* * *
ИНТЕРЛЮДИЯ
Турникет на входе в небоскрёб Йокогама.

— Сервисная компания. — Человек в рабочей униформе предъявил документы и снял кепи, давая охраннику лучше рассмотреть своё лицо.
Сотрудник в «стакане» уже знал из инструктажа: плановая проверка систем вентиляции и климат-контроля спорткомплекса на девяносто втором обязательна раз в квартал для бассейнов. Он кивнул, вошёл в нужную программу и сверил перечень работ в листке вошедшего с версией файла охраны.
Тест частотных преобразователей насосов циркуляции воды — обслуживание фильтров и противотока — совпадает. Профилактика системы обеззараживания воздуха — ультразвуковые увлажнители, ионизаторы — совпадает. Сервис акустики/оповещения (в спорткомплексе Атлетика эксплуатировалась весьма недешёвая встроеннае система звука и голосового оповещения) — тоже указан.
Охранник в данной должности большого опыта не имел, поэтому инструкции следовал буквально. Диагностика виброизоляции оборудования — официальный регламент в высотках, чтобы не было резонансов, с данными СБ Йокогамы совпадает.
Представитель контрактной организации неожиданно заговорил, указывая взглядом на своё командировочное предписание:
— Там всё, что естественно связано либо с бассейном, либо с вибро- и шумозащитой высотного здания. Мы комплексный подрядчик.
Сятэй Эдогава-кай был не очень силён в сухой книжной науке, но он свято чтил устав и инструкции, которые всегда помнил напамять и безукоризненно соблюдал:
— Пожалуйста, проходите, — он разблокировал турникет и вернул бумажку.
Пока рабочий шёл к лифтам и ожидал прибытия кабины, охранник успел набрать рапорт в чате дежурной смены пальцами. Затем он продублировал информацию голосом и выбросил всё из головы — до утренней пересменки изрядно времени, есть что делать.
Команда была: фиксировать всё, за что цепляется взгляд. Причины зацепок не уточнялись, трактовать разрешалось по-своему. Другой на его месте, возможно, так не поступил бы. Однако сятэй Эдогава-кай учился разбираться в людях в очень специфических условиях и не собирался забивать себе голову бесполезными теоретическими умствованиями.
Тип был какой-то не такой, точка. Обо всём странном нужно докладывать, задерживать никого нельзя — последнее оговаривалось отделено.
Любому борёкудан между строк было ясно, что, возможно, сидящие на верхних этажах люди, кроме прочего, учли в своих планах что-то такое, что на его уровне было просто не видно.
* * *
Хину никогда не экономила на оборудовании спорткомплекса: те же vip клиенты, приходящие ради сауны и массажа — та ещё аудитория, особенно после алкоголя. А алкоголь тоже случается.
Водная арена — техногенный источник повышенной опасности, ещё и на таких этажах. Такого небоскрёба.
Они обсуждали узким кругом неожиданно для всех возникшее в Гонконге крайне нетривиальное финансирование, когда пискнул смарт-браслет, который не являлся гаджетом в полном смысле слова (был закоммутирован исключительно на Атлетику).
Перемену её эмоций неизвестно каким образом уловил Такидзиро:
— Что там? — он уже знал об инфраструктуре из предыдущего общения.
Хьюга отметила, что товарищ напрягся больше неё самой, а вслух сказала:
— Угловой, — и кивнула в направлении скрытого от всех и любых спортсменов бассейна за разделительной стенкой.
Премиальные посетители с очень дорогими абонементами, посещающие спортклуб исключительно ради массажа либо общения (не ради спорта), тоже время от времени хотели нырнуть. Специально для них был обустроена двадцатипятиметровая, малого олимпийского стандарта, отдельная часть водной арены.
Такой же бассейн, как и все, с единственным исключением: никаких вышек для прыжков в воду (среди клиентуры этого сектора акробатов нет), соответственно, максимальная глубина — около полутора метров. Не два, не три и не шесть и не восемь, как в остальных местах.
— Сработка, — Хину гибко поднялась из шезлонга.
— Может, фальстарт?
Пловчиха не стала рассказывать при других вслух, из какого количества элементов состоит система безопасности на воде и снаружи там.
Уэки, Хаяси, китайский беженец (оказавшийся неожиданно потенциальным богачом), младшая сестра Моэко продолжили разговор.
— Пошли посмотрим, — товарищ быстро поднялся вслед за ней.
И встревожился ещё сильнее:
— А какие параметры тебе транслируются?
Идти было двадцать пять метров до угла большого олимпийского бассейна, затем полтинник — стандартная дистанция самой ванны, затем ещё двадцать пять до второго угла.
Там по коридору и за угол.
Топая быстро (чего на водной арене обычно не допускала), Хьюга напомнила:
— Спасателей и инструкторов в том секторе на воде нет.
— Понятное дело. Там только лишних свидетелей не хватает, когда толстопузики оттопыриваются, — пробормотал спутник. — Со всеми вытекающими.
— Завидуешь? — ровно улыбнулась спортсменка.
— Старательно с собой борюсь на эту тему! Иногда безуспешно.
Они добрались до угла олимпийской дистанции и пошли вдоль самого длинного борта. Отсюда их разговора уже было не слышно оставшимся за спиной совещающимся.
— Оставить людей без присмотра на воде — не вариант. Особенно если пили, да даже и без этого, — вздохнула хозяйка бассейна.
— То понятно. А живой персонал присматривать за ними не поставишь — конфиденциальность. Что в итоге?
— Автоматизированная система-сторож.
— Какие параметры детектируются? — вспыхнул неожиданным энтузиазмом логист. — Если секрет — без обид, пойму.
— Это ты сейчас специально издеваешься или пытаешься меня отвлечь? От тебя не секрет. Базово: наличие человека в воде и его траекторию.
Такидзиро с серьёзным выражением лица отогнул от кулака мизинец.
— Положение головы-лица относительно воды (лицо под водой больше N секунд), — продолжила Хьюга.
Безымянный.
— Дыхание-движения грудной клетки, микродвижения тела. Признаки сознания-реакции (отклик на стимулы).
Средний палец.
— Ничего себе. Получается, ты в прикладных настройках искусственного интеллекта понимаешь не хуже Уты? — брови товарища взмыли домиком.
— Получается. И именно этот факт не для печати, — она со значением покосилась за спину. — Пожалуйста.
— Конечно. Но неожиданно, — заключил впечатлившийся Решетников. — Какая ты загадочная, оказывается.
— Умеешь считать до десяти — остановись на семи, — пожала плечами Хьюга. — У нас до последнего времени о согласии между партиями в Совете директоров речь не шла. Если хочешь контролировать перемещения на чужом профессиональном поле, в любом смысле — должен в этом самом поле разбираться.
— Получается, ты и в финансах?..
— Не на уровне Хоноки. Займ на строительство атомной электростанции за час не организую — нужны работающие связи в сегодняшнем банке. Но в теории тоже смогу удивить, если захочу.
— Теперь понятно, как ты столько процессов прописать ухитрилась. В том числе — антикоррупция на закупках, — кивнул самому себе Решетников.
— М-м-м?
— Когда ты ветерана отрасли Мориясу за меня в течение дня вышибла.
— Не только за тебя, — Хину позволила себе скупую улыбку. — Ещё — за справедливость.
Они прошли полтинник и теперь двигались по бортику последние двадцать пять метров до разделительного коридора.
— А как эта твоя телеметрия реализуется? — Такидзиро, вероятно, прокрутил в голове техническую задачу и заинтересовался подробностями. — Чтоб положение головы проанализировать, его сперва надо считать.
— Система датчиков. Над водой — атмосферный слой, под водой — акватический. Гидрофоны, сонарные датчики, напольные датчики давления.
Объяснять было ещё изрядно, но они, повинуясь невнятному предчувствию, ускорились по последнему коридору.
Такидзиро среагировал первым. Через секунду, прогнав в голове анализ ситуации, Хину поняла, почему: в отличие от неё, собственницы заведения, товарищ не имел в голове императивов заботы о клиентах.
А кое-какие другие императивы наоборот имел:
— ЗАМЕР! РУКИ ЗА ГОЛОВУ, НЕ ДВИГАТЬСЯ! — и ухитрился припустить бегом, босиком (!) по скользкому бортику бассейна.
На той стороне ванны незнакомый человек в форме сервисной компании, не обращая внимания на плавающие вниз лицами тела, спокойно складывал в футляр некий прибор.
Не задумываясь, Хьюга вдавила на смарт-браслете иконку тревоги: если паника зря, всегда можно оплатить небольшой штраф и извиниться. К сожалению, неподвижные человеческие фигуры на поверхности воды такую вероятность исключали.
Одетый работником службы профилактики (пловчиха была уверена) здорово удивился — хотя и находился на расстоянии пары десятков метров, лицо и мимика были видны хорошо.
— Он не ждал нас! — выдохнула она в спину бегущему Такидзиро и тоже сорвалась в галоп. — Он не знал о нейросетке мониторинга!
С удивлением обнаружила, что, несмотря на гораздо более обширную практику, перемещаться бегом по конкретно этому покрытию со скоростью логиста она не в состоянии. Хотя провела в разного рода бассейнах в прямом смысле не один десяток лет. В отличие от него — вряд ли чтобы в армии, какой бы ни была, личный состав учили бегать по мокрому бортику олимпийской водной арены. В сланцах либо без.
«Рабочий» оставил в покое ящик, судя по физиономии — с неохотой. Его правая рука метнулась под полу одежды и появилась обратно уже с пистолетом.
Решетников к этому времени успел преодолеть разделявшую их дистанцию и затеял что-то предпринимать. Его движения оказались скрыты от неё его же спиной, но, насколько было видно, спутник успел зафиксировать вооруженную руку противника, исхитрившись взять в захват кисть.
«Рабочий» дёрнулся, парой-тройкой движений пытаясь высвободить оружие. Не получилось.
Такидзиро, не отпуская опасной руки, протанцевал вместе с оппонентом несколько па. С этого ракурса стало видно, что он отжимает кисть к запястью, отбирая ствол, а незнакомец сопротивляется.
Нарушитель (а с пистолетом в руке иные варианты исключались, и это ещё очень мягкое слово) попытался работать ногами — приёмной дочери Миёси Мая используемые техники были знакомы и понятны.
Решетников между делом пресёк попытку, резко дёрнув головой — впечатал лоб в физиономию противника.
Зазвенело даже тут. Какой же у типа болевой порог? Как он держит сотрясение?
«Рабочий», так и не высвободив конечности, начал стрелять. Глушитель отсутствовал, поэтому получилось громко.
Хину не то чтобы растерялась, скорее, озадачилась: обезвреживание вооружённого огнестрелом и открывшего огонь — как минимум полицейская задача. Кнопка тревоги-то нажата, но когда та полиция приедет?
А в следующую секунду Такидзиро дёрнул типа за стрелявшую руку вбок, айкидошным пируэтом переместился незнакомцу за спину и без затей свернул стрелку шею — лаконично, плавно, с изрядной долей автоматизма.
— Зачем? — выдохнула Хину, подбегая вплотную. — Как теперь опрашивать⁈
— Рикошеты, — хмуро ответил товарищ, прыгая в воду и загребая к плавающим на поверхности тела. — Эй, не трогай его! — проорал он, уже находясь между утопленниками. — Ещё на нём жилетка надета интересная! Понятия не имею, что за активатор, но когда понял — принял меры! Со смертником драться бесполезно!
* * *
Когда из помещения, куда унеслись Хьюга и Решетников, раздались выстрелы, они, не сговариваясь, отвесили челюсти. Маленькая якудза отмерла буквально через мгновение и схватилась за смартфон:
— Отец!.. Тут у Хину-сан!.. А Решетников-сан побежал!.. Стрельба!.. Сперва набрала тебя!.. Да, хорошо… Сейчас позвоню в полицию… Хорошо, туда не пойдём! — в виду имелся явно дальний, закрытый для большинства, бассейн для избранных.
Разумеется, Ута тут же подорвалась и заторопилась в направлении загадочного происшествия.
— Сидите здесь. Уведи китайца под охрану, — глава финансов Йокогамы отдала девчонке две противоречивые команды и поспешила вслед за подругой.
А за поворотом они банально упёрлись в закрытую дверь — сектор не для всех. Недолго думая, Ута принялась изо всех сил тарабанить пяткой в матовые непрозрачные двери, размахивая руками под свисающей сверху камерой. Хонока быстро набрала Хьюгу:
— Пусти нас! Мы в шлюзе!
Щёлкнул электронный замок, топ-менеджеры рванули вперёд с пробуксовкой.
— Вовремя. — На бортике лаконичный и хмурый Решетников заканчивал раскладывать три тела (по виду — купавшихся до его появления, потому что только плавки, резиновые шапочки, водные очки и никакой другой одежды).
— Хочется пошутить, — по инерции обозначила айтишница.
— Не время, — неожиданно обсекла лучшая подруга. — Что с ними?
Хьюга помогала метису и в параллель через беспроводной наушник общалась, судя по контексту, с правоохранителями. Интересно, у неё откуда наушник взялся? Ута отлично помнила, что когда пловчиха понеслась сюда, его на ней не было.
— Хину-тян, а мне всё же интересно. — Разумеется, Уэки и не подумала сдерживаться. — В каких местах своего лаконичного купальника ты прячешь гаджеты?
Голова взорвалась болью от подзатыльника:
— Заткнись и помогай. — Хонока. — Что с ними⁈ — продублировала вопрос.
— Дамы. — Решетников закончил колдовать над бессознательными. — Поражение инфразвуком. Кто из вас имел опыт? Реанимация водолазов, ПДСС… — он начал сыпать бессмысленной абракадаброй. — Ута-тян, ты же спец по электронике⁈ Мы с Хину-сан двумя займёмся, но есть третий!
— Во-первых, тут не электроника, а скорее механика, — справедливо заметила Уэки под обжигающим взглядом финансистки. — Во-вторых, тебе не характеристики оборудования нужны. А, как я понимаю, некие околомедицинские…
Бах! Второй подзатыльник от лучшей подруги.
— Ещё раз так сделаешь — пожалеешь! — на полном серьёзе пообещала Ута Хоноке, свирепея.
— Заткнись и хотя бы не мешай, если помочь не можешь. Что нужно делать? — повернулась она к сладкой парочке.
— Точно инфра? — хладнокровно уточнила Хьюга у логиста.
— Да. Без подробностей. Что нужно делать… — Решетников каким-то образом ухитрился дальше заруливать главой финансов, параллельно обрабатывая одного из мужиков, пострадавшего от непонятно чего.
Ута от нечего делать начала осматриваться, отошла на десяток шагов, качнулась назад, запнулась за что-то, привалившееся к бортику вплотную.
— А-А-А-А-А! — под ногами валялось ещё одно тело, для разнообразия — полностью одетое (в какое-то униформу). — ТРУП! ЗДЕСЬ ТРУП!
— В курсе, — безэмоционально уронила хозяйка бассейна между манипуляциями над другим пострадавшим. — Пожалуйста, не шуми — очень мешает.
* * *
Отстранённо наблюдая со стороны, как ведёт себя Ута, Хонока где-то на заднем плане сознания подумала: если Коюмэ так помогла одной из подруг (причём достаточно быстро — первый эффект уже есть), отчего настолько неконструктивна вторая?
Финансистке было очевидно, что сейчас нужно любой ценой вытаскивать ситуацию. Тем более что кое-какие крайне неприятные вводные прозрачно предполагались из контекста событий. Она без колебаний обозначила:
— Что нужно делать?
Решетников подсказал, тут же поблагодарив за помощь. Она переспросила, он уточнил.
В непривычных операциях прошла, казалось, вечность, хотя на самом деле — несколько минут.
— ЧТО ТУТ? — со стороны другого входа, сопровождаемые охранником, появились сотрудники скорой помощи.
Мазнув взглядами по разворачивающейся картине, врачи припустили рысью. Хаяси про себя отметила: им Хьюга почему-то не сказала сменить обувь.
— Не к тому! — логист на мгновение оторвался от «своего» тела. — Этот убит!
У медиков, видимо, был собственный алгоритм. Вместо того, чтобы вытаскивать живых и хороших (Хьюга всё это время не молчала и параллельно с реанимационными мероприятиями выдавала вводные вкупе с пояснениями), сотрудники скорой помощи дружно занялись бесхозным «рабочим». Который троих отдыхающих и повредил.
— Так-то логично, — комментировала без дела слоняющаяся по бортику Уэки. — Этой тройкой уже занимаются, а тот один лежит без помощи… Эй, доктора-сан! Этот подлый и хмурый тип с пистолетом на пальце и есть убийца! Это он во всём виноват! Оставьте его в покое и займитесь нормальными больными!
Врачи скрестили на айтишнице взгляды, далёкие от приязни:
— Что произошло?
— К нему, — Ута вытянула указательный палец в сторону хафу. — Он и участник, и свидетель. А меня вообще не было. Я уже потом пришла.
— Я буду очень вам признателен, если вместо собственной оценки событий вы немедленно приступите к прямым служебным обязанностям, — процедил с уровня пола Такидзиро. — Нападение произошло. Пресечённое на полдороги нападение.
— Нужны ещё минимум две бригады, — абсолютно спокойно добавила ничем не прошибаемая Хьюга. — Пострадавших трое, вы одни. Пожалуйста, обеспечьте?
Первый врач дисциплинированно забубнил в гарнитуру, второй подступил к ближайшему любителю премиальных развлечений, валявшемуся без сознания:
— Что конкретно случилось? — стати пловчихи, не особо-то и скрытые пародией на микроскопический купальник-бикини, видимо, настраивали его на конструктивный диалог сильнее, чем хмурая физиономия немолодого стажёра логистики с нижних этажей небоскрёба.
— Такидзиро-кун? — Хину переадресовала эскулапа к более ширящему.
— Поражение инфразвуком. По типу инструментария ПДСС, ВМФ. Первый, второй, третий, — метис три раза ткнул указательным пальцем, присваивая телам номера.
Ута отметила, что на этом этапе доктора подобрались.
— Номер один: утрата дыхания. Симптоматика: апноэ, цианоз, зрачки расширены, но реакция на свет вялая, — Решетников на ровном месте удивил неожиданными навыками в медицине. — Пульс на сонной артерии редкий, слабый.
— Что сделано? — первый доктор рухнул на колени рядом, уже без тени усталости либо презрения на лице.
— Реанимация: быстро вытащен из воды. Освобождены дыхательные пути. Искусственная вентиляция лёгких «рот-в-рот» — дыхательного мешка с клапаном нет.
— Есть мешок, но не в этом бассейне, — спокойно поправила Хьюга. — Некогда было носиться туда-обратно.
— В процессе РМ зафиксировал остановку сердца, — с эмоциями робота продолжил метис. — Непрямой массаж. Сердце запустилось, но может вот-вот сорваться, поэтому…
— Есть опыт работы с подобным⁈ Сталкивались с инфразвуком раньше⁈ — сотрудник скорой более чем прозрачно дал понять, что к конкретной клинической ситуации не готов.
— В рамках учебного спецкурса, медцентр ВМФ, Осака. Читал профессор Кавабата. Годится?
— КАКИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ? — доктор уже не напоминал оторванного от личной жизни сноба, добросовестно спрашивая совета у, на первый взгляд, дилетанта.
— Кислород из аварийного баллона.
— Всё? — молодой врач стал каким-то чрезмерно эмоциональным.
Ута заметила, что его доверие к полукровке после лаконичной саморекомендации рвануло вверх.
Решетников, видимо, тоже отследил этот момент:
— Обычно такое случается на погружении.
— ???
— Под водой. Глубже двенадцати метров. Всё, что ниже — уже декомпрессия. По правилам. Требует декомпрессии, то есть.
— И?
— В флотских условиях была б нужна немедленная эвакуация в барокамеру для исключения сопутствующей декомпрессионной травмы, но они ныряли практически на поверхности.
— Понял… Я не специалист по гидротравме… — медик затеял звонить кому-то, оставшемуся в автомобиле скорой, чтобы тот прыжками тащил наверх упомянутый баллон.
— Номер два — конвульсивный синдром. Судороги конечностей, хаотические подёргивания. — Хьюга будто приняла эстафету. — Спутанное дыхание, хрип, предполагаю отёк лёгких.
— Вы врач⁈
— Я хозяйка, — повела рукой вокруг. — Этого бассейна и всего спорткомплекса. Была членом национальной сборной, в водной теме тоже понимаю.
— Почему думаете на отёк лёгких⁈
— Кровь и пена у рта — разрыв мелких сосудов. Пульс учащён, давление низкое. Вам же сказали про инфразвук. Что, физики процесса не знаете?
— Откуда ВЫ знаете про давление? — второй врач потащил из рабочего рюкзака соответствующий аппарат. Как же он называется. — Чем измеряли?
— Видно же по нему! — Решетников и Хьюга, не сговариваясь, удивлённо переглянулись. — Да вы сейчас и сами увидите. Когда измерите.
— Подтверждаю, — скрипнул зубами медик через минуту, сматывая манжет обратно. — Какие вы разносторонние тут. И экстрасенсорные… Давление глазами мерить…
— Когда проплывёте свою первую тысячу километров в сборной команде страны, хоть и вольным стилем — тоже научитесь, — без эмоций парировала Хьюга. — И пульс, и давление, даже у незнакомого человека будете влёт видеть с точностью до… процентов.
— Это несложный навык, — подтвердил хмурый метис. — Просто нарабатывается не вами, не врачами — у вас всегда медоборудование под рукой.
— Что делали с ним?
— Ждали вас. Голову и туловище зафиксировали, — Хину кивнула вниз. — Дыхательные пути от пены и крови очищены, — указала взглядом на специальную грушу-отсос, оказавшуюся под рукой в стандартном спасательном наборе данного бассейна.
— «Рекомендовано» знаете? Или сказать? — без пиетета в лоб поинтересовался Решетников.
— Скажите.
— Поддержка дыхания кислородом, при отёке — положение полусидя. Введение противосудорожных, по военным протоколам — диазепам. Условие: если есть медик, хорошо, что вы теперь есть.
…
— … номер три. Коматоз.
— ?..
— … Полное отсутствие сознания. Нет реакции на боль. Зрачки разные по размеру (анизокория) — предполагаю повреждение ЦНС. Дыхание редкое, агональное. Давление крайне низкое…
Тот из врачей, кто орудовал автоматическим электронным тонометром (Тонометр! Автомат на плечо), в ответ на требовательный взгляд коллеги кивнул:
— Надо на ИВЛ, в стационар нейрохирургии.

Дополнительная пара бригад скорой появилась без задержки. Ута почерпнула для себя из чужих разговоров, что инфразвук под водой может вызвать резонансные колебания органов (лёгкие, мозг), поэтому у всех поражённых возможны микрокровоизлияния, дезориентация и вторичные осложнения (отёк лёгких, инсультоподобные явления — у одного из пострадавшей троицы именно оно и наблюдалось).
В флотских условиях порядок действий — вынос на палубу либо в шлюз, восстановление дыхания, подача кислорода, одновременная подготовка барокамеры. Хорошо, что здесь отсутствовала хотя бы подводная компонента: пусть ныряльщиков и подловили в воде, глубина серьёзнее полутора метров исключалось архитектурой ванны бассейна (это Хьюга прокомментировала, затем без стеснения объяснила, почему так).
А потом из соседнего лифта, после отъезда медиков, вышли сотрудники полиции, причём не в одиночестве. Вместе с представителями прокуратуры.

Глава 4

— Мне очень не нравится появление прокуратуры с такой скоростью. — Хьюга частично по запаре, частично в силу особенностей личности и не подумала (либо банально не успела) набросить халат поверх своего более чем провокационного купальника.
— Хину-тян, а этот тип на твои сиськи нагло таращится. — Мстительно заметила Ута вслух.
Она поймала волну и впала в своё весьма определённое амплуа, сейчас с удовольствием наматывая локоны на палец, привалившись к стене плечом:
— А-а-а, вот я тормоз! — Уэки картинно хлопнула себя по лбу.
Вышло звонко. Все без исключения мужики повернулись. Пара женщин тоже — одна из прокуратуры, другая в форме офицера полиции.
Сбоку пристально и не по-хорошему прищурилась Хаяси. Ута тут же прикусила язык и не стала продолжать рвущуюся наружу фразу: это ты специально так вышла, Хину-тян, чтоб отвлекать внимание коррумпированных негодяев деталями анатомии и коварно гнуть свою линию!
Через мгновение айтишница даже вздрогнула от внезапно пронзившей догадки: а ведь это может быть нисколько и не стёб.
Как бы не чистая правда. Хозяйка бассейна вполне может…
Для Уэки крайне неприятным моментом во всём этом инциденте стало то, на что прочие внимания не обратили от слова совсем. Хьюга в своём секретном бассейне, присматривая за развлекающимися толстопузиками, использовала такую конфигурацию собственной нейросети, которая главой департамента IT против воли воспринималась как вызов. Это ещё если отдельным пунктом не учесть конфигурацию электроники — там тоже космос. По деньгам как минимум.
Из-за такой банальности Ута уже десяток минут чувствовала себя ребёнком, обманутым в лучших ожиданиях и столь жестокого разочарования простить Хьюге была не готова. Плевать на мир — зачем он нужен, если у ребёнка может выступить слезинка.
— Не веди себя как тупая малолетка. Пожалуйста. — На удивление, в повисшей тишине фраза в стилистике пловчихи прозвучала от лучшей подруги. — Возьми себя в руки. Если не можешь — лучше вообще уйди, — Хаяси словно собой быть перестала после этого визита к Коюмэ.
Кошмар, это ж она только пару раз сходила. А что будет через месяц?
Финансистка тем временем обратилась к правоохранителям:
— Мы все в шоке, пожалуйста, поймите правильно. У неё вот таким образом прорывается, — кивнула в сторону Уты и, как бы извиняясь, развела руками.
Уэки захотелось ответить так, чтобы море вскипело, но она неимоверным усилием наступила на горло собственной песне и ограничилась возмущённым взглядом плюс зашевелила губами, без звука проговаривая подруге всё, что о ней думает.
— У тебя с головой проблемы. — Хонока будто постарела за секунду на тридцать лет — вообще не отреагировала и отвернулась спиной.
— Ты как старая бабка стала: ведёшь себя неотличимо! — старательно прошептала айтишница в чужое ухо.
Так, чтоб было слышно лишь одному человеку.
— А у нас сейчас повод либо атмосфера для дискотеки? — безукоризненно вежливо поинтересовалась в ответ Хаяси через плечо.
— Вот ты сволочь!.. — Ута незаметно для других с чувством врезала кулаком в чужую спину. — Бесчувственная стерва!
— Это у тебя аргументы кончились, — подруга ухмыльнулась. — Пройдёт. Не парься.

— Не понимаю сути ваших претензий, — тем временем тип из прокуратуры заканчивал мериться взглядами с Хьюгой. — Ситуация здорово выходит за рамки обычного ЧП в бассейне. Здесь у вас: вооружённое нападение, убийство, подозреваемый с пистолетом, устранён на месте. С ваших слов подозреваемый, — многозначительно уточнил чиновник.
— Покушение на убийство забыли, — безмятежно выдал Решетников с лицом сфинкса. — Нескольких человек, преднамеренное, заранее спланированное. Троих пострадавших сразу перед вами увезла скорая помощь и они сейчас в реанимации.
— Тем более, — сотрудник юстиции уверенно кивнул. — Непонятно ещё, чем с этими тремя окончится. Убитых может стать даже больше.
— Не станет, — хафу перебил правоохранителя повторно. — Как непосредственный участник событий, я могу попросить вас представиться?
— Кондо Рё, прокурор отдела по особо тяжким преступлениям Токийской окружной прокуратуры.
— Хасэгава Томоко, помощник прокурора, — следом прорезалась и девица, холодным взглядом и очень дорогими, хотя и неброскими, ювелирными украшениями выбесившая Уту даже больше, чем всё остальное, вместе взятое.
Уэки внезапно поймала вторую эврику. Она направлялась было в сторону зоны отдыха (раз тут никто не любит), но так и замерла с поднятой ногой. Вернула ногу на пол, развернулась и впилась в Хасэгаву взглядом:
— Хасэгава-сан, разрешите личный вопрос?
— Слушаю. — Прокурорские, слегка опешив, переглянулись.
— Серьги Van Cleef Arpels Alhambra Magic? — айтишница вслед за боссом из надзорного органа стала уверенной.
— Да, — фемина озадачилась сильнее. — А что? Откуда знаете?
— Узнаваемая коллекция. Она так и называется, «Символ богатства». — Кажется свой вспыхивающий время от времени энтузиазм, так неподходящий к любой ситуации, можно использовать и в правильном направлении. — Обычно идёт из белого золота и бриллиантов. Натуральных алмазов, не муассанит или стекляшка-фианит, — последнее слово в топ-менеджер выплюнула как ругательство.
— Это бриллианты. — Девица на автомате сделала шаг в виртуальную ловушку, как и, наверное, любая другая женщина бы на её месте.
— Вижу, — простенько кивнула Уэки. — Только у вас не белое золото. Платина.
Повисло тягостное молчание.
— Специальный выпуск, думаю, индивидуальный, — припечатала Ута. — Кто не в курсе, жёлтое золото, случается, покрывают родием (есть такой металл платиновой группы).
— И? — Хонока наконец подыграла как надо. — В чём фишка?
— Ну-у, бывает, что у девушки подарок от дорогого человека. Дорогой подарок, — айтишница продолжила с видом дурочки наматывать на палец волосы и чесать правой ступней левую коленку. — Но если надеть открыто — вилы в зад. Ой, палево, я хотела сказать. Риски раскрытия конфиденциальности то есть.
Заострившееся лицо помощницы прокурора словно бальзам на душу плеснуло — мужики так и не зашарят до последнего, но Ута именно в этот момент поняла, что всё видит правильно.
— Есть должности, на которых подобные цацки нужно декларировать, — энергично пояснила она, апеллируя к резко заинтересовавшимся полицейским. — Но даже и это не панацея: для начала, придётся уплатить налог от дохода. Потому что подарки такой стоимости не облагаются лишь в том случае, если сделаны мамой, папой, сыном или родным мужем.
— Лицами первой степени родства, — машинально уточнил один из патрульных. — Видимо.
— Ну! А там точно не муж дарил, пха-ха-ха. Стало быть, налоги на бочку — фискал не дремлет.
— О какой стоимости речь? — поинтересовался Такидзиро.
— Белое золото и бриллианты именно в этой комплектации, от этой коллекции стоили бы от шести до девяти миллионов йен.
— Сорок — шестьдесят тысяч долларов⁈ — Решетников по своей дурацкой привычке зачем-то перевёл в заокеанскую валюту.
Впрочем, в данный момент оно было к месту и смотрелось органично.
— Угу. Но здесь-то платина, — Уэки ещё раз беззастенчиво вытянула длинный ноготь в сторону чужого уха. — Стало быть, не массовка.
— Хренасе массовка. По полста тысяч зеленью, — пробормотал метис.
— Умножь минимум на два и три десятых. Получишь ориентиры на ушках конкретно этой прокурорши-сан, — айтишница наивно захлопала глазами в ответ на неприязненный взгляд представительницы юстиции.
— Как такое может быть? Ведь платина на бирже давно дешевле золота? Больше чем в два раза, — неподдельно возмутилась не пойми чему Хаяси, сами серьги проигнорившая, но отчего-то сагрившаяся на стоимость работы. — Каким образом именно этот комплект может стоить дороже, чем если бы он же был сделан из более дорогого металла?
— Пф-ф-ф, темнота… Ну пойди, купи у Van Cleef платину дешевле золота! — предложила с сарказмом Уэки и полезла за смартфоном. — Контакты ювелирного дома дать? Попробуй, уговори их. Объясни им, что на бирже сейчас, так и так, это дешевле, а-хах. Они тебя сразу послушают и сделают, как ты говоришь.
— Хм. — Хаяси по подруге видела, что та говорит чистую правду, но из-за своей профдеформации имела перекос в банковские металлы и абсолютно не рубила фишку ни в haute couture, ни в prêt-à-porter.
— Я тебе потом объясню принципы их ценообразования, — терпеливо вздохнула Ута, — там не на пять минут. Если у тебя получится купить их платину, как ты говоришь, даже не то что по бирже, а хотя б по цене их золота — я у тебя прямо на месте в полтора раза дороже выкуплю! На, — тренькнули два мессенджера, контакт переслался.
— Ута-тян, что ты говорила насчёт родия? — вежливо напомнила Хьюга, неотличимо похожая сейчас на кошку, выследившую добычу.
Большую кошку. Кого-то типа пантеры, леопарда или даже больше.
— А-а-а, да. Родием покрывают, чтобы не понятно было плебсу, что это драгоценность. На вид становится как нержавейка — блестященькая такая, цвет даже не серебристый, а вообще как полированная сталь. Если дилетантам.
— Хм.
— Вместе с тем, никакого разблагораживания — платиновая группа есть платиновая группа. Да и бриллианты в таком гарнитуре простой народ не схавает, en masse принимают за стекляшки. Однако, если в теме ориентироваться, то это очень заметный символ роскоши, сразу бьёт по глазам, — топ-менеджер добросовестно старалась иллюстрировать как можно проще, чтобы присутствующей неизощрённой аудитории донести хотя б суть, если не детали. — Только понимают в основном записные аристократы, — вырвалось у неё против воли. — А на нашей прокуроре Хасэгаве-сан — чистейшей воды платина. Если в теме не шарить, можно лопоухо принять за родированное золото. А чё — и то, и то сверху платиноид. Но платина-то дороже, ибо эксклюзив.
— Ух ты. — А Решетников подобрался. — Спасибо огромное, Уэки-сан.
— Было б за что, — отмахнулась топ-менеджер. — Мягко говоря, нисколько не секрет.
Разве что от тех, кто одежду рассматривает не как компонент сексапила и имиджа, а как часть униформы — этого Ута по причине внезапной деликатности не озвучила.
— Есть за что, — не согласился метис. — Благодарю. Этого нюанса лично мне не хватало: ситуацию вижу, но часть мозаики не понимал. Надо реально быть изысканной женщиной, как ты, чтобы походя будто орехи щёлкать подобные нюансы.
— Хвалите меня, хвалите, — развеселилась айтишница. — У меня сразу кое-где вспыхивает энтузиазм и увеличивается производительность. Раз ты такой конструктивный, Такидзиро-кун, то вот тебе ещё. Это была не полная картина. — В звенящей тишине Уэки обошла девица по кругу. — Кольцо Cartier Love Ring, тоже с бриллиантами. — Она без спроса подняла в воздух ладонь помощницы прокурора, чтоб украшение на пальце сверкнуло всем, как надо.
Благо, освещение тут какое следует. Хьюга, признаем скрепя сердце, и в шмотках, и в правильном свете тоже понимает. Даже в масштабах отдельно взятого бассейна.
— Что вы себе позволяете⁈ — девица возмущённо вырвала руку.
— Подай на меня в суд, — хищно ухмыльнулась Ута, затем продолжила для своих. — На первый взгляд, ничего за рамками. Но изначально это было желтое золото, полный паве — все винты инкрустированы.
— Сколько⁈ — Хонока подалась вперёд в пароксизме своей финансовой грамотности.
Айтишнице не нужно было объяснять, о чём спрашивает лучшая подруга.
— Около один и восемь — два и два миллиона йен.
— Двенадцать — пятнадцать тысяч долларами, — тихим рефреном продублировал патриот родины, неизменно предпочитающий другие банкноты.
Затем Решетников даже присвистнул.
— НО. — Уэки видела, что второй раз чужую руку ей схватить не дадут, оттого подняла вверх собственный указательный палец. — Девушка имеет вкус, — кивок на кольцо. — Она его покрыла родием сама.
— Чтоб цветовая гамма не диссонировала с серьгами? «Сталь» в ушах с жёлтым золотом на пальце? — сориентировалась не такая уж и дубовая Хьюга.
Совсем не дубовая, Ута, не смей врать самой себе. К добру такой подход не приводит.
— Угу. В точку. Ты тоже умная, Хину-тян, не только ослепительно красивая. А знаешь, в чём главное прикол этого кольца? Неочевидный даже иному знатоку?
— М-м-м?
— Лигатура серёг изначально ставила задачей получить однотонный цвет родия, не платины, — убеждённо припечатала второй раз Уэки, которая в данной теме при желании могла бы поучить не то что саму девицу, а и того явно недешёвого специалиста, который планомерно и однозначно не бесплатно конструировал её внешний имидж. — Так-то по спектру разница небольшая, металл одной группы, но намётанный глаз видит.
Айтишница ждала чего угодно. Вспышки, агрессии, любого рода атаки. Та сторона молчала — видимо, разрыв шаблона и не могут придумать, как быть.
Достаточно неплохо играющая в шахматы, как и всякий другой математик, Уэки профессионально понимала роль темпа в виртуальном наступлении, терять который она не планировала:
— Если б оставила кольцо жёлтым, было бы где-то штампом, — не сразу, но она сформулировала подоплеку языком, понятным несведущим в моде. — У жёлтого кольца был бы огромный плюс: считается украшением «элиты», узнаваемая модель, но минус — да, вкупе с остальным набором смотрелось бы вызывающе. А так… — она окинула визави насмешливым взглядом. — Обычное железо. Сталь. Полированная нержавейка. Если кто не шарит.
— Ты сказала, комплект? Набор? — финансистка Хаяси в полном соответствии с ожиданиями не промолчала.
— У этого ансамбля есть третий элемент, — Ута подмигнула прокурорше и для разнообразия выстрелила вперёд не правым указательным ногтем, а левым. — Браслет Bulgari Serpenti Viper Bracelet. Розовое золото (изначально), эмаль, бриллианты.
Девица, носившая кольцо и браслет на разных руках, не додумалась ни до чего лучшего, чем засунуть обе ладони в карманы пиджака.
— Поздно, милочка, — ухмыльнулась Уэки, затем продолжила громче. — В первичной комплектации было бы семь — девять миллионов йен.
— Ещё один полтинник долларами⁈ — Решетникова проняло по второму кругу.
— Было бы, — подчеркнула топ-менеджер. — А так сто-сто пять тысяч в твоей любимой валюте, мой дорогой дремучий Такидзиро-кун. У неё и Bulgari Serpent из платины, — фыркнула. — Это, в свою очередь, подводит нас к главной тонкости.
— Какой?
— Если с предыдущими двумя производителями ещё можно связаться хоть и тебе (были бы деньги), или мне — внести предоплату, оформить спецзаказ — то с Bulgari…
— Эти по указке не работают? — стремительно сориентировалась Хонока. — Должен быть необычный клиент? Кому попало навстречу не пойдут и стандартную модель менять не будут? Даже за большие деньги?
— За «просто деньги» не будут, — уточнила Уэки, которая здесь и сейчас опиралась на личный практический опыт (правда, модели и стоимости были попроще, но общие подходы оценить хватило). — Надо чем-то отличаться от других, быть в чём-то уникальным. Тогда модель может быть изменена под особого заказчика — как в нашем случае, — ещё один кивок вниз.
— Например? В чём надо быть уникальным?
— Например, относиться к свите какого-нибудь монарха, — в этом месте айтишнице стало смешно. — Или быть членом монархической семьи. Есть и другие варианты, но это — первое, что навскидку приходит в голову.
Не понаслышке представляющая себе переговоры с конкретным производителем, она могла безошибочно назвать ту единственную семью из миллионов семей Японии, к которой ведёт незримый, но такой жирный след. Потому что итальянцы Bulgari — ужасные снобы, а невидимое оставляет след всегда.
Уэки самыми красноречивыми частями организма сейчас ощущала, что это именно Семья — та, что пишется с большой буквы:
— Вон, у неё даже глазки забегали, — Ута обличающе указала на прокуроршу. — Ювелирная «змейка» — статусный аксессуар, явно не для госслужащего. Если бы я сейчас была на твоём месте, Такидзиро-кун, то как слабая женщина (не как ты, умный мужчина), я б начала не с вопроса, почему прокуратура приехала так рано. Хотя это и логичный вопрос — в нашем несовершенном мире прокурорские очень редко обгоняют полицию в спешке к месту происшествия, — её сарказм можно было наливать стакан. — Я б сказала, исчезающе редко обгоняют…
Вообще-то, это Хьюга сказала, не хафу. Но ладно.
— С какого вопроса начала бы ты? — серьёзно спросил метис.
— Какая из двух Принцесс изначально подбирала под себя этот гарнитур? Акисино? Или та, которая её кузина, менее амбициозная, но более общительная?
Вытянувшиеся лица полицейских доставили.
— Уверена? — спросила Хьюга лаконично, в своей манере рассчитывающего траекторию выстрела робота.
— Пф-ф-ф. Комплект делался однозначно под какое-то мероприятие! — Ута, и не думая щадить девицу, указала снова на спрятанные в карманы руки. — Это мероприятие было с участием старой европейской монархии, кого-то из!
— Ух ты.
— Видно же по гарнитуру.
Обмениваясь репликами, которые физически не могли согласовать заранее, они сейчас словно два теннисиста разыгрывали выигрышную партию против незнакомого соперника.
— Думаю, я могу даже сузить географию, — айтишница задумалась, освежая в памяти то, что видела из стилистики Семей Европы за последнее время. — Королевство Нидерланды. Королевство Бельгия. Королевство Дания. Королевство Швеция. Нужно поискать в сети официальные приёмы с участием этих четверых монархов, сто процентов одна из наших Принцесс там тоже отметилась. Причём вместе с её фотками обнаружатся и снимки этих украшений на ней — я знаю алгоритмы папарацци.
— Европа? Монархии? — Решетников ушёл мыслями куда-то в сторону, прокручивая лишь ему понятные варианты. — Думаешь? Действительно можно найти в сети, если так, как гово…
— Знаю. — Твёрдо кивнула айтишница. — Комплект, собранный в платине от трёх таких разных производителей, индивидуален и лично мне понятен так же, как тебе — правила упаковки и маркировки различных грузов Департаментом Логистики.
Лицо помощницы прокурора подтвердило тезис лучше чистосердечного признания.
* * *
Хину позвонила ей сразу после того, как вызвала скорую пострадавшим: случилось то-то и то-то, сказала она, такие вот детали. Камера смартфона подруги очень ярко показала интересные и живописные подробности.
— Хорошо, что нашему адвокатскому договору несколько лет, — кивнула Миёси-младшая, поднимаясь из кресла. — Сейчас буду. Жди. Без меня никому ничего не говори, даже полиции.
В глазах пловчихи мелькнули невысказанные извинения за доставленное неудобство — время детским не назовёшь.
— Всё равно моя мелкая у вас, — отмахнулась борёкудан. — Переводит китайцу. Как раз её домой потом заберу, чтобы не ночевала не пойми где по твоим массажным.
Хонока Хаяси, участвовавшая в оказании первой помощи пострадавшим, маячила на заднем плане. Она слышала разговор и добросовестно предложила адвокату вертолёт деда — быстрее, безопаснее, секунды сейчас могут стоить дорого.
Моэко подумала — и согласилась, благо, на конкретно этом транспортном средстве с недавних пор стоял «умный роутер» и связь не прерывалась, по крайней мере, при полётах над Токио. А пропадать со связи даже на время полёта именно сейчас никак нельзя.
Благодаря подключению к коммуникациям Атлетики химэ Эдогава-кай не пропустила ни одной детали наезда на молодую прокуроршу — Уэки Ута, выглядящая тупой, дьявольски непосредственной моделью (и неотличимая от этого образа), без ложной деликатности сходу выдала весьма интересные детали.
В отличие от остальных, на этаж спорткомплекса Моэко не поднималась с первого этажа, а спускалась с крыши — с посадочной площадки наверху. Поэтому, видимо, её появления не ждали ни дознаватели, ни прокурорские — предупредительные посты внизу есть, а на крыше разместить не догадались.
— Приветствую, — сказать тепло, поклониться, сперва полицейским (омивари-сан сейчас условно союзники. Ну и времена). — Меня зовут Миёси Моэко, я — адвокат Хьюги Хину-сан, клуба Атлетика, Решетникова Такидзиро-сан. — А теперь можно отбить формальный поклон и прокурорским, которые после эскапады айтишницы на тему незадекларированных (предположительно) ценностей стоимостью в хорошую двухлетнюю зарплату поймали паузу.

Глава 5

Младшая Миёси профессионально оценила состав правоохранительной делегации.
От Департамента полиции на такой вызов прибыл не патруль, а усиленный состав: дежурный наряд охраны общественного порядка, оперативная группа уголовного розыска, следственно-оперативная группа (СОГ) с дежурным следователем. Этих ребят химэ хотя и видела впервые, но отлично между собой различала.
Особняком стояли криминалисты со специфическим оборудованием, тоже парой.
Нормально. Ситуации соответствует. Учитывая выстрелы и жертву на месте, минимум и должно быть шесть-восемь сотрудников.
Прокурорские представились по второму кругу, по лицам было видно, что фамилия адвоката их впечатлила.
— Обычно же прокуратура на «рядовые» вызовы не ездит? — Моэко запустила пробный шар, никоим образом не давая понять, что через сложную систему здешних коммуникаций отлично видела и слышала весь предыдущий разговор.
Равно как слышала и ответ на этот вопрос, данный буквально в предыдущей итерации.
Прокурор добросовестно перечислил то, что действительно было логичным:
— … потому что общественная опасность и потенциальный терроризм — высокий этаж небоскрёба, кроме прочего. Мы прямо обязаны проконтролировать законность действий полиции…
Понятно. Межведомственная конкуренция начнётся прямо сейчас — полиция Токио и Окружная прокуратура будут играть независимые партии.
— … Квалифицировать состав преступления. Предварительно я вижу признаки теракта, покушение на групповое убийство, предполагаю незаконное использование спецсредств. — Кондо Рё, прокурор по особо тяжким, сделал паузу и напрягся в ожидании её реакции.
По перечисленным пунктам Моэко юстицию полностью поддерживала, поэтому коротко кивнула. Декларации часто расходятся с делом, но в данном случае возражать значило спорить со здравым смыслом.
— … Запустить процессуальное расследование сразу на месте. Мы прибыли, чтобы оформить дело как тяжкое преступление с особой общественной опасностью и взять его под прямой надзор.
— У вас уже готова квалификация? — «удивилась» Моэко.
— А у вас есть сомнения? На основании фактического материала? — девица-помощница ответила своим пробным шаром.
Она пыталась технично прощупать, что адвокат успела выяснить по пути сюда.
— У меня пока нет никакого фактического материала, — покачала головой адвокат.
С натяжкой это являлось правдой. Если б место происшествия было возможно обследовать по интернету или по фотографии, зачем полиции тогда вообще на него выезжать?
— В Японии расследование тяжких преступлений жёстко регламентировано и проходит по алгоритму. — К ним подступил один из полицейских. — Адвокат-сан, при всём уважении к вам, — фамилия «Миёси» не прозвучало, но откровенно подразумевалась.
— Какой алгоритм? — поинтересовалась якудза исключительно из протокольной вежливости, поскольку и сама ответ неплохо представляла.
— Оцепление и фиксация территории — мы должны перекрыть входы и выходы в сектор бассейна.
— До чего вовремя, — хрюкнула сбоку Уэки, не сказать что не по делу. — Нет чтобы на час раньше.
— Посторонние, включая клиентов и часть персонала, должны быть выведены, — продолжил омивари-сан. — На время работы доступ останется у полиции и прокуратуры.
— Клиентов можно не выводить — их нет в наличии. Из всего персонала лучше всего справлюсь я — непосредственная участница событий и по совместительству собственник. Однако меня смущает неопределённость ваших сроков, — спокойно заметила Хину. — Эксплуатация этих площадей равно миллионы. В год, но тем не менее.
— Я думаю, речь максимум о часах, — к ним подошёл один из двух криминалистов. — По крайней мере, кроме нас с соскобами со стен возиться некому. Протокол на основании нашей работы — дело техники. Так?
Полицейский следователь кивнул:
— Если в ходе не будет возражений у прокуратуры.
Многозначительный взгляд помощницы по фамилии Хасэгава показал, что такие возражения точно будут. Моэко подумала, не нужно иметь степени по психологии, чтоб понять: конкретно в этом тандеме главный — не специальный прокурор. А именно что молодая и ничего не решающая (если стереотипно) помощница.
Как бы «не решающая» — но право вето в их паре написано на лбу у неё, не у него.
Борёкудан задумалась, выбирая оптимальную тактику. Проблема в том, что адвокат не может объявить прокурору отвод прямо на месте происшествия. Это не суд: здесь прокурор действует как надзирающий за следствием — он направляет полицию, фиксирует законность.
Если имеются доказательства (либо подозрения) в коррупции либо в заведомой предвзятости конкретного сотрудника (как в случае комментариев Уэки на тему одного нестандартного и очень интересного ювелирного гарнитура), подаётся жалоба в вышестоящую прокуратуру — применительно к данному случаю это будет Верховная прокуратура Японии. Кроме того, существует обращение в Комитет по проверке прокуратуры — адвокатские запросы, к слову, там обрабатываются добросовестно, потому что гласность и гражданское общество.
Однако глаза девицы по имени Томоко красноречиво свидетельствовали: она закусила удила и даже сам протокол составлять, с её-то участием — тот ещё квест будет. Особенно с учётом наглухо прибитого Решетниковым покушавшегося.
— Думаешь, как сбрить коррупцию? — айтишница без затей подступила к якудзе и открыто ткнула пальцем в прокуроршу. — Чтоб она уже на этом этапе не интерферировала со следствием?
— На месте происшествия адвокат может лишь заявить протест и зафиксировать в протоколе недоверие, но убрать прокурора с места по своей инициативе он не вправе. — Очень обтекаемо ответила Моэко, тщательно выверенные формулировки пришли на язык сами.
— Как так? Даже если она — ворюга⁈ — детское непосредственное возмущение Уэки смотрелось здорово (если не знать её лично как взрослую тётку и топ-менеджера непростого концерна), как минимум повторно прониклись все без исключения полицейские, тоже плюс.
У токийского департамента МВД с прокуратурой и так, к-хм, свои отношения. Регулярно далёкие от взаимной чистой любви.
— Отстранение или замена прокурора возможна только решением вышестоящего руководства прокуратуры, не по требованию стороны, — отчеканила адвокат. — Мы имеем право требовать замены прокурора и внести это в протокол, но юридически отвод реализуется никак не сейчас. — Миёси постаралась предать своему голосу максимальную бесстрастность, как это отлично получается у Хину.
— Когда и как? — Хьюга тут как тут. — Это реализуемо практически?
— Через официальные процедуры, не «с ходу» в бассейне. Это на тему «как». Когда: точнее скажу завтра, в рабочее время, — Моэко изящно намекнула, что и на владелицу оригинального гарнитура у Эдогава-кай может быть своё противоядие в виде связей либо в Верховной прокуратуре, либо в Комитете.
Прокуроры после последней ремарки занервничали.
— Побудь футбольным судьей, — ровно предложил Такидзиро.
На первый взгляд — абсолютно нейтральная фраза, которая ничего не значит. Другое дело что в контексте их узкой компании она уже стало мемом. Если перевести на нормальный язык (незнакомые с контекстом тупо не поймут), товарищ сейчас сказал: у нас есть козыри, просто я не могу их озвучивать. Пусть работают. Если будут нарушения, в частности, в исполнении прокурорских, я очень хорошо знаю, что делать.
— Что ещё остаётся, — «вздохнула» Моэко, всем видом транслируя, «полагаюсь на тебя».

Ввиду уникальности и резонансности события никого из присутствующих удалять не стали — спасибо полиции. Прокуроры попробовали что-то сказать насчёт процедуры, но криминалист (который постарше и с немалым опытом) хмуро спросил:
— Прокуроры-сан, я могу поинтересоваться вашим личным конкретным опытом? — «личный и конкретный» он выделил голосом. — Сколько раз вы успешно обезвреживали вооружённого террориста, находящегося среди вашего либо дружественного личного состава и уже открывшего огонь из огнестрела? При этом ни вы, ни дружеские единицы не вооружены? — Подумав, он ещё более хмуро добавил. — Ничем кроме энтузиазма, Устава и верности Императору.
— К чему такой вопрос? — беззлобно удивился формально старший из прокуроров Рё.
— Какая задача у меня? Точнее, у полиции Токио? Та, что номер один у нас, а не у вас?
— Сделать так, чтоб подобное больше не повторилось, — честно ответил прокурор по особо тяжким под нечитаемым взглядом напарницы. — Если опираться на ваш полицейский устав, ваша задача — чтобы таких происшествий больше не было. Прочее вторично либо инструмент, включая наказание виновных.
— В точку. А восстанавливать хронику мне вы поможете? Или тот, кто успешно решил задачу? На практике, своими руками? После того, как вы его удалите по процедуре отсюда?
— Какую задачу? — вынырнула из самнабулических размышлений униженная айтишницей девица.
— Обезвредить, — полицейский кивнул на труп под ногами.
— Работайте! — Рё придержал подчинённую. — Мы не будем мешать. Безопасность в будущем — приоритет номер один. Не до ведомственных дрязг.
Всё это фиксировалось на видео, в том числе, нейросетями Атлетики, поэтому борёкудан особо не обольщалась насчёт совпадения декларируемого и реального.
Если кто-то вознамерился вставлять палки в колёса дознания в корыстных клановых целях, он уж точно не будет об этом заявлять вслух на уровне спецпрокурора. При фигурантах, при полиции да под запись.
* * *
— … Первичная фиксация обстановки…
протокол с описанием… лежит тело… оно расположено… в одежде… — омивари-сан добросовестно работали.
Насколько Хину видела со своих дилетанских позиций, их фото и видеосъёмка добросовестно включила бассейн, бортики, камеры видеонаблюдения, оборудование, вещи. Параллельно полицейские не стеснялись (и тоже фиксировали) обращаться к ней за малейшими пояснениями.
— … Отмечаются следы крови… оружие… неустановленного назначения прибор типа «ящик» — подозрительное устройство…
Моэко реяла коршуном и успевала всюду, даром что двойки и тройки правоохранителей то и дело трудились в разных точках.
— Кто нажал тревогу? — следователь выбивал дроби в планшете, не глядя на собеседников.
— Я, — Хину протянула смарт-браслет и в полминуты пояснила особенности здешней системы безопасности.
— Круто, — впечатлился второй следователь, заглядывавший через плечо первому. — Кто первым вступил в контакт с вооружённым?
— В какой контакт? — доброжелательно вклинился Такидзиро. — Пожалуйста, уточните формулировку?
— Э-э-э?
— Там, где я учился, контактом считается начало разговора. То, что случилось дальше — огневой и силовой контакт. Хронологически они идут после первого.
— В физический. Вот вы вышли, эти плавают. Он собирает установку, — дознаватель покосился на криминалиста, колдующего вокруг неизвестного пластикового контейнера. — Как вы драться начали? И где его пистолет был?
Логист добросовестно ответил.
На заднем плане помощница прокурора Хасэгава, не отрываясь, следила за руками одного из оперов, пакующего оружие нападавшего в пакет. Дальше девица встряхнулась, как будто сбросила некое наваждение, и присоединилась к ним:
— Кто применил смертельную силу? В каких обстоятельствах? — будто оправдываясь, она пояснила старшему напарнику. — С точки зрения справедливости лично для меня первичен ответ на вопрос, были ли действия необходимой самообороной.
— Какие у нас разные представления о справедливости! — молодой лошадью со своего места заржала Уэки.
Хину незаметно улыбнулась: похоже, айтишница что-то прикрутила в базовых настройках личности и свою безбашенность вкупе с эпатажем сейчас направила в конструктивное русло.
— В спорткомплексе работает видеонаблюдение, — логист дружелюбно потыкал пальцем в систему камер над головой. — Я понимаю, что вы не можете сейчас покинуть место происшествия, но на каком-то этапе работа здесь окончится. Вы сможете сделать выемку записи… — он обернулся к ней, — Хину-тян, на этаж выше?
— Да. Над бассейном есть спортзалы, в конце верхнего сектора — всё оборудование.
— Благодарю, — девица непроизвольно скривила губы в недовольной гримасе. — Решетников-сан, вы утверждаете, что этот пистолет был у подозреваемого с самого начала.
— Я его не трогал после того, как обезвредил — из уважения к вашей работе и вашему времени, понимая специфику неизбежного дознания. У него под одеждой наверняка обнаружатся жилет шахида и оперативная кобура.
— Что?
— Для скрытого ношения кобура. Даже я могу назвать виды экспертизы, которые подтвердят, что эта кобура и ствол — родные. И что потожировое следы этого джентльмена в спецовке…
— БЛАГОДАРЮ. Сколькими выстрелами он успел воспользоваться?
— Высадил больше половины магазина.
— Вы утверждаете, что ваши действия были вынужденными для защиты окружающих. Что составляет вас так полагать?..
* * *
Там же, через некоторое время.

К каждому ответу прокурорша относилась педантично, чтобы не сказать скептически: перепроверяла лично у свидетелей, где возможно — просила подтвердить Уэки, Хаяси и саму Хину; делала пометки для будущей выемки видеозаписи.
— Мне кажется или вы предвзяты? — на каком-то этапе Моэко задала неудобный лобовой вопрос.
— Нам важно сразу собрать юридические аргументы, была ли это «необходимая оборона» либо «крайняя необходимость». — На помощь подчинённой пришёл шеф. — Свидетелей не было кроме хозяйки бассейна…
— Запись, — напомнила адвокат, которая уже составила все нужные впечатления о происходящем и только что определилась с тактикой дальнейшего общения.
— … Вода, трое пострадавших, вооружённый стрелок. С ваших слов. Вопрос не в тактике, а в правовой квалификации. — Не дал себя перебить Кондо Рё. — Мы пытаемся определить и зафиксировать, была ли угроза жизни реальна.
— А мы сейчас как раз подходим к этому вопросу, — буднично кивнул Такидзиро с видом чемпиона по покеру, вскрывающемуся в последней выигрышной партии крупного денежного турнира.
На заднем плане криминалисты как раз закончили оформлять ящик.
— Хину-сан, сейчас же здесь всё пишется? — уточнил Решетников по виду обоснованно, но на самом деле картинно — и так ясно, уже не раз сказали.
— Да. С подстраховкой. — Лаконично кивнула хозяйка бассейна.
Подстраховкой в данном случае был слив записи в режиме реального времени в онлайн облака — гарантия сохранности. В принципе, система видеонаблюдения здесь всегда так и работает, просто сейчас её не стали ни выключать, ни перенастраивать.
— Я могу спросить, что вы написали в характеристиках прибора? — всё также буднично поинтересовался логист у криминалистов и следователя, оборачиваясь назад.
— Неизвестный прибор, требует дополнительных исследований, предположительно — генератор частот, которые…
— Я уже называл, в том числе скорой помощи, механику поражения троих пострадавших в бассейне, — Такидзиро мягко перебил. — От этой установки.
Полицейские переглянулись. Потерпевшие уехали в реанимацию и предположительно в ней в данный момент должны были находиться. С ними предстоит работать не тут и не сейчас.
— Вы должны были внести в протокол характер травм, — подключилась Моэко, угадывая игру подзащитного и вписываясь в неё без подготовки. — Это сделано?
— Со слов подозреваемого? — помощница прокурора наконец сбросила маску. — Нет уж, только после каких-либо заслуживающих доверия документальных свидетельств. Например, по итогам работы клиники скорой помощи, куда были увезены отдыхавшие.
— Тридцать седьмая поправка, — без перехода ровно выдал Такидзиро. — Танака-кейши, я прошу вас как компетентного технического специалиста сейчас меня услышать, — он обратился к старшему криминалисту напрямую, в уважительной к должности форме, игнорируя прочих.
Омивари-сан подобрались. Сотрудники прокуратуры, не сговариваясь, свели брови на переносицах.
— Говорите. — Начальник отдела криминалистов, прибывший на резонансный случай лично, служил давно и почувствовал некую подоплёку.
— Я чудесно понимаю, что у вас не может быть в принципе технической возможности идентифицировать здесь этот прибор — для этого нужно знать в лицо линейку. Никто из вас, — логист обвёл взглядом правоохранителей, всех без исключения, — не служил в Кайдзё Дзэйтай — Морских силах самообороны Японии. Никто из вас не тренировался и не состоял в штате Токубэцу Кейби-тай — «Специального охранного отряда» ВМФ.
— Каждый из нас на своём месте служит стране не менее достойно, — неожиданно пронзительно возразила помощница прокурора.
Такидзиро уважительно поклонился и помолчал пару секунд. Затем продолжил:
— Никто из вас никогда не выступал в роли токусю сэнсуй-ин — «специального водолаза».
Хину в рамках кругозора профессионального пловца ещё в сборной слышала о последних. Подразделение создано в две тысячи первом, полный аналог американских SEAL.
— Причём к сказанному тридцать седьмая поправка? — следователь.
— Вы бы знали, будь вы флотскими, — логист опустился на скамейку возле стенки. — Подводный направленный низкочастотный излучатель — он для нейтрализации находящихся на погружении водолазов. Это не прибор двойного назначения; это не щадящее либо нелетальное средство, которым выдают предупреждение либо сигналят заплывшим не туда.
— Тут переключатель режимов, хотя маркировки нет, — подал голос второй криминалист.
— Можно выставить амплитуду поменьше, — кивнул логист. — Это не меняет подоплёки: переносимость инфразвука — штука индивидуальная. Кто-то поморщится и потеряет сознание, пусть и с хорошими шансами, что потом откачают. А кто-то умрёт безвозвратно в первые секунды. Это боевое техническое средство нападения, находящееся в штатном перечне противо-диверсионных средств Военно-морского флота Китайской Народной Республики. Конкретно на этом не будет никаких маркировок, я уверен, но сам прибор профильные спецы идентифицируют однозначно. Просто вы ими не являетесь.
Повисла тишина. На лицах полицейских последовательно сменились задумчивость, удивление и облегчение — дело стремительно выходило из-под подведомственности.
— Прошу считать мои слова официальным заявлением ветерана Сил Самообороны Японии. Я имел дело с этим оборудованием, кроме прочего, в рамках службы по контракту. Применение средств из списка тридцать седмой поправки, само наличие их на территории Японии не является полицейской компетенцией. — Решетников мимикой дал понять, что всё это время он старательно давал Хасэгаве проявить себя поярче и увязнуть поглубже. — Прошу представителей прокуратуры, в рамках продекларированного вами же надзора за законностью, в срочном порядке уведомить центральный аппарат контрразведки Министерства Обороны, в частности, контразведки флота.
— Почему? — один из оперов полиции брякнул на автомате, чистый рефлекс.
— Потому что ни у кого из здесь присутствующих не хватит ни знаний, ни подготовки для надлежащего следствия. Есть перечень номенклатур. Да, здесь не ядерная боеголовка, но в перечне тридцать седмой поправки не она одна. Есть вещи, на которые Государство реагирует однозначно. Ящик — из их числа.
— Хм.
— Я вам больше скажу — уверен, вы и типа не сможете в итоге идентифицировать, — логист небрежно махнул рукой в сторону трупа. — И только углублённо покопавшись, получите в лучшем случае что-нибудь типа размытого экспертного мнения: «…фенотип и конституциональное сложение типичного китайца».
— Какой ты прошаренный в биологии, — нейтрально заметила Моэко, после заявлений о тридцать седмой наплевавшая на политесы.
Хину хорошо знала подругу, потому поняла, что всё это время та здорово волновалась.
— Что за незнакомые слова? Такидзиро-кун, расскажи? — вспыхнула любопытством Уэки.
— Есть генотип. Есть фенотип. Есть конституциональное сложение типичного представителя этноса. Давай чуть позже?
— Почему вы так уверены, что он — китаец? — задумчиво спросил Кондо Рё.
— Видел по нему. Исходя из вышеперечисленных идентификационных признаков, маркеров-идентификаторов. Действовала государственная организация, иностранная, действия носили откровенно враждебный нам характер. Это не «пьяный в бассейне» утонул.
— Не круто для простого бездарного логиста с нижних этажей? — попыталась взять на слабо прокурорша.
— Кто на что учился, — не стал вступать в полемику Решетников. — Хотя, если только персонально для вас… Хасэгава-сан, я буквально несколько часов назад вернулся в Японию из КНР. В Пекине я принимал участие в операции Аналитического Департамента Министерства иностранных дел Японии. Если не для протокола…
— Вы покидали Японию? С ограничительным браслетом на ноге, вопреки предписанному? — на лице девицы вспыхнуло неприкрытое удовлетворение. — Признаётесь сами?
— Готов ответить за проступок по всей строгости закона, — ухмыльнулся половиной лица логист. — Суть в другом. Аналитический Департамент подтвердит: в результате второй, параллельной операции, о которой я не могу сказать по независящим от меня причинам, самые верхние круги Тяньаньмэнь могли захотеть по недипломатическим каналам дать ответ Японии на нашу дипломатическую миссию.
— Из-за того мужика в туалете? — брякнула непосредственная Ута на автомате.
Решетников поморщился:
— Уэки-сан, это не наша с тобой информация. — Кивнул на Хасэгаву, — а она — не наш друг и не доброжелатель тех, кто нам помогал в Пекине. Хотя ты и права: верхушка хань должна была отреагировать очень остро. Это щелчок по носу даже не их хвалёной Системе, а конкретной персоне, которая полагает себя себя Самым Могущественным Человеком Мира.
— Хм.
— Я тебе потом объясню нюансы.
— Да я и сама понимаю… — с поправкой на имидж айтишницы смотрелось более чем убедительно.
Моэко решительно хлопнула в ладоши:
— Уважаемые прокуроры, жду ваших действий. Предлагаю оставаться в рамках действующего законодательства. Какова ваша официальная реакция на официальное заявление компетентного участника событий? Вопрос относится к компетенциям национальной безопасности, не к полицейской функции. Сказано гласно, при всех, под неудаляемую запись. Или у вас какое-то своё особое мнение?

Глава 6

— Пожалуйста, не нужно мной руководить, — достаточно резко ответила помощница прокурора. — Адвокат-сан, во избежание возможных недоразумений между нами, примите к све…
— А какие у нас могут быть недоразумения? Между нами? — подняла бровь Моэко. — Извините, что перебиваю, но о личных отношениях речь не идёт. Мы с вами контактируем первый и, возможно, последний раз в жизни исключительно в рамках работы каждой из нас.
— Не вам указывать, как мне мою работу делать!
Отсроченное зажигание, кивнула обладательница диплома по психологии. Уэки прокуроршу здорово подловила, но отыгрывать обратно у той не было технической возможности. Нервишки шалят, после такой-то деанонимизации — вот оно и прорвало.
— Автопилот — страшная штука, — вроде как ни к кому не обращаясь, нейтрально заметил сбоку Решетников.
На самом деле он аккуратно подлил масла в огонь. Автопилот равно подсознание, не раз и не два обсуждали.
— Перехватит управление у пилота — и привет, — продолжил «вздыхать» логист. — Зато «я начальник — ты дурак».
— Держите свои отвлечённые сентенции на умозрительные и не относящиеся к делу темы при себе! — Хасэгава реально поймала поток, её язык сейчас говорил без участия высшей мыслительной деятельности.
— У вас появились некие неизвестные мне полномочия? — Решетников поднял брови в точности вслед за адвокатом. — В частности, отдавать мне распоряжения? Ассистент-сан, я не служу по вашему ведомству, никогда в нём не состоял и никогда не буду. Вы мне не сэмпай, не друг, не родственник. Как только что сказала моя полномоченная представитель, — кивок на адвоката, — давайте оставаться в рамках действующего законодательства? Или вы возражаете?
— И эту её последнюю фразу ультимативно вносим в протокол, — буднично подытожила за подзащитным Моэко. — Кому-то настала пора отвечать за то, что вытворяется. Кондо-сан, не нужно ёрзать, как первоклассник! Закон есть закон! Мне очень странно, что вам об этом напоминаю я!
Между строк повисло, прокурору — якудза. Ещё и о чём, о необходимости неукоснительно придерживаться законности.
Ей не понравились эмоции сотрудника юстиции, потому Миёси-младшая на сказанном не остановилась:
— Здесь более десятка независимых участников. По вашему лицу вижу, вы планируете прямые незавуалированные оскорбления ваших подчинённых в адрес добросовестных граждан Японии покрывать?
Прокурор снова промолчал. По нему было чётко видно, как он старательно ищет варианты, но не находит никаких хороших решений.
— ЗАКОН БУДЕТ СОБЛЮДАТЬСЯ, ХОТИТЕ ВЫ ТОГО ИЛИ НЕТ, ТОЧКА! Позвольте вам напомнить, — якудза спохватилась и вежливо поклонилась. — Против возможного произвола зажравшихся исполнителей, возомнивших себя богами на деньги налогоплательщиков, существуют противовесы.
— Какие? — ангельским голосом подыграла Ута.
— В лице гражданского общества, — Моэко прекратила сдерживаться, отпустила эмоции, оттого в последней фразе лязгнула сталь. — Если у некоторых государственных служащих короткая память, мы будем напоминать раз за разом, столько, сколько потребуется. Чтобы вы зарубили себе на носу. — Чеканные слова слетали с языка легко, как последний приказ пилоту токкотай, вылетающему на самую главную в жизни задачу. — Эдогава-кай — не барыги, а последний оплот надежды простых людей на справедливость. Вы представляете государственную структуру, я — общественную организацию. Померяемся, чей герб сегодня более влиятелен? Если за его плечами правда?
— И снова эта мертвецкая тишина, — с нескрываемым удовольствием Уэки подняла вверх указательный палец. — Продолжай, Миёси-сан, пожалуйста, не останавливайся! Когда ты так говоришь, моя депрессия проходит, тоска и безнадёга исчезает, а надежда робким лучиком в конце тоннеля начинает возвращаться!
— Я занёс все реплики прокуратуры в протокол, — лаконично уведомил полицейский, работающий с планшетом.
Лицо Хасэгавы в возмущении вытянулось:
— А моя подпись на документе вам уже не нужна⁈
— Разрешите напомнить, — мурлыкнула Моэко, приходя парню на помощь. — В рамках уголовного производства случается, что, к примеру, подозреваемый либо обвиняемый отказывается подписывать протокол. Не важно, чего протокол. Я, конечно, понимаю, что вы очень молоды, Хасэгава-сан, и банально не владеете азами своей профессии, которые обязаны бы знать, — она повернулась к стенографирующему парню. — Это, пожалуйста, тоже внесите. — Затем продолжила в сторону юстиции. — Настоящим официально, под запись, как участник будущего процесса уведомляю вас о своём прямом подозрении вас в предвзятости, ангажированности и заранее предопределённой необъективности. Также, уведомляю вас о моём запросе касательно вашей профессиональной компетентности — с моей точки зрения, вы недостаточно образованы для функций, которые Государство доверило вам, по ошибке вручив эту должность недостойной.
— Не вам решать! — резко парировала Хасэгава.
— Конечно. Именно поэтому, в соответствии с законодательством, своё представление я направлю в Комитет по надзору за прокуратурами. Решать будут совсем другие люди.
— А чё, а чё, а чё? Моэко-тян? — Уэки жизнерадостно подпрыгнула три раза на вытянутых носочках. — И чё делают, если кто-то отказывается подписывать протокол? Я не в курсе, но интересно.
— Статья шестьдесят седьмая Процессуального Кодекса прямо определяет: в случае отказа участника процессуальных действий от подписи, если сами процессуальные действия выполнены без нарушений и не имеют расхождений с предписанными законодательством процедурами, действует альтернативное решение. — Вежливо ответила адвокат. — Пусть отказывается подписывать, сколько хочет. Бремени закона с его плеч такой отказ не снимает.
— Какое там решение? — оживился Решетников. — Раньше не сталкивался. Интересно и мне.
— «От подписи отказался», — пожала плечами адвокат. — Запись делается напротив фамилии субъекта, правомочность записи подтверждается подписями двух независимых свидетелей либо понятых. Присутствовавших в данном процессуальном действии с самого начала. Третий курс юридического. Или второй.
— А-ха-ха, ну у неё и рожа! — Уэки ткнула ногтем в направлении багровеющей девицы.
Та рефлекторно отшатнулась:
— Да вы!..
— Девочка, не морщи попу, — отмахнулась айтишница. — У меня научная степень по прикладной математике, это если не считать прочего.
— И что? — слегка невпопад разлепил губы прокурор по особо тяжким Кондо.
— И то! Я уверенно считаю до четырнадцати! Если вас, двух бессовестных коррупционеров, не считать, нас остальных тут остаётся двенадцать, — повела рукой. — Порядочных.
— Что? — Кондо качнулся сомнамбулой, судя по глазам, очень рельефно представляя в моменте, чем буквально с утра лично ему выльется навязанная кем-то «ассистентка».
С точки зрения и карьерных перспектив, и, возможно, персональных процессуальных последствий выльется — смотря насколько серьезно настроена гангстерша, небрежением богов имеющая лицензию адвоката(!) и, потенциально, повышенный вес каждого своего слова — потому что огласка, фиксация происходящего и Эдогава-кай (!!!).
И полицейские, и Решетников, и Агентство Моделей, не сговариваясь, видели: отвечать из пары прокурорских будет тот, кто здесь и сейчас формально старший. А ставленница мутных высоких покровителей позволяет себе то, что позволяет, именно потому, что на любые и всякие последствия ей плевать.
Гарнитур вот он, уже получен. Сверкает в ушах и на запястьях, притворяясь полированной нержавейкой. На карьеру в стенах прокуратуры девица надеется не сильно, это чтобы сказать очень мягко — видно по её физиономии.
Если даже прямо на утро вышибут с должности с треском (кстати, не факт…), в своём молодом возрасте она новую карьеру начнет легко и успешно, на новом месте, пусть и в иной организации — всё тот же гарнитур соврать не даст. А карьера продолжится хоть и в стенах, где царствует неизвестный даритель.
Такие покровители всегда заботятся и в любом случае пропасть с голоду своему человеку не дадут. Правила игры.
А вот строивший карьеру почти три десятка лет сотрудник юстиции, в возрасте за пятьдесят или около, да на должности специального прокурора по особо тяжким… Он там своим не является. Такому человеку начинать жизнь с нуля, будучи уволенным по несоответствию, несколько сложнее, чем его нынешней напарнице.
Процентов на сто сложнее.
— Тяжела жизнь и у подкаблучника, и у коррупционера, — с фальшивым сочувствием Уэки надула пузырь неизвестно где взятой жвачки и оглушительно лопнула на весь бассейн (где она её достала⁈). — Косячат покровители — а жопа на барабан будет натянута твоя, особенно если ты — два в одном, пха-ха-ха. Коррумпированный подкаблучник, муа-ха-ха, я сегодня в ударе!
Кондо принял для себя какие-то решения. Он поднял на говорящую тяжёлый взгляд:
— Вы отдаёте себе отчёт, что лично вас привлечь даже за эти слова, в таком составе…
— Валяй, привлекай. Отвечу по всей строгости закона, — кротко опустила ресницы Ута и потёрла подушечкой правой ступни плитку пола перед собой. — Я в этом здании, если что, глава IT-департамента. Запись прямо сейчас льётся в облака и будет обнародована вне зависимости от, теперь уже, любых событий. — Айтишница взяла приём адвоката на вооружение и в её последних словах тоже звякнул металл. — Это тоже можете внести куда хотите, — она повернулась к полицейскому с планшетом. — Так подумать, мы не в какой-нибудь Европе. И не в Америках. В Японии фамилия и семья пока ещё что-то значат, особенно если ты прав, знаешь, что ты прав и несгибаемо двигаешься вперёд.
Она технично опустила тот факт, что видео в Атлетике — вотчина Хьюги, не «Йокогамы».
— Вот так простое уголовное дело за какой-то десяток минут трансформируется в сложный клубок комплексных политических противоречий на высшем уровне, — с эмоциями робота констатировала Хьюга, оглядываясь, чтоб упасть спиной в свободное пластиковое кресло.
Формы пловчихи, прикрытые микроскопическими треугольниками купальника, под влиянием гравитации предсказуемо качнулись, привлекая внимание всех без исключения мужчин.
— И не нужно семи пядей во лбу, чтобы спрогнозировать, кто выиграет конкретно этот раунд, — подытожила Хину. — Как говорится, явное преимущество одной из сторон налицо.
Полицейские уже пару минут как качались с пяток на носки. Сотрудники разных отделов и подразделений токийского департамента, не сговариваясь, оторвались от того, чем занимались, и скрестили взгляды на спортсменке, исключая разве что старшего криминалиста.
— Ты — труп, — с фальшивым сочувствием выдохнула Уэки прокурорше. — Тебе говорю, Томоко-тян.
— Я вам не «ты»! И не «Томоко-тян»!
— Подай на меня в суд, — участливо предложила айтишница не в первый раз. — Отвечу, как говорит наш дорогой и дремучий Такидзиро-кун, по всей строгости закона. В этом случае. Томоко-тян, на всякий случай уточняю во избежание кривотолков: ты труп в политическом плане, в плане своей служебной лестницы, уж не знаю, какие у тебя стратегические планы. — Топ-менеджер открыто намекнула на целую плеяду высокопоставленных прокуроров прошлого и нынешнего веков, на более высоких этапах карьеры ставших министрами и даже премьер-министрами.
Возглавившими государство, иными словами.
— Уважаемый босс этой взбалмошной девицы, — дальше глава IT Йокогамы повернулась к Кондо Рё и снова хлопнула пузырём жвачки. — Разрешите поинтересоваться как налогоплательщик у представителя государственного менеджмента. Ваша недалекая, недообразованная, некомпетентная и недобросовестная подчинённая сейчас озвучивает позицию ВСЕГО вашего государственного органа? Всей вашей Специальной прокуратуры? Или она несёт бред исключительно по личному почину и в частном порядке? Так сказать, от собственного имени?
Кондо начал открывать рот для ответа.
Уэки не дала ему вставить и слова:
— Спрашиваю потому, что, если второе, то давайте на выслушивание её ахинеи понапрасну времени не тратить? В какой-то момент? Я спать хочу, а тут куча работы.
— Я попросил бы вас подбирать слова, — прокурор тяжело дышал и полировал взглядом носки ботинок.
При этом он старательно избегал смотреть в глаза кому-либо.
— Поня-я-ятно, — айтишница зевнула. — Вот и вскрылась истинная подоплёка, которую каждый из нас предполагал. В вашей паре Главный прокурор по особо тяжким преступлениям — только для видимости. На самом деле решает она, — палец с длинным ногтем и очень дорогим маникюром вытянулся в направлении Хасэгавы Томоко. — Что ж. Видимо, настало время противовесов гражданского общества.
— Ты в рукопашную собралась? — Хаяси Хонока, напряжённо размышлявшая, вынырнула в реал.
— Боже упаси! — открестилась Уэки. — Я хрупкая женщина. Для таких дел, в смысле, для рукопашных есть профессионалы. Хорошо, что мы за ними как за каменной стеной, — она повернулась в сторону химэ Эдогава-кай, лицо растянулось в счастливой улыбке. — Миёси-сан, гражданское общество в моём лице бесконечно верит в бестрепетное и независимое знамя справедливости, которое так убедительно демонстрирует время от времени твой отец. Дашь ей в нос? Можно фигурально. А то она меня уже выбесила…
Моэко красноречиво посмотрела в глаза Уты, прокачала подбородком и вслед за прокурором Кондо затеяла набирать воздух для ответа, когда чуть поодаль раздался голос старшего криминалиста:
— Центральный отряд защиты от специальных видов оружия?
— … 
— Говорит криминалист полиции метрополии Токио, место происшествия — район….
— … 
— При осмотре обнаружен предмет, предположительно относящийся к категории специального снаряжения…
— … 
— Нет, не специальный боеприпас, слава богам, но всё равно из тридцать седьмого списка…
— … 
— Это по словам ветерана Сил Самообороны Японии, не по моим словам…
— … 
— Я в армии не служил и по спецоборудованию ВМФ специалистом не являюсь…
— … 
Второй криминалист тем временем, не глядя на сотрудников юстиции, пояснил гражданским:
— Необходима немедленная проверка и вмешательство профильных специалистов.
— Надзорный орган вам не указ⁈ — Хасэгава чуть в воздух не взвилась, обращаясь к говорящему по телефону, что само по себе являлось нарушением как минимум профессионального этикета.
Вместо занятого эксперта-босса снова ответил подчинённый:
— У нас свой протокол, ассистент-сан. Доклад по ТАКИМ темам должен уходить по подведомственности незамедлительно и независимо от прокуратуры. И мы, полиция Токио, очень хорошо знаем свои обязанности. И будем неукоснительно их соблюдать.
Разговор по телефону продолжался, так как самый старший по возрасту омивари-сан на Хасэгаву даже не глянул:
— Да. Именно.
— … 
— Место оцеплено. Это на *** этаже небоскрёба… Эвакуация в необходимых рамках проведена, просим ваше подразделение срочно выдвинуться. — Ветеран криминалистики, по-прежнему не обращая внимания на сотрудницу юстиции, повернулся к злополучному ящику.
Выслушав что-то от собеседника, он этим же смартфоном сделал несколько фотографий, отправил их в мессенджер.
— … 
— Да, сейчас. — Удерживая гаджет плечом, полицейский завозился с пластиковым корпусом, пытаясь добраться до внутренностей прибора.
— Просит показать гидроакустическую головку? — в беседу сбоку ввинтился вездесущий Решетников. — Хочет видеть трансдьюсер?
Криминалист молча кивнул.
— Скажите, сейчас. — Логист что-то нажал, поддел ногтем большого пальца, хлопнул, снова нажал и крышка откинулась. — Защита от дурака. У китайцев такое часто. Видимо, специфика их личного состава.
Омивари-сан поблагодарил жестом, продолжая беседу:
— Небоскрёб Йокогама.
— … 
— Да, посадочная площадка на крыше есть, — после этого заполошно заозился сперва на Хьюгу, потом на саму Моэко.
— Есть, — ровно подтвердила Хаяси. — Пойду и их встречу. Через сколько ждать?
— Я с вами! — полицейский на мгновение оторвался от беседы, машинально заценив финансистку взглядом от пяток до макушки. — Пожалуйста, покажите куда идти?
Хонока иронично улыбнулась и махнула рукой на дверь в углу. Не обращая внимания на гримасы девицы Томоко, двое спокойно направились к выходу из сектора.
— Сейчас и кавалерия подгребёт, — невозмутимо заметила Хьюга. — Кажется, ваша карта бита, — бросила она к прокурорше. — Не мне вас учить, но я бы на вашем месте больше озаботилась соблюдением закона, а не попытками угодить кому ни попадя.
— Кто-то объяснит мне, кому старший криминалист-сан звонил и кого мы теперь ждём? — Уэки передумала идти (куда она там собиралась) и снова намотала локон на палец. — Такидзиро-кун? Ты точно знаешь. Скажи мне?
— При обнаружении номенклатур тридцать седмого списка включаются вполне определённые алгоритмы — это прямо продиктовано Законом о Национальной безопасности. Например, полиция не может и не должна обезвреживать те же специальные боеприпасы — она банально не умеет, не знает, как. Для этого существуют совсем другие структуры и люди.
— Кто?
— Думаю, в данном случае Чуо Токусю Буки Бого-тай — Центральный отряд защиты от специальных видов оружия.
Прокурор Кондо откровенно приуныл и даже перестал то и дело коситься на «помощницу».
— Насколько могу судить, уважаемый танака-кейши набрал именно их, а те в ходе беседы подключили к конференции напрямую Чуо Сокуо Рэнтай NBC Тайсё Бу-та й — NBC-подразделение Центрального оперативного полка быстрого реагирования. В последнем уверен на все сто, — компетентно завершил Такидзиро.
— На чём зиждется ваша уверенность? — неприязненно спросила Хасэгава, пытаясь изобразить хорошую мину при плохой игре.
— Чуо Сокуо Рэнтай NBC Тайсё Бу-тай дислоцируется на базе Камп Сайтама в Кумагая, фактически пригород Токио, — без тени негатива пояснил логист. — Около полусотни километров от центра города, а от нас сейчас даже ближе. Именно их могут быстро поднять вертолётом в случае ЧП в Токио или Йокогаме — это их штатная зона ответственности.
Ута удивлённо открыла рот, Решетников поторопился уточнить:
— Не «мы-Йокогама». Не здание и не корпорация. Та Йокогама, которая город и порт.
* * *
За некоторое время до этого. Где-то в Гонконге.

Какое-то время снова пришлось петлять по улицам третьей категории, двигаясь параллельно осевой магистрали. Насколько понял Чень, чтобы объехать уже заготовленную полицией пробку.
Вертолёт вынырнул из ниоткуда и повис прямо над их головами:
— Мотоцикл без государственного регистрационного номерного знака! Немедленно остановиться! Повторяю, мотоцикл без государственного регистрационного номерного знака, немедленно остановиться! Водителю и пассажиру сойти с мотоцикла!
— Давит на нервы, — просипел генерал, под грузом эмоций торопясь поделиться профессиональной точкой зрения. — Главное: стрельбы можем не опасаться.
Бог его знает, в курсе ли пилот Kawasaki, что в Гонконге в частности и в Китае вообще угрожать стрельбой в густонаселённой застройке просто не принято.
— Плохо. Он нас видит. Дронов больше нет, но он сможет навести наземные экипажи и скоординировать кого-нибудь из патрулей по конечной точке. — Водитель говорил на жонггуо с ошибками, но в целом понятно. — Нам нельзя прибывать в последний пункт при полиции. Держитесь крепче.
Следующую минуту пилот выжимал из мотоцикла возможное и невозможное, хотя было заранее ясно, что оторваться на двухколёсном транспорте, даже таком, от воздушного преследования — бесплодная затея.
На каком-то этапе Чень отметил, что они уже довольно продолжительное время движутся совсем не в ту сторону, куда нужно. Зачем? Что это даст?
Параллельно японец экспрессивно общался со своими (и как он только ухитряется — на такой скорости и в таких обстоятельствах?), содержания генерал предсказуемо не понял. В их шлемах вообще сейчас звучало всё подряд: переговоры полицейских машин между собой и с пультом; переговоры вертолёта с наземными коллегами; те же японцы между собой.
Водитель заметно подобрался после последнего обмена репликами со своими. В гарнитуре на фоне всего остального раздался неожиданно чёткий, но певучий голос, заставивший вздрогнуть:
— Теперь можно! Он у вас в секторе, вывели на блюдечке! Немедленно открыть огонь! Цель… дистанция…
Генерал оторопел не потому, что решил, будто стрелять будут по ним. Совсем по другой причине.
Отдавший команду по-китайски явно говорил на своём родном языке, однако использовал лексику, в Пекине являющуюся устаревшей: проглатывал звук «-r»; дистанцию в метрах обозначал «gōngchǐ» — чисто тайваньское обозначение.
В КНР для того же используют совсем другое слово, «mǐ», отметил ошалевший беглец.
А через секунду взорвался истерикой сперва пилот вертолёта (Чень уже отлично узнавал его по голосу), затем его коллега, оператор бортового оборудования:
— Нас обстреливают! Внимание, база, нас обстреливают! — в эфир полился скомканный доклад, адресованный Центру управления полётами полиции (который здесь называется Hong Kong Police Air Wing, долбаное двуязычие; в Гонконге вместе с кантонским равноправным государственным по их мини-Конституции является английский — в органах власти, судах, на документах, в делопроизводстве и на официальных вывесках).
Железная птица прибавила скорость, взяла очень резко вбок и высоко вверх. В эфире продолжилась истерика экипажа:
— Повреждено оборудование!.. вести наблюдения невозможно в связи с!… возвращаюсь на базу, прошу обеспечить!..
— Тайваньцы стреляли по полицейскому вертолёту, — глухим замогильным голосом произнес генерал, провожая взглядом исчезающую из вида машину. — Я слышал своими ушами. В Гонконге, в центре города.
— Никому не говорите об этом, ха-ха-ха, — водителя как подменили. — Пусть это останется между нами. Пожалуйста.
У него куда-то мгновенно делось напряжение, в виражи мотоцикла вернулась предыдущая плавность.
— Между нами не останется, — сухо ответил Чень. — Кантонский от путунхуа здорово отличается и лексикой, и на слух тоже. А команду все слышали в эфире. Я бы не рассчитывал, что кто-то окажется тупее кирпича.
— Нам уже без разницы. Пара минут и мы на месте. — Пилот непонятно как ориентировался в этих катакомбах, однако курс держал уверенно.
Буквально через несколько сотен метров и полдесятка поворотов они снова вырвались на магистраль, на сей раз никаких помех впереди в обозримой видимости не было.
Чень нёсся вперёд на пассажирском сиденье и думал, думал, думал. Случившееся в голову как-то не укладывалось.
Для начала, в здешнем департаменте полиции прямо сейчас вполне определённая деятельность закипела ещё жарче. Координаты вертолёта точно зафиксированы, направление и предполагаемый угол выстрела вычислят в течение пары минут. Отдельным пунктом в помощь — системы на борту. Штатного оборудования генерал не знал, но видеокамеры, тепловизор есть сто процентов — могли в момент атаки засечь дульную вспышку или след трассера. Вероятность далеко не нулевая.
Следующим этапом Центр управления подключает Counter-Sniper Protocol (у них тут есть своя снайперская группа в SDU — Special Duties Unit). От одной до пяти минут. Ближайшие наземные патрули и тактические группы получат примерный «сектор выстрела» — мест, с которых можно было удачно отстреляться, никак не больше десятка. Да, в их числе окажутся сразу по два-три квартала, а не точка, но тем не менее.
Затем включится CCTV Grid Search: Гонконг имеет плотнейшую сеть камер наблюдения, включая частные (через программу iCOP). Чень не зря добирался от пункта перехода до перевозчика с таким геморроем.
Напряжённые ещё минуту назад нервы резко успокоились. Генерал с азартом выстраивал цепочку чужих шагов.
Через двадцать минут будет готова акустическая триангуляция — мы в Китае, не в Буркина-Фасо. В районе наверняка стоят какие-то сейсмо- или акустические датчики — у полиции такие комплексы точно есть.
Бортовые камеры и наземные камеры сопоставят, чтобы вычислить примерную высоту точки выстрела по траектории.
— Они возьмут стрелка, — глухо выдал Чень итоги анализа.
— Что? Пожалуйста, повторите медленнее. — Пилот наддал скорости и сейчас летел по шоссе, как птица.
— От двадцати семи до шестидесяти минут. Сектор поиска стрелка будет сужен до одного-двух зданий максимум через шестьдесят минут. Это один час.
— Пусть сужают. Пусть даже двадцать семь минут, — равнодушно отмахнулся перевозчик.
Чень с удивлением понял, что кто-то абсолютно не боится дальнейших мероприятий — того же экстренного контакта с управляющими компаниями нужных небоскрёбов для получения списка квартир и арендаторов (то, что стреляли с высоких этажей именно небоскрёба, генералу было очевидно. По целому ряду причин).
Он всё же счёл своим долгом обозначить:
— Мы точно понимаем друг друга? За полчаса, максимум час вашего стрелка выведут. Возможно, с точностью до квартиры.
— И что? — японец поддерживал беседу словно из вежливости, а также чтоб транспортируемый пассажир побольше отвлекался от опасной скорости на не самом безопасном транспорте.
— На место выдвинуться группы SDU или PTU (Police Tactical Unit), будут заблокированы все входы и лифты. Квартира вашего стрелка к тому времени будет уже известна почти наверняка — по совпадению угла, этажа и результатов видеоанализа. — Интересно, понимает ли этот парень с той стороны моря именно китайские термины? — Доступ к зданию будет полностью под контролем полиции. Если стрелок не покинет место, штурм — вопрос минут.
— А если покинет? — голос пилота прозвучал неожиданно серьёзно.
Беглец понял, что ему только что приоткрыли часть того, чего не собирались изначально сообщать. Видимо, совместный риск сближает.
— Вам нужен мой ответ?
— Скорее, интересен, чем нужен. Если можно, говорите медленнее. Я неплохо знаю лексику, но ужасно воспринимаю ваш язык на слух — очень сложная фонетика. Много не наших звуков.
— Если же стрелок покинет место… — генерал задумался. — Тогда будет так. От трёх до двенадцати часов его личность будет устанавливаться по документам аренды, базам иммиграционной службы, камерам у входов. Если он успеет уйти, начнётся активная фаза поиска по городу, включая морские и пограничные посты.
Вывод, который он изо всех сил пытался донести в столь неподобающей обстановке, выглядел так: небоскрёб и конкретная квартира именно сейчас, именно в этом городе, будут известны в пределах одного-трёх часов с момента первого выстрела по полицейскому вертолёту. Да, при том условии, что место стрельбы было в секторе плотной застройки и под камерами — но эта вероятность на данном ландшафте здорово больше половины.
Личность стрелка — почти в любом сценарии утратит какую-либо анонимность в течение суток, если только не использовалось ну очень глубокое прикрытие из разряда «чистой» квартиры, купленной на подставное лицо.
В последнее генерал не верил, поскольку очень хорошо представлял стоимость одного квадратного метра здесь, а также понимал, что чем ближе к пентхаусу (стреляли из небоскрёба, без вариантов) — тем чек выше.
Вряд ли кто-то заранее выбросил бы миллионы (никак не юаней — к слову), чтобы пророчески иметь резерв на случай неожиданного побега Чень ЖунАня, о котором он сам-то три недели назад, можно сказать, не подозревал.
Под влиянием, видимо, стресса в памяти начали всплывать неожиданные детали. Беглец задал вопрос в лоб:
— Жилой или офисный небоскрёб в районе Quarry Bay или North Point?
— Почему так думаете? — лица пилота не было видно, но он наверняка улыбался.
Поощряюще.
— Там дома стоят почти у самой воды и имеют прямую видимость на пролёты вдоль береговой линии и над причалами. — Чень оживился. — Пример — One Island, деловой центр East. Высота под три сотни метров, семь десятков, что ли, этажей.
— Ещё какие варианты? — искренне уточнил японец.
— Или The Harbourfront Landmark в Hung Hom. Две сотни метров, тоже семь десятков этажей, но там потолки пониже. Почему-то. Хотя и элитное жильё — тоже с видом на пролётные коридоры вертолётов над Викторией Харбор.
— The Harbourfront Landmark. И вы ошибаетесь, там в самом деле семьдесят этажей, однако высота здания — двести тридцать три метра. Не двести, как вы считаете. А с верхних этажей открывается чистый сектор обзора на расстояния один-два километра до отработанной цели, без близких помех.
Пару секунд неслись молча. Японец и так сказал достаточно (и намного больше, чем скорее всего планировалось изначально), а Ченю отчего-то резко расхотелось трепать языком — несмотря на собственные шкурные интересы, профессиональной косточке в голове было досадно.
Тайваньцы очень хорошо услышали все предупреждения Председателя КНР, сделанные в прошлом году. Нынешняя работа неизвестного кантонского стрелка — их красноречивый немой ответ Пекину без каких-либо слов, из разряда тех, которые упомянуты в школьном учебнике истории по поводу периода античности.

Глава 7

ИНТЕРЛЮДИЯ
Жилой комплекс премиум-класса Harbourfront Landmark с видом на гавань, спа-зонами, клубными помещениями. Район Hung Hom, набережная Виктория Харбор.
Один из самых высоких жилых домов Гонконга таких «гостей» сегодня принимал впервые. Бронированная дверь элитных апартаментов, занимавших весь шестьдесят девятый этаж, получила заряд на замок. Special Duties Unit, штурмовое специальное подразделение гонконгской полиции, старательно соблюдало невидимый таймер и работало по самому жёсткому алгоритму.
Оперативный сапёр, не говоря ни слова, за какие-то секунды налепил блямбы ещё и вдоль косяка, по всему периметру: недвижимость премиальная, швы зашиты как надо, размер и месторасположение петель не угадаешь от слова совсем.
Вполне могут быть и асимметричными, и усиленными, и смещёнными.
— ??? — от заместителя командира группы прилетел вопрос знаками.
Сапёр выбросил на пальцах ответ и решительно полез за второй порцией взрывчатки: по дороге сюда с планом комплекса поработать получилось, толщину конкретно этой стены он представлял с точностью до миллиметра.
БАХ! Дверь с треском влетела внутрь.
Стоявший наготове «точка» (первый номер) в следующую секунду продемонстрировал, зачем в SDU супертяжеловесы. Оператор штурмового щита — по определению человек, который должен уметь ну очень быстро таскать вес, здорово превышающий половину центнера.
За «точкой», старательно не высовываясь из-за прикрытия, просеменили двое с автоматами. Быстрый бросок светошумовой гранаты в гостиную — не до сантиментов. Да, где-то противозаконно (письменный приказ и санкция суда где?), но в работе именно этого подразделения бывают моменты, когда сперва делается, потом согласовывается. Задним числом. Нынешний случай — именно оно.
Первая подгруппа двинулась по квартире, старательно соблюдая последовательность и алгоритм: спальня, кухня, санузел. Сперва Flashbang (светошумовой гранате альтернативы нет, только если боевая, но сейчас нельзя). Затем — автоматчики, готовые открыть огонь по малейшему движению из-за щита. Доклад в рацию: «Clear. Target absent».
Police Tactical Unit за спинами штурмовиков занимали коридор, удерживая лестницу и лифт. Двое из них вошли внутрь и встали у окон, фиксируя сектор, исключая посторонних в помещении до прибытия криминалистов.
Криминалисты в белых комбинезонах и с кейсами вошли буквально «на пятках» — тоже торопились со всех ног.
Следующий час «головастики» прыгали выше головы, устанавливая неофициальный рекорд скорости работы. Задача была срочной (обстрел полицейского вертолёта в центре Гонконга, резонанс максимальный), эксперты начали по ускоренному протоколу, а не по классике (это когда с многочасовой фиксацией каждого пятна).
Быстрая баллистика была сделана за пятнадцать минут: фотофиксация окна и сектора. Гильзы, маркировка на них; углы выстрела; явные следы; экспресс-тесты на пороховые остатки.
Расширенный осмотр: поиск скрытых гильз, упаковок от патронов, отпечатки на мебели, дверях, ручках; ДНК (волосы, слюна, кожа).
В воздухе висел вопрос без ответа — а где оружие? К этому моменту абсолютно всем присутствующим было понятно, из чего велась работа. Такую дуру в кармане не спрячешь. Однако и в квартире пока не нашлось.
— Первичное заключение можно доложить наверх, — старший головастик, не отрываясь от экрана планшета, подошёл к дознавателю.
— А всё остальное?
— Генетика, детальный анализ следов — в лаборатории. Сделаем в течение суток.
— Нужно быстрее, — полицейские Гонконга, не сговариваясь, покосились на пару безопасников из Пекина.
— Постараемся.
Столичные МГБ вошли последними, ни с кем не общались, вели осмотр апартаментов по какому-то своему алгоритму — между представителями различных служб одного, теоретически, государства речь о взаимной приязни не шла. Как говорится, одна страна, но две системы.
— Есть аналитика? — следователь из Criminal Investigation Department с другим здоровенным планшетом подступил к остановившемуся в дверном проёме подчинённому.
— … Управляющая компания… распечатка аренды… камеры в холле: кто поднимался на 69-й этаж в последние часы…
— А вторая очередь?
— … допрос консьержа: «Кто жил здесь? Были ли гости?»…
Пекинцы в это время без эмоций фотографировали документы коллег, не скрываясь, но и не мешая, работая с бесшумностью призраков.
* * *
— Три гильзы, а стреляли минимум четырежды — в логах вертолёта четыре попадания, — старший головастик со значением поднял палец. — И что-то мне на уровне интуиции шепчет, что выстрелов могло быть и больше.
На каком-то этапе внутри- и межведомственные границы стерлись.
Делали одно дело, несмотря на взаимную неприязнь (либо, как минимум, настороженность). Подобное сближает.
— Это рождает подозрение, что часть гильз убрана. Также, оружие спрятано, а его нужно найти. — Наконец разлепил губы один из столичных, старательно выговаривая слова.
— Где здесь такое спрячешь? — возразил ему следователь гонконгского департамента полиции, затем повернулся к криминалистам. — Пожалуйста, скажите официально, из чего работали? Для наших товарищей с той стороны залива. — Кивок на безопасников.
— Официально — только после обследования вертолёта, — напомнил эксперт помладше. — Сейчас можем лишь сказать, от чего следы тут, — он позвенел гильзами в опечатанном маркированном полиэтиленовом пакете.
Разговор вёлся на смеси кантонского, путунхуа, английского. Пекинцы, что интересно, отлично понимали гонконгский диалект последнего.
— Пожалуйста, — попросил второй безопасник. — Действительно, скажите вслух. Это же не приговор суда, за который потом отвечать. Экспертное мнение опытного специалиста, оно способно помочь, даже если пока не опирается на… — пекинец недоговорил, но местные поняли.
У столицы могут быть свои возможности, в частности, у этого ведомства. Номенклатура оружия — может статься, вполне себе след для Поднебесной, даже если не виден из Гонконга.
Эксперт к удивлению коллег по департаменту разразился импровизированной лекцией, начав с более привычного ему английского термина (ветеран полиции учился ещё в другой стране, до 1997 года):
— Стационарные стрелковые системы действительно могут поражать низколетящие вертолёты на дистанциях три-четыре километра, но в условиях этого города есть риск из-за застройки и линий обзора. Реалистично — до полутора по прямой. Как в нашем случае и было.
Безопасники внимательно слушали, не перебивая.
— В руках одиночного оператора (даже хорошо подготовленного), повторюсь, в городе оптимально: Barrett M82A1 (.50 BMG) — полуавтоматическая антиматериальная винтовка, эффективная дальность как раз полтора километра по точным целям. Найденные гильзы ей соответствуют. Отсюда вывод…
— Прошу прощения, что есть антиматериальная винтовка? — второй безопасник, похоже, пришёл в службу из гуманитариев либо юристов и учил английский без упора на специфическую лексику.
— Прямая калька, — пояснил кто-то из розыска. — Антиматериальная винтовка — это не что-то фантастическое про «античастицы», а чисто военный термин. Anti-material rifle. У нас ещё говорят, «large-calibre rifle» или «heavy sniper rifle». Это именно в нашем департаменте, не знаю, как в других местах, где следствие тоже ведётся по-английски.
В Гонконге, не секрет, давно сформировался и продолжает расцветать достаточно уникальный диалект языка международного общения.
— Хм.
— Смысл названия: «материал» здесь — не человек, а техника, оборудование, укрытия, — продолжил поясняющий. — В данном случае первыми вывели из строя кое-какие элементы оборудования вертолёта, хотя те были и прикрыты. Худо-бедно.
— А-а-а.
— Антиматериальная равно «против материальных объектов».
— Понял теперь. Благодарю.
— Создана для поражения лёгкой бронетехники, РЛС, авиации на земле, средств связи, укрытий, топлива, а не для обычной снайперской охоты на пехоту, — последняя фраза была сказана сквозь зубы одним пекинцем второму.
Гонконгцы, не подавая виду, дружно сообразили: между коллегами по плащу и кинжалу, прибывшими с той стороны залива, тоже не всё ок в отношениях.
Занятно.
— По сути, «снайперка-танкоубийца» для дальних дистанций, где обычная винтовка бессильна, — вздохнул отстранённо криминалист, думающий о своём и напряжение между различными ведомствами игнорирующий.
— Боеприпасы были бронебойно-зажигательными (API), — ввинтился второй эксперт. — Специально для повреждения бортового оборудования или топливных магистралей. Наш вертолёт именно поэтому ушёл с маршрута.

Работающие в округе «ноги» — чины попроще — очень быстро на прямой запрос доложили, что с упомянутой бандурой здание никто не покидал, на камерах в радиусе нескольких кварталах не замечен и вообще не обнаружено никаких следов.
— Это точно? — тот столичный, который плавал в англоязычной лексике, без разбега задумался. — Не могли никак?..
— Коллега, вы себе представляете габариты? — перебил старший криминалист. — Длина грубо полтора метра, если с установленным дульным тормозом. Один ствол двадцать девять дюймов.
Пекинец не стал переспрашивать в метрической системе. Местные мысленно поставили галочку.
— Вес под пятнадцать кило, это если пустая, без прицела и магазина. — Продолжил полицейский.
— Но прицела и магазина мы здесь тоже не находим. М-м-м?
— Именно. Только гильзы, да и то не все.
— Похоже на некое послание, которое мы не можем расшифровать, — нехотя заметил второй безопасник.
Постояли, посмотрели друг на друга ещё около четверти минуты. Никто ничего не говорил.
CID пошли по второму кругу проверять обстановку в доме и вокруг, чтобы позвонить снизу через непродолжительное время:
— Консьерж сказал, что жилец здесь «годами», но по виду квартира — будто только въехал. Наверное, вы что-то пропускаете. Возможен тайник.
Самим им искать внутри апартаментов было не по специализации.
Решение пришло с той стороны, с которой никто и заподозрить не мог. Молчаливый штурмовик, от которого не услышали ни слова за всё это время (впрочем, как и от всех них), сперва потащил с себя защитную снарягу.
Интеллектуальных подвигов от ребят, ломающих головой кирпичи, не ждали. Прочим стало интересно.
Парняга вышел в середину кухни, поёрзал рифлёными подошвами по полу, под удивлёнными взглядами встал поудобнее, прикрыл глаза, разбросал в стороны ладони буквой Т и, казалось, перестал дышать. Так он простоял с минуту.
Затем отмер. Не обращая внимания на скрытые насмешки, затеял по старинке простукивать стены и пол, начиная с того места, где находился.
В спальне под очередным ударом раздался глухой звук. Только после этого все дружно спохватились и наперебой принялись замечать, что ковер чуть смещён.
Под ковром обнаружился металлический люк, который по запаре банально пропустили при первичном осмотре: этаж далеко не первый, откуда ниша в полу?
SDU на правах эврики подняли крышку собственноручно — внутри был металлический контейнер, часть не пойми каким образом созданной в перекрытии ниши.
Радость сводной группы продлилась недолго. Открыли контейнер — тот оказался пустым, просто издевательство какое-то. В протокол так и занесли, «Тайник обнаружен, но…».
Пекинец, которого на людях завуалированно трамбовал собственный сослуживец, на каком-то этапе повторно полез в нишу. Зачем-то. Он долго осматривал пустой контейнер, потом щёлкнул фонариком внутрь:
— Здесь полоса пластика! Тень удачно падает! Ух ты.
— Где? — его коллега стремительно пересёк комнату.
— Вот, на задней стенке — едва заметная полоса. Потёрто.
Столичные поколдовали над загадкой секунду-другую, что-то нажали — сработал скрытый магнитный замок. За панелью обнаружили ложное дно, а дальше внутри — ту самую разобранную антиматериальную винтовку.
— … ствол… ствольная коробка… — очнувшиеся от удивления криминалисты честно поблагодарили за помощь, но вернули бразды в свои руки. — … сошки… прицел… Патроны в коробке в количестве…
Безопасники без комментариев сделали с разных позиций несколько быстрых фото на телефоны и молча откланялись. Видимо, необходимая Пекину информация ими была прямо сейчас получена в нужном объёме.
* * *
ИНТЕРЛЮДИЯ, ПРОДОЛЖЕНИЕ
Сразу после этого, где-то в другом месте, разговор ведётся на путунхуа.

— … годами живёт на высоком этаже, его позиция — просто его квартира с панорамным окном и чёрным плотным фоном за спиной!
— Кто б мог предположить. — В голосе второго звучит неприкрытое сожаление.
— Именно. Вертолёт как раз завис либо медленно двигался, удерживая визуальный контакт с Kawasaki Ninja.
— Медленно?
— С позиции стрелка — да. С тем оружием и патроном дистанция была комфортной. Выстрелил **** раза, целился в блок оптики/камер на носу.
— Типа, благородный намёк?
— Ну. Логика, моё мнение: попадание выводит из строя наблюдение, пилот вынужден отойти — это аналог предупреждения. Если бы вертолёт не отвалил, уже б бил на поражение. Но не потребовалось — летуны считали намёк и грамотно сделали ноги. Всё равно б сбил.
— Полиция Гонконга облажалась?
— Вовсе нет. Конкретно вертолёту ничего другого и не оставалось — это не штурмовая армейская машина! Или что, позицию в небоскрёбе надо было с воздуха атаковать?
Говорящие пару минут прокручивают не полицейские, а армейские сценарии, без особого энтузиазма: обоим очевидно, что ракетный или артиллерийский залп по окну семидесятиэтажного жилого дома в центре многомиллионного города — не вариант. Даже с поправкой на ЧП.
— Ну-у, они бы могли…
— Давай говорить не в контексте отдельного вертолёта, а в контексте всего департамента полиции Гонконга.
— Облажались же?
— Наоборот, прыгнули выше головы: через четверть часа уже блокировали здание.
— Без их решения суда? — один из собеседников «их» подчёркивает насмешкой. — И как только сподобились на такой подвиг, — неприкрытый сарказм. — Они же всегда при каждом удобном случае тычут в нос своей автономией.
— Не в этом случае, — второй твёрдо качает головой. — Как говорится, не было бы счастья, да несчастье помогло. Мы с ними оказались в одной лодке: обстрел своего вертолёта они приняли близко к сердцу.
— Интересно, а если вертолёт был бы нашим? Не гонконгским?
Риторический посыл остаётся без комментария.
* * *
ИНТЕРЛЮДИЯ 2
Roppongi Hills Residence, один из самых известных жилых комплексов в Токио. Апартаменты обслуживаются управлением Императорского двора Японии.

Прямая близость к деловому и ночному центру Roppongi нравилась, поэтому сегодня она ночевала здесь.
Верхние этажи (50+), окна в пол с видом на Токийскую башню и бухту, ночью — море огней Роппонги и Синдзюку. Доступ только по персональной карте лифта, внизу — закрытый сад, фитнес, ресторан только для жильцов.
С кузиной (которая всё больше примеряла титул Принцессы Акисино) хотя последние полсуток и не виделись, но несколько часов говорили по телефону — поэтому когда особый смартфон зазвонил в такое время, Такамори Томоми удивилась.
Удивление увеличилось, когда звонящий предложил видеовызов, ещё и в неяпонском мессенджере.
— Приветствую, Принцесса. — Звонивший говорил на нихонго бегло, но с тем страшным акцентом, который безальтернативно выдаёт китайца и, несмотря на правильность речи, делает её сложной для восприятия из-за фонетики.
— Приветствую.
— Роскошная квартира! — собеседник был ненамного старше, общаться изначально договорились неформально. — Удобно поинтересоваться, какая площадь? Прошу прощения за прямолинейный вопрос, пользуюсь оказией — стало интересно.
— А-ха-х, кое-кто явно человек без комплексов.
— Как говорится, где и когда ещё можно будет лично прикоснуться к жизни монархов.
— Семьдесят квадратных метров плюс, — ровно улыбнулась Томоми. — До монархов мне далеко и нереально, мы уже говорили на эту тему.
— Помню… Престол не прельщает… Это стены из стекла? Вид на город поэтому?
— Да. — Она повела камерой, демонстрируя белый камень на полу, низкие японские столики из тёмного дерева; панельную подсветку, мягкий тёплый свет, чтобы не спорить с неоном за окном.
— А в углу что? Прошу простить мою настойчивость! Если неприлично — беру вопрос обратно.
— Самый необычный собеседник всей нашей Семьи, — ухмыльнулась Такамори. — В углу — «токонома», традиционная ниша со скульптурой, подарком одного нашего культового художника.
— Классное жилище, — звонящий резко расфокусировал взгляд и будто о чём-то задумался. — Спасибо за мини экскурсию, буду должен.
— А что, на вашей стороне оно уже актуально? — пошутила принцесса. — Пора срочно покидать родину и перебираться сюда?
— С такими приключениями ничего теперь не исключаю.
За следующую минуту Томоми, подстраиваясь под тон мужчины, дала волю мимике и не стала скрывать растущего изумления. Где-то в Гонконге китайцы, пытаясь догнать бегущего государственного служащего, получили несколько попаданий из весьма непростого инструмента, ни много ни мало, в патрульный полицейский вертолёт.
— Я услышала. Какого рода обратная связь нужна от меня? Это же не мой профиль.
— Хотелось бы просто обсудить это всё и разложить в голове мысли по полочкам, — собеседник закусил губу, рассеянно глядя перед собой. — Наша структура очень молода…
— Я помню.
— … А докладывать нужно скоро и на очень высоком уровне. Из своих мне банально не с кем посоветоваться — конкуренция.
— Возможен вариант «Акелла промахнулся»? Если отчитаешься неверно?
— Точно, — он тоже знал эту историю. — Я сейчас в цейтноте. Сделал анализ, кому из своего списка контактов могу позвонить безнаказанно и говорить откровенно. Ты в первой тройке.
— Неужели далёкая японка, которая к тому же знакома только по сети — самый близкий человек? — снова улыбнулась принцесса.
— Компетентный, — веско возразил достаточно молодой чиновник на очень ответственной должности, в его стране ошибок не прощающей. — От моего общения с несомненно близкими родителями по данному поводу толку будет немного. Ну и есть надежда получить от тебя что-то помимо устного комментария. Если звёзды сложатся.
— Хорошо. Все договорённости между нашими Домами в силе. Внимательно слушаю.
«Правящий Дом» — не совсем то слово, которое подходит к родине звонящего, но упражняться в стилистике языка не было желания, как и затягивать беседу. Скользящее между строк ненавязчивое мужское внимание высокопоставленного китайца, вполне определённого рода, было по-женски приятным, чего уж. Но Такамори Томоми очень хорошо разделяла личное и деловое, хотя и не всегда акцентировала это вслух либо просто давала понять.
* * *
— … являлся стрелком не «классического» военного, а специалиста из подразделения, которое совмещает эти навыки с многолетней конспирацией. — Он подумал и добавил. — Плюс работа в городских условиях: армейские профессиональные стрелки говорят, есть своя специфика. Я не вникал, но если нужно…
— Не нужно, — Томоми коротко мотнула волосами. — И ты уверен, что это тайваньцы. Так?
Какое-то время тому беседа очень плавно свалилась в полностью неформальную тональность.
— Да, могу доказать.
Последовавшие аргументы были скорее убедительной версией, нежели доказательством, но опереться на них можно.
— На Тайване таких структур несколько, под твою задачу лучше всего подходят эти три, — Такамори, особо того не желая, походя демонстрировала не последний уровень встречной компетентности. — Военная разведка MND при Министерстве национальной обороны Тайваня. У них есть офицеры под глубоким прикрытием за рубежом, включая и ваш материковый Китай, и Гонконг.
— Взаимное удовольствие. Зеркально.
— Специальные силы ROC Army — Сто Первый амфибийный разведывательный батальон.
— Думаешь? — Чиновник вынырнул из прострации.
— Это подразделение, обученное в том числе стрельбе из «антиматериальных» винтовок, — она позволила себе улыбнуться.
Собеседник непосредственно рассказал пару минут назад языковой нюанс из работы совместной следственной бригады в Столице Мажонга. Было весело.
— Они в состоянии действовать в тылу противника, но обычно работают в составе диверсионных групп. В твоём рассказе это вполне мог быть офицер-ветеран Сто Первогого, который сейчас числится в резерве и работает под прикрытием для MND.
— Точно? — взгляд китайца стал пронзительным.
Принцесса молча опустила веки. Сотрудничество Японии и Тайваня в военной сфере никоим образом не выпячивалось, но имело место быть. Тот парадоксальный случай, когда осведомлённый человек из Страны Восходящего Солнца мог быть чуть более компетентен, нежели самый добросовестный специалист Поднебесной. Особенно в части подготовки личного состава тайваньцев — понятно, что опыта они набирались никак не в материковом Китае.
— Кто третий?
— Coast Guard Administration Special Task Unit.
— Это же береговая охрана⁈
— Формально, — она подняла вверх указательный палец. — Но они проходят именно ту подготовку по стрельбе, о которой ты сейчас говорил. На морских и городских объектах, — Томоми развернула ладонь и ноготь оказался направлен в пол.
Она подвигала кистью, красноречиво глядя в глаза звонящего.
— Бывают у вас⁈ В рамках подготовки либо обмена опытом⁈ — моментально сообразил собеседник.
— Это даже в открытых источниках есть, — честно заметила принцесса. — «Тайвань пригласил бывшего главу японских Сил Самообороны в качестве советника» — ты что, новости не читаешь⁈ По моим данным, наш им сейчас ставит именно береговую охрану. На случай вашего визита через год.
— А ведь было, да, — хань даже губу закусил. — По смежной подведомственности, но ты права — мы ещё протест вам заявляли. И как я мог упустить.
— Точно. А МИД Японии вам ответил, что за вышедших в отставку пенсионеров, работающих как физическое лицо, мы ответственности не несём, особенно за границей. Добавили, что Тайвань нами так и не признан — Китай и Китай, — улыбнулась углом рта японка. — «Разбирайтесь между собой внутри Китая сами, это — ваше внутреннее дело».
— В официальных документах Японии, таких, как ваши Стратегии национальной безопасности и ежегодные Доклады по обороне, Тайвань часто упоминается как важный элемент стабильности региона. — Чиновник КНР умел работать с источниками онлайн очень быстро.
Он что-то стремительно нашёл на втором планшете и сейчас параллельно читал с экрана:
— Наши черепа комментируют, это отражение того, что Япония считает ситуацию в Тайваньском проливе значимой для собственной безопасности. — Оторвал глаза от гаджета.
— Кто такие черепа?
— Аналитики. Извиняюсь, внутренний жаргон. Как-то прокомментируешь?
— Ну-у, я не член Кабмина.
— А я и не прошу от тебя официальных заявлений. Скажи экспертную оценку, пожалуйста. Тебя ни к чему не обязывающую.
— Тайвань и мы расширяем координацию именно береговых охран — регулярные встречи высокого уровня между службами двух сторон. Должно быть в открытых источниках. Контакты глубокие, часто неформальные. А наша береговая охрана в силу специфики нашего рельефа может и вертолёты в городах сбивать — сценарий учтен, давно есть в методичках.
— Да, вы же на островах. Народу много, территорий мало, города вплотную к побережью. Вот, есть… ч-чёрт… Ещё что-нибудь скажешь?
— Тайвань старательно налаживает с нами обмен разведданными и информацией по вопросам безопасности в Тайваньском проливе. В официальных документах Японии, таких, как упомянутые тобой Стратегии национальной безопасности и ежегодные Доклады по обороне, Тайвань регулярно упоминается как важный элемент стабильности региона. Это официальная позиция любого нашего кабина, вне зависимости от того, кто побеждает на выборах.
— Хм. И ведь на поверхности лежало.
— Я ответила на ВСЕ твои невысказанные вопросы? Тем более что ответы вы и сами знаете наверняка.
— Да, спасибо огромное. Есть тонкость. Наши ответы — одно, а вот твой комментарий…
* * *
ИНТЕРЛЮДИЯ 2, ПРОДОЛЖЕНИЕ

Безвестный офицер MIB прибыл в Гонконг восемь лет назад под легендой тайваньского инвестора в IT-стартапы. Имел офис на 65-м этаже небоскрёба в Центральном районе, снимал апартаменты на 69-м в другом высотном доме.
Вёл тихий образ жизни, участвовал в деловых клубах, не привлекая внимания.
В квартире на верхнем этаже хранил разобранную антиматериальную винтовку в тайнике.
В день операции собрал оружие, произвёл обстрел вертолёта и через 40 минут покинул здание, оставив всё имущество. Винтовку добросовестно уложил на место — была прямая команда.
На следующий день в базе выезда из Гонконга уже числился как «покинул территорию», а на деле — ушёл через нелегальный морской канал к катеру, который вывез его в международные воды.

Эта информация была добыта и сгруппирована в Пекине в рекордно короткие сроки, однако задним числом. Задержать стрелка не удалось.
А по закрытым каналам тайваньский Тайбэй передал через посредника Пекину, что именно имелось в виду такой откровенной эскападой.

Глава 8

ИНТЕРЛЮДИЯ
Бассейн спортивного клуба Атлетика, небоскрёб Йокогама.

К удивлению помощницы прокурора Хасэгава Томоко, первыми на место происшествия по полицейскому вызову прибыли не армейцы, о которых рассказывал мерзкий метис.
Точнее, не совсем те армейцы.
— Здравствуйте. — Пара абсолютно невзрачных на вид, средних со всех сторон персонажей появилась в ванной бассейна из дверей главного коридора этажа.
Мужчины возрастом от тридцати пяти, которым с равным успехом можно было дать и полтинник, обезличенно поздоровались и решительно затеяли стаскивать туфли прямо у входа — переобуваясь в предусмотрительно захваченные с собой сланцы.
— Благодарю, — слегка удивилась такой предусмотрености хозяйка бассейна по фамилии Хьюга. — Донельзя тронута столь скрупулёзным соблюдением правил моего заведения.
— Если не мы, то кто? — скупо улыбнулся левый из, практически, близнецов.
Близнецов хоть и не внешне, но во всём остальном — точно.
— Вы кто? — формальный начальник, прокурор Кондо наобщался к этому времени как бы не по трём независимым линиям и тоже изрядно удивился при виде пары гражданских костюмов.
Вместо, как он ожидал, штатной армейской формы Сил Самообороны Японии.
— Мы из Центрального Штаба, — парочка синхронно потащила из внутренних карманов пластиковые прямоугольники служебных удостоверений.
— Кто эти люди? Что за Центральный Штаб? — идиотка, которой акционеры здания явно не от большого ума доверили управление IT-департаментом корпорации, то ли убедительно изобразила тинейджера, то ли в самом деле мозгами от этого возраста далеко не ушла.
Уэки в очередной раз оглушительно хлопнула пузырём жвачки, чем добавила Томоко бешенства. Впрочем, кэндзи-хо постаралась свои истинные эмоции скрыть (частично с действительностью её примиряли ювелирные украшения, так некстати подмеченные долбаной инфантилкой. И перспектива — в числе соратников необъявленного массам пока проекта).
Сотрудники надзорного органа синхронно напряглись и переглянулись — пару прибывших они точно не ждали.
— В составе Сил Самообороны Японии есть орган, который работает с информацией, — обтекаемо сказал тем временем хафу топ-менеджеру.
Кондо, не дожидаясь очевидных пинков помощницы, попытался перехватить инициативу (в отличие от недоразвитой Уэки прокурор отлично видел, кем и чем являются новые гости):
— Силы Самообороны — вспомогательная функция. — Он твёрдо загородил костюмчикам дорогу. — Вы нужны главным образом для выполнения специализированных задач: обезвреживание/обследование CBRN-объектов, эвакуация, медицинская поддержка, логистика и охрана техники.
— Ребята из Центрального полка вот-вот будут. То, что вы перечислили — их вотчина. Мы чуть по другой части, — близнецы обогнули прокурора с двух сторон и, не обращая внимания на его попытки, без перехода занялись снаряжением террориста.
Как так и надо. Словно Специальная Прокуратура им не указ.
— Оно. — Лаконично уронил первый через считанные секунды.
— Тридцать седьмая поправка, — кивнул второй, затем церемонно обратился к старшему криминалисту. — Большое спасибо, что вызвали. К сожалению, наша подведомственность.
— Одно дело делаем, — кивнул тот.
— Такидзиро-кун, можешь объяснить мне, что происходит? — Уэки не то что не собиралась соблюдать приличия, проклятая стерва специально обострялась при каждой удобной возможности.
Если же таковая возможность не предоставлялась внешними факторами, айтишница её решительно создавала сама.
Сука. Тупая тварь. Как она только в это кресло влезла. Ведь целая топ-менеджер.
— Военная контрразведка, — полукровка, помявшись, решил секретов зря не плодить, а в вопросе он разбирался, как выяснилось, не хуже полицейской экспертизы.
В принципе, скрывать что угодно от кого угодно из присутствующих смысла действительно не было. В этом месте ассистент прокурора мысленно согласилась, про себя поморщившись. Опять же, метис никому ничего не должен — в том плане что хранить тайны случившегося не обязался.
— Что вы здесь делаете? На каких основаниях? — прокурор Кондо вознамерился воспользоваться формальным правом, делающим его здесь главным.
Теоретически.
Томоко решила поддержать формального начальника:
— Военная контрразведка, как и прочие инфо-службы, не выступают повсеместно «в походе» вместе с каждым полком. Пожалуйста, потрудитесь объяснить, что вы здесь делаете?
— Ваше дело — сбор-анализ данных на уровне Министерства и Штаба, а не функция первичного полицейского расследования на месте происшествия. — Босс наконец протер мозги и продолжил наседать правильными категориями. — Повторяю вопрос: КАК ВЫ ТУТ ОКАЗАЛИСЬ?
— При серьёзных национальных и межгосударственных признаках наши службы подключаются. — Равнодушно ответил один из типов.
— Это всегда централизованная и согласованная операция, а не штатный «пакет» вместе с каждым выехавшим полком, — покачала головой Томоко. — Вы нас не слышите? Нам стоит задать вопросы письменно? ЧТО. ВЫ. ТУТ. ДЕЛАЕТЕ?
Прокуроров неожиданно распихал в стороны Решетников:
— Приветствую. — Затем назвал более высокому костюму свою фамилию и выжидательно качнулся с пяток на носки.
Контекст предполагал некое неясное остальным заочное знакомство.
Впрочем, с такой-то фамилией в Министерстве обороны действительно можно отметиться лишь один раз, чтобы потом долго-долго помнили, подумала заместитель прокурора. Везде. Опять же, внешность имени под стать.
— Добрый вечер, — костюмы скрестили на полукровке ровные взгляды. — Особый Учебный центр?
— Да.
— Потом #-ая бригада?
— Не совсем. Учебное подразделение по международному сотрудничеству.
— До выхода в запас?
— Да.
— Это вы настояли на нашем вызове?
— Не совсем, — из своего угла неожиданно подала голос хозяйка бассейна. — Решетников-сан объяснил нам, дилетантам, с чем мы столкнулись и с чем имеем дело, — она подняла вверх руку, чтобы привлечь внимание, не вставая из кресла. — Уважаемые криминалисты вызвали Центральный полк, а вашей организации подала сигнал я.
— Ты не говорила, что у тебя есть такие связи. — Адвокат, по виду с трудом балансирующая на грани лишнего веса, изумлённо покосилась на молодую мультимиллионершу.
Или миллиардершу, если считать в японских йенах.
— Плавали вместе, в команде кого только не было в своё время, из каких только заведений, — как от чего-то незначительного отмахнулась бывшая спортсменка.
Ухитрившаяся абсолютно незаметно, не отрывая задницы от пластика скамейки, непонятным прокурорам образом мобилизовать, ни много ни мало, такую структуру. Которая сейчас бульдозером пёрла на Прокуратуру и совсем не опасалась конфликта с вышестоящей организацией.
Что бы это значило?
— Благодарим за сигнал, — костюмы тем временем церемоно поклонились Хьюге. — К сожалению, вы оказались правы и это действительно наша подведомственность, — посмотрели на прокуроров с видимым сочувствием.
Твари. Неохота поднимать скандал (заказчики из Дворца настаивали, здесь всё должно пройти максимально тихо), но иным образом, похоже, костюмчиков на место не поставить.
Томоко глубоко вдохнула и задумалась, выстраивая дальнейшую линию. Без шума не обойтись: сейчас придётся издавать ордер, затем по срочным каналам требовать его утверждения дежурным судьей.
Не хотелось бы залезать в долги, пусть и нематериальные, но Дворцу нужен результат. Для этого результата сейчас придётся напрягать семейные связи.
— Каким образом подведомственность ваша? — брезгливо бросил костюмам прокурор Кондо.
— Доставка номенклатур тридцать седьмого списка на территорию Японии — наша прямая компетенция исходя из Устава. — Спокойно пояснил первый, эмоций по виду он не испытывал от слова совсем.
— Устава нашей организации, — добавил второй примирительно, кося взглядом в сторону самой Хасэгава.
Заместитель прокурора неожиданно поняла, что производит на типа впечатление как женщина. От удивления брови полезли вверх, слова сорвались с языка сами:
— Немедленно покиньте место происшествия! Я вам не разрешала!..
— Пха-ха-ха-ха-ха, — сука Уэки, даром что идиотка, такого момента, разумеется, не упустила.
Идиотка-то идиотка, но с быстрой реакцией, отметила про себя сотрудница юстиции.
— Томоко-тян, я тебе завидую, — следующие слова айтишницы заставили и вовсе опешить. — Ты ещё так молода, — подъехавшее разъяснение ничего толком не разъяснило.
— Э-э-э? — Томоко.
— Э-э-э? — практически синхронно запнулся Кондо.
— Говорите мне «вы» и обращайтесь как полагается, Уэки-сан! — выплюнула с ненавистью в следующую секунду сотрудница прокуратуры. — А не то!..
— А не то что? Ты меня в угол поставишь? Муа-ха-ха.
— Я КОМУ СКАЗАЛА ОБРАЩАТЬСЯ НА ВЫ⁈
— Обязательно, — сука айтишница издевательски присела, изображая ритуальный жест запада. Века эдак пятнадцатого. — Слушаюсь и повинуюсь, о моя госпожа. Сразу, как только изменится Конституция. — В последней фразе твари неожиданно лязгнула сталь, так, будто эта мразь ещё и актрисой была хорошей. — Томоко-тян, ты ещё ни положением, ни возрастом не вышла здесь командовать. Взрослыми дядями, — Уэки специально говорила в такой стилистике, чтобы выставить оппонентку молодой и несерьёзной.
Такой, которая реально не имеет права на самостоятельные решения.
— Вы!.. Ты!.. Да я!.. Да сейчас!.. — заместитель прокурора в мгновение побагровела и захлебнулась возмущением. — Да я сейчас!..
— Фр-р-р-р-р, — а эта мразь специально издала губами такой звук, как будто дразнила ребёнка.
Пародия на непристойные движения в кишечнике.
Затем Уэки поцокала языком, издеваясь ещё больше.
Из глаз Хасэгава хлынули жгучие злые слёзы. Не подбирая выражений, не задумываясь, заместитель прокурора выкрикнула очень грязные ругательства и бросилась на обидчицу с кулаками.
— О**еть, — только и успела удивлённо произнести подлая тварь Уэки, когда её с бортика в бассейн смёл живой ураган в лице молодой, умной, красивой сотрудницы юстиции, носившей очень непростой ювелирный гарнитур, который предстояло во что бы то ни стало отработать.
К огромному сожалению Томоко, стерва не смогла упасть в воду правильно. Долбаная айтишница вцепилась в волосы самой прокурорши, заорала ультразвуком на весь мегаполис (казалось, стены небоскрёба завибрировали) и полетела в бассейн в обнимку с работницей прокуратуры.
* * *
— Это полный беспредел. — Один из присутствующих полицейских добросовестно строчил в служебном планшете и к просьбам Кондо был, мягко говоря, не склонен.
— Я настоятельно прошу вас не выносить сор из избы, — старший сотрудник юстиции под хмурым взглядом подчинённой подступил к патрульному вплотную. — Давайте что-нибудь придумаем, — тон прокурора не предполагал альтернативы.
Омивари-сан коротко покачал головой:
— Что вы собрались придумывать? Факт правонарушения отменить? У вас есть машина времени для путешествий в прошлое?
Кондо не нашёлся, что ответить.
— Действия вашей помощницы — нанесение побоев, нападение на свидетеля, причём публично, при полиции и других лицах. — К первому патрульному присоединился второй.
— С точки зрения Уголовного кодекса Японии может квалифицироваться как насильственное нападение, статья двести восемь. — Следователь токийского департамента не промолчал. — Либо, если будет доказан ущерб здоровью — причинение телесных повреждений. Двести четвёртая статья. Прокурор-сан, мне что, нужно напоминать вам о законности⁈
— Повреждений нет, не буду обманывать, — махнула рукой Уэки.
Кондо скрипнул зубами, лихорадочно просеивая возможности. К сожалению, не видно было не то что хороших вариантов, а вообще сколь либо приемлемых.
Надо же было так подставиться. Понятно, что Томоко-тян молода, поймала звезду с неба, его самого в грош не ставила — и попалась на такую детскую провокацию.
— Прокурорские работники не обладают иммунитетом от задержания в момент совершения очевидного преступления. — Отчеканил следователь, истолковавший молчание сотрудника юстиции по-своему. — Более того, правонарушение зафиксировано всеми без исключения видеорегистраторами, — он похлопал себя по груди. — Немедленное задержание помощницы прокурора по факту очевидного правонарушения в данных обстоятельствах — наш долг. Прямой служебный долг.
Вслух никто не озвучивал, но было ясно: полиция и прокуратура находятся по разные стороны баррикад. У данных процессуальных обстоятельств существовали слои реальности, невидимые прямо, но хорошо понятные каждому, кто сейчас находился в бассейне Атлетики.
— Может, ограничимся составлением протокола происшествия? С показаниями свидетелей и рапортом? — предложил Кондо, добросовестно отрабатывая даже самую незначительную возможность.
Призрачную, по правде сказать.
— На! — мокрая Уэки, попирая приличия, нагло сунула прокурору под нос средний палец. — Проклятый коррупционер-подкаблучник! Считаешь, я идиотка?
Так специальный прокурор ни в коем случае не считал, но и говорить вслух воздержался. Он искренне полагал: чтоб настолько ювелирно и технично, из ничего, на ровном месте раздуть скандал и удалить «с игровой площадки» ставленницу Двора — нужен талант.
Дуре не под силу.
— Вы очень хорошо разыграли и карту, и возможность, — процедил он, не сдержавшись, главе департамента IT здешней корпорации.
— Кто на что учился, как говорит наш непрошибаемый и дремучий Такидзиро-кун, — неожиданно серьёзно ответила девица. — Когда мы в Пекине проливали кровь, вас, сраных бюрократов, рядом не было. Когда этот стрелял по нам в центре Токио час назад — вас тоже не было.
Рё заскрипел зубами сильнее. Разумеется, он уже прогрузил из электронного правительства всё, что было на эту Уэки. Она, кроме прочего, действительно щеголяла служебным паспортом МИД Японии и последний раз только накануне пересекала границу рейсом из Пекина.
Получается, МИД с Принцессой тоже по разные стороны? В следующую секунду чиновник мысленно хлопнул себя по лбу: было же заявление, по официальным каналам, меморандум. МИД гласно солидаризировался с МВД.
— Что будете делать дальше? — раз замять скандал на месте не получится, стоит хотя бы выяснить намерения полиции.
— Поскольку речь идёт о сотруднице прокуратуры, расследование не может вестись её коллегами по прямой линии — чтобы исключить конфликт интересов. — Омивари-сан как с листа читал. — В электронном документообороте я уже уведомил соответствующую структуру ***-ой прокуратуры, — развернул планшет экраном на мгновение. — Сейчас мы её отконвоируем и передадим дежурному прокурору там. Решение о возбуждении уголовного дела будет предприниматься им.
* * *
— Со своей стороны уведомляю об адвокатском надзоре за каждым движением этого без сомнения резонансного дела, — из-за спины раздался голос адвоката Миёси. — Прокурор-сан, Уэки Ута является моей официальной подзащитной. Помимо всего, что мы с вами вдвоём можем друг другу сказать на людях официально, пользуясь случаем и кулуарным междусобойчиком, прошу учесть: я лично занимаюсь этим делом.
— В курсе, — скривился Кондо, поскольку в составлении протокола якудза приняла самое действенное участие. — Миёси-сан, последняя попытка. Давайте попытаемся не доводить до суда? Давайте наметим хотя бы на живую нитку возможность полюбовного урегулирования?
«Буду вашим личным должником» он вслух не сказал, но борёкудан отлично поняла и без слов.
— Эдогава-кай не торгует справедливостью, — пронзительно ответила в сгустившейся тишине якудза. — И Японией Эдогава-кай тоже не торгует. В данном случае о мировом соглашении не может быть речи — позиция моей клиентки высказана прямо, недвусмысленно, при более чем десятке свидетелей.
— Прокурор-сан! — из своего неизменного пластикового кресла махнула рукой хозяйка бассейна.
Красивая женщина, машинально подумал Кондо:
— Да? — с нейтральным выражением лица он поднял подбородок, давая понять, что слушает.
Хотя владелица спортклуба — подруга адвоката, факт установленный. Вряд ли что-то скажет против своих.
— Пожалуйста, давайте теперь составим ещё один акт, — бесстрастно предложила спортсменка.
— Какой⁈
— В том протоколе, которые вы отправили в верхнюю прокуратуру, не освещена административная часть, — пловчиха обозначила любезный поклон из положения сидя. — Ваша подчинённая наплавала, навеселилась и наныряла на четыре миллиона пятьсот шестьдесят девять тысяч йен, стоимость замены воды в бассейне: верхняя уличная одежда, кровь из царапин, прочие неаппетитные детали.
— Откуда взялась эта сумма⁈ — очки Кондо прыгнули на лоб.
— Тридцать две тысячи долларов? — метис, с которого всё началось, вульгарно присвистнул. — Неплохо поныряли.
— Прокурор-сан, — Хьюга вытянула руку в направлении ближайшей стены.
Высокопоставленный сотрудник юстиции развернулся и следующие три минуты таращился на «Правила поведения в бассейне Атлетика», вывешенные, как оказалось, не только на входе в сам спорткомплекс, а и тут.
Его мысли скакали с пятого на десятое, сосредоточиться не получалось. Поэтому несложный и примитивный текст он смог воспринять только после энного прочтения.
Отдельным пунктом документа шли коммунальные тарифы и статьи расходов, из которых формировалась стоимость долбаной воды.

Глава 9

Прокурор подвис, раз за разом скользя глазами по одному и тому же тексту «Правил поведения в Атлетике».
Хину поняла, это надолго: с одной стороны, формальная подчинённая в реальности имела приоритет над своим официальным начальником. Видно невооруженным глазом. Также ясна подоплёка, почему так.
С другой стороны, официальное делопроизводство никаких скидок на неформальные иерархии не делает. Хасэгава Томоко только что собственноручно сбила в бассейн Уэки и добросовестно загремела в воду следом со всеми вытекающими. По формальным правилам, разговор о компенсации ущерба — дело прокурора Кондо, чего последнему никак не хочется.
— Извини, — пока чиновник прорывался сквозь примитивный текст, Хьюга гибко поднялась из кресла, сделала несколько шагов по бортику и потёрлась лбом о висок Решетникова.
Тот сразу понял, о чём речь:
— Не вопрос, ты всё сделала правильно, — кивок на мужчин в костюмах и сланцах, живо что-то поясняющих полицейским криминалистам.
Армейские (на самом деле — контрразведка) параллельно снимали на два смартфона и один планшет, диктовали заметки голосом и, кажется, время от времени кому-то удалённому односложно отвечали через гарнитуру.
— Точно? Мне важен твой ответ. Искренний, — попросила Хину, поскольку ощущала себя виноватой (нужно было найти возможность предупредить о вызове известной организации раньше). — Не злишься?
Последние слова услышала айтишница, не пожелавшая переодеваться и сейчас бродившая по бассейну в мокром:
— Хину-тян, расскажи и мне по секрету! — Уэки ну очень быстро подошла, захлопала длинными ресницами, воровато огляделась по сторонам и жарко зашептала. — На какую тему наш дремучий стажёр должен быть с тобой честным? Пожа-а-алуйста! — несколько раз топнула пяткой в пол.
— Мне кажется, ты слегка путаешь гендер, — ухмыльнулась пловчиха. — Так себя нужно вести не со мной.
— Ну пожа-а-алуйста. Это же не недостойная твоего величия месть? Мне, за мою совместную с дремучим Такидзиро-куном ночёвку в Пекине?
— Я не ревнивая, — улыбка Хьюги стала шире.
Полицейские, армейцы, прокурор Кондо как по команде дружно оторвались от дел и скрестили взгляды на троице.
— Они на твою жопу пялятся, — разочаровано констатировала айтишница через мгновение. — И на твои буфера. Преимущественно. Гады! Хоть бы кто-нибудь на мне хоть полвзгляда задержал! Вот же… как здесь не плакать. Прощай, моя самооценка. Хнык.
— У тебя, если твоим языком, отличная жопа, — возразила хозяйка бассейна. — Верх обсуждать не буду, без подробностей; но лично мне твой низ нравится намного больше моего.
— Серьёзно? — Уэки недоверчиво отшатнулась, затем кое-что сопоставила. — Хотя-я, уж кто-кто в этом здании, а ты в шутках точно не замечена. И в юморе как в явлении природы, — глава IT накрутила мокрый локон на палец. — Ты же сейчас не шутишь и не издеваешься?
— Голые цифры, — предельно честно ответила Хьюга. — Я отдаю себе отчёт, какое впечатление произвожу на противоположный пол, — дальше она сказала тише, — в своих купальниках, — затем опять повысила голос. — Но есть чёткая градация. И ты себя недооцениваешь.
— М-м-м?
— Индекс длинноногости, leg-to-body ratio. Думала, ты с твоим багажом в Высокой Моде знаешь лучше меня, — искренне удивилась Хину.
— Расскажите? Что это? — живо заинтересовался логист, которого, казалось, близость агрессивного и негативно настроенного в его адрес прокурора нисколько не трогала.
Как и завуалированные попытки последнего любой ценой организовать ревизию — а было ли убийство террориста действительно необходимой самообороной? Или на одного невысокого чинами хафу обезьяну всё же повесить можно?
— А теперь нашу беседу все подряд слушают, — развеселилась Ута, оглядываясь по сторонам. — Ха, вот что значит две классные самки… — следующую часть фразы она благоразумно недосказала.
— Тебя это сколь-нибудь трогает? — фыркнула Хьюга. — Их внимание? Смущает?
— Нет, конечно. Наш дорогой и глубокий, но такой иногда дремучий Такидзиро-кун, персонально для тебя. Leg-to-body index — пропорция тела в модной индустрии. Коэффициент, который вычисляют с опорой на точку на позвоночнике.
— Что за коэффициент? — вспыхнул любопытством метис. — Раньше просто не встречал: от моды всегда был далёк, с моделями впервые столкнулся в Йокогаме, — он обозначил поклон прекрасному полу. — Кроме вас других моделей не знаю. Близко.
— Зачёт, — уважительно кивнула айтишница. — Знаешь, что сказать. На твой вопрос: делают два замера от позвонка L5 (это талия). До пяток — длина ног, до макушки — длина верхней части туловища.
— Потом?
— Рассчитывают отношение длины ног к туловищу. У среднестатистической женщины коэффициент от единицы до один-ноль-пять. У моделей и длинноногих фигур — один-пятнадцать тире один-двадцать и даже выше. Визуально это создаёт ощущение «длинных ног» и высокой талии.
— Спасибо, — стажёр отошёл на три шага и без затей пошёл по кругу вокруг топ-менеджеров, разглядывая пару со всех сторон. — Хм.
Правоохранители дружно вздохнули и вернулись к работе.
— Ты думаешь, у меня этот коэффициент выше? — Уэки тем временем впилась требовательным взглядом в Хьюгу.
— Знаю, — спокойно ответила Хину. — Если хочешь, можем прямо сейчас перемерить.
Чем измерять, разумеется, тут же нашлось у криминалистов — те были рады помочь в вопросе, тут же исполнились энтузиазмом и чихали на неудовольствие надзорного органа, в лице прокурора Кондо скривившего физиономию как от кислого лимона.

— Ну видишь, — пловчиха с благодарностью вернула рулетку полицейским. — У тебя один-четырнадцать. У меня нет и один-двенадцати. Что и требовалось доказать.
— Вот это новость. И как я раньше такое пропустила, — Ута не на шутку загрузилась полученным результатом. — Хьюга-сан, мой дом — твой дом! Моя самооценка спасена благодаря твоей беспрецедентной честности и объективности! Хотя-я, мужики на твои буфера всё равно таращатся больше, чем на мои ноги, — последняя фраза была сказана шёпотом.
— Может, потому, что ты в мокром офисном костюме? Вылезла из бассейна и не стала переодеваться? — иронично предположила спортсменка. — Подчеркни жопу, как я буфера — результат тебя удивит.
— Хм.
— Мне странно объяснять такое ТЕБЕ. Ты же в одежде и в имидже не хуже меня ориентируешься.
— Ты же это говоришь не для того, чтобы меня утешить? — уточнила Уэки.
Присутствующие снова замерли и прислушались.
— Когда я в этой жизни кого-либо утешала? — глава Регулярного Менеджмента подняла подбородок. — Никому никогда соплей не вытирала и не собираюсь, от этого лишь отрицательный эффект. Говорю, что думаю. Всем и всегда.
— В принципе, согласна. Что правда, то правда. Как говорится, трудно спорить с очевидной истиной… НО как ты это узнала⁈ До того, как мы сейчас померили⁈ — вопрос взволновал айтишницу не на шутку и уходить без ответа она не собиралась.
— Видно же по пропорциям! — подняла брови Хьюга. — У тебя и сами ноги, и ступня, точнее, лопасть — идеал для вольного стиля. Тебя бы вовремя к хорошему тренеру да потом в сборную.
— Понятно. — Уэки убедилась, что собеседница не обманывает и не шутит. — Всегда стеснялась своего сорокового размера лапы, к слову. И мою ступню лопастью ещё никто не называл.
— С таким ростом нормальный размер! — вскинулся Решетников.
— Я в хорошем смысле, — спортсменка уверенно покачала головой. — Я б в своё время полжизни отдала, чтобы моя лопасть была твоей.
— Н-да уж. На твою обезоруживающую прямоту иногда именно что нечего сказать. Вроде и комплимент — а вроде как оскорбили.
— Лопасть — нормальная лексика для пловца, — заметил Такидзиро. — Обижаться надо, когда на ступню говорят «ласта».
— Пха-ха-ха!
— Аха-х, — Хьюга хлопнула товарища по плечу. — Ута-сан, если тебя утешит, у меня тоже лопасти, — она повысила голос. — И это нормально.
— У нас в Центре был тип, — продолжил Решетников. — Рост метр шестьдесят восемь что ли, или девять. Размер ноги — сорок четыре.
— А-ха-ха!
— Вот над ним действительно шутили, — вздохнул стажёр. — Типа, ты ещё из-за угла не появился, но твои ласты уже видны. Вот это я понимаю не повезло человеку с анатомией.
— А плавал он как? — поинтересовалась Хьюга.
— Гребок ногой — ты бы восхитилась. Что да, то да. Но мы же не всё время в воде проводили.
— Эй, вы меня специально забалтываете! — Уэки в следующую секунду вспомнила, зачем подходила. — Хину-сан, на какую тему Такидзиро-кун должен был быть с тобой откровенен? Я всё помню!
— Объясни ей ты? — попросила Хину Решетникова. — Кто они такие и почему я перед тобой за их появление извиняюсь? К твоим словам доверие Уты-сан будет выше.
— Это военная контрразведка. С процессуальной точки зрения они стоят ниже прокуратуры, — кивнул логист в сторону костюмов. — Однако Япония — не другие страны, в кризисные моменты процессуальная реальность может отличаться от того, что прописано на бумаге. Ребята из их организации не размениваются на толковища в песочницах (в отличие от продажной прокуратуры), однако имеют ресурс занять ну очень жёсткую позицию в адрес практически любого, даже Премьер-министра. Если их подведомственность затронута реально.
— Да ну?
— Даже без оглядки на офис прокурора — что сейчас и наблюдаем. — Подтвердил светловолосый. — Другое дело, как далеко зайдут инструменты.
— И? Причем здесь извинения Хьюги-сан перед тобой? Ну приехали они сюда и приехали, контрразведка так контрразведка.
— По правилам хорошего тона было бы логично, если бы Хину-сан предупредила меня об их визите заранее. Подробнее объяснять не буду, извини.
— Да не надо ничего объяснять, я не тупая, — непоследовательно отмахнулась Уэки.
— Ты же сама просила рассказать, почему я извиняюсь? — спортсменка снова изогнула бровь.
— Это я чтобы к вам подгрести мотивировано. Вы тут так уединились нахально, а мне это неприятно. Вот и придумала повод.
— Твоя прямота может соперничать только с моей, — хмыкнула пловчиха.
— Кстати, абсолютно все присутствующие по второму кругу растопырили локаторы и сейчас старательно слушают, о чём мы трём, — картинно шмыгнула носом глава IT. — Сказать что ли громко, чтобы не грели уши? Ни к кому не обращаясь, но на весь бассейн?
— Не стоит, пожалуй, — осторожно покосился Решетников.- Ты сегодня уже нормально выполнила программу. Концерта по заявкам. Тем более что уйти всё равно никто никуда не может — пока не прибыли ребята из Центрального полка, это всё изымать, — кивок на китайский аппарат.
— Вы позволите? — рядом с ними как по команде материализовался один из костюмов.
Прокурор Кондо, чью ассистентку увезли в старшую прокуратуру омивари-сан, молниеносно отлип от следователя и тоже приблизился на расстояние пары метров.
— Намекает, что спокойно говорить не даст, — и не подумала молчать айтишница. — Будет топтаться рядом с нами и растопыривать мохнатые уши, прикрываясь процессуальной необходимостью.
— К сожалению, у него есть основания, Уэки-сан, — мудро и по-взрослому улыбнулся подошедший костюм. — Но у нас нет секретов от прокуратуры, — вторая фраза была сказана громче и прямо адресовывалась чиновнику юстиции.
Хину среагировала мгновенно — махнула рукой, подзывая Моэко:
— Моя лучшая подруга нам не помешает? — «юрист» вслух не прозвучало.
— Мне нет, против вашего адвоката никто не возражает, — твёрдо открестился контрразведчик. — Тем более что я не к вам сейчас подошёл, Хьюга-сан. При всём уважении.
— Неужели ко мне? — айтишница изобразила известную героиню аниме, восторженно выпучив глаза.
— И не к вам, — деликатная улыбка армейца стала шире. — Решетников-сан, как вы смотрите на импровизированное совещание прямо на ходу? Позволите побеседовать с вами?
— «Ну разве вам можно в чём-то отказать?» — без паузы развеселился Такидзиро.
Жизнерадостное гигиканье двоих следующую пару секунд, во-первых, ещё больше напрягало и без того взъерошенного прокурора. Во-вторых чувствовался некий остальным неясный контекст.
— Вы не имеете права удалять сотрудника прокуратуры с любого процессуального эпизода, с любого процессуального действия! — утративший гротескным образом ассистентку работник юстиции враждебно наехал на контрразведчика.
Тот в силу профессиональной заточки собирался в ответ сгладить углы, по крайней мере на людях, однако Уэки предсказуемо успела первой:
— А кто вас гонит? Прокурор-сан, вы так окрысились на хорошего человека, будто вам хоть слово против сказали! Из разряда того, что пойманным на горячем коррупционерам в приличном обществе не место!
Кондо возмущённо вскинулся, однако айтишницу несло, она не дала ему и слова вставить:
— Пф-ф-ф, стойте себе рядом молча сколько угодно! Кто вас откуда и куда гонит? Не сочиняйте, чтобы привлечь внимание красивых женщин, как пятилетний!
— Что вы себе позволяете⁈
— Не изображайте, — отмахнулась Ута. — Хорошую мину при плохой игре. Вашей тупой ассистентки с гарнитуром за стошку баксами, как говорит Решетников-сан, больше нет — вот вы на наши зады и вытаращились. Кстати, вас в харрасменте на работе давно не обвиняли? — её глаза смотрели холодно. — Деньги у меня есть, права знаю, адвокаты хорошие. Хотите, вас с этого дела сама за четверть часа сниму?
Повисла неловкая пауза.
— На нары, может, и не отправлю, но из прокуратуры вылетите как пробка из нагретой бутылки МОЭТ-ШАНДОН, — топ-менеджер между делом демонстрировала, что в кресле протирает обивку не зря.
— «Атмосфера так и лучилась взаимной приязнью», — тихо заметил Решетников. — Кстати, прикольное шампанское. Больше двадцати тысяч йен за бутылку. — Он застенчиво потёр затылок. — Красиво жить не запретишь.
После этой фразы они с костюмом ржали уже половину минуты. Отсмеявшись, армейский понизил голос:
— Могу поинтересоваться вашим комментарием? — он махнул рукой в сторону коллеги, объясняющего криминалистам что-то про разнос амплитуд и коридор частот. — Исходя из вводных, вы считаете, след тянется из Пекина?
* * *
— … Таким образом, лично для меня китайский след очевиден, — вздохнул логист.
— Видели бы вы лица китайцев в Пекине, — заметила айтишница на правах участницы событий. — Они-то были полностью уверены, что ситуация под контролем, когда только прибыли. Физиономии людей, привыкших к безграничной власти и полной безнаказанности. А тут — аккредитованный японский дипломат вместе с непонятным типом, одетым в форму токкотай времён той самой войны.
— В каком смысле непонятный тип?
— Ну-у, Такидзиро-кун всё же местами не всегда похож на чистокровного японца, — пояснила Уэки. — Когда сосредоточено ведёт серьёзные беседы, у него нет-нет да и брови поднимаются — соответственно, глаза шире. Веко у него не чисто азиатское, если присмотреться, — Ута без затей ткнула пальцем в левый глаз Решетникова.
Тот еле успел отшатнуться.
— Опять же, цвет шевелюры.
— Не забалтывай серьёзного человека, — пробормотал логист.
— А я по делу говорю. Ты же там первым номером работал, со стороны не видел. Твой нетривиальный имидж в Пекине только подлил масла в огонь — смотрелось, будто японцы устроили гротеск и над местными снова издеваются. — Айтишница чуть подумала и добавила. — Хотя, в принципе, так оно и было: в не самой свободной стране, в самом большом мегаполисе, столица — а тут из-под носа государственной службы уводят фигуранта, которого та самая государственная служба приехала принимать после тюряги. Не знаю, что это как не пощёчина.
Контрразведчик внимательно слушал каждое слово.
— Представляете атмосферу, армеец-сан?
— Да, Уэки-сан. Пожалуйста, продолжайте.
— Это было их эпическое фиаско, — припечатала глава IT. — Если б меня попросили проиллюстрировать, я бы сказала, что отправила своего сотрудника на нижние этажи с плёвой задачей — какую-нибудь простую приложуху переустановить. В той же логистике. Не удалённо потому, что многие компьютеры у них офлайн.
— И?
— А пошедший туда чел мало того что за день ничего не сделал, так ещё и какие-нибудь нужные массивы снёс безвозвратно. В том числе по сетке, пха-ха-ха. Представляете, как у той службы должно подгорать желание реабилитироваться?
— Лица были красноречивыми, не поспоришь, — согласился Решетников, что-то припомнив. — Однако есть тонкость, даже две. Конкретно по той структуре: полномочия на действия зарубежом у них отсутствуют, санкция наверняка пришла с более высокого уровня.
Костюм внимательно слушал.
— Круг персон, которых упомянутая структура обслуживает, донельзя ограничен, — продолжил метис. — Есть мнение, что кто-то из верхних пользователей счёл: пощёчина нанесена ему лично. Отсюда и нынешний радикализм, — Такидзиро многозначительно покосился на отправивший троих в кому девайс. — Так сказать, личное послание конкретному человеку. Не только пославшей его стране.
— В такой форме? — контрразведчик не спорил, не дискутировал, уточнял. — Вам?
— Там работать умеют. Что Хьюга-сан мне не чужая, в Пекине наверняка не секрет и обо мне всё выведено уже до деталей — до чего смогли докопаться. Других объяснений не имею. Если добавить наши пертурбации в Йокогаме, то месседж яснее не бывает. Ну и связанные мотивы никто не отменяет — двух птичек одним выстрелом. Или даже трёх.
— Я вижу ваш подстрочник, но всё же просил бы конкретизировать, — деликатно извинился костюм.
— Месть любой ценой. От структуры структуре, тем её значимым единицам, которые они видят со своей стороны. Акция-заявление — невербальный эмоциональный ответ на вчерашний день. Прозвон готовности дублирующей агентурной сети на острой, но непринципиальной задаче. Заявление нам, менеджменту будущего проекта — с учётом личности основного фигуранта. Вам знакома концепция «Немедленно верните нашего крепостного назад»?
— Можно детали?
— Ван — гений.
Китайский учёный услышал своё имя, махнул от стены рукой и что-то сказал по-китайски. Затем обратно вернулся к чтению в смартфоне.
— Ван равно наш очень крупный и крутой бизнес-проект. — Продолжил метис. — Который мы реализуем на миллиарды йен уже в течение двух кварталов. Простите, пока не могу сказать подробности.
— Не претендуем, — обозначил армейский.
— Я уверен, что все мои личные связи в Японии для Тяньаньмэнь уже как на ладони. Хьюга Хину-сан — моё близкое и очень уязвимое звено. Вот по ней и прилетело первой, наверняка с учётом их оперативных возможностей у нас.
— Не Миёси Моэко? — ко второму контуразведчику присоединился первый. — Простите за вторжение в ваш приват, но я сейчас по работе. Не из любопытства спрашиваю.
— Я понимаю. Убит рядовой исполнитель, пытаетесь вычислить будущую политику пославшей его структуры.
— Точно.
— На ваш вопрос… — Решетников поперхнулся следующей фразой.
Потому что Моэко расчётливо качнула в воздухе деталями анатомии, подошла вплотную и повисла на свободном мужском плече:
— Одно другого не исключает. У нашего гения прикладной коммуникации несколько слабых мест. Я тоже в их числе, но у меня нет бассейна за миллиард и есть влиятельный именно на каком нужно поприще папа, — простенькая улыбка.
— Миёси Мая, — с нечитаемыми эмоциями кивнул армейский. — Логично. Хм.
— Эх, всё надо говорить самой, — делано шмыгнула носом Уэки. — Меня можете тоже в этот список занести — в Пекине я вообще участница событий и жила в одном номере. Китайцы в курсе. Всё видела своими глазами. Такидзиро-кун ту операцию по доставке сюда учёного, — тычок большим пальцем через плечо, — сам и разработал, и вывез. Я же рядом стояла. И в прямом, и в переносном. Всё время.
— А МИД? Атташе Огихара же тоже участвовал?
— Даити-кун был на подхвате, — махнула ладошкой айтишница. — Дипломатический иммунитет, посольские номера на машине, возможность безнаказанно делать что угодно, включая доставку беглеца в аэропорт со скоростью звука — мы даже на красный свет светофора не везде останавливались. Потому что бело-чёрные номера. Полиция не имеет права тормозить.
— Огихара Даити, кстати, уже отозван из Пекина по срочному протоколу, — нейтрально заметил логист.
— У вас есть прямой контакт⁈ Мы можем с ним побеседовать⁈
— Да. Конкретно сейчас он не спит, живёт неподалёку, — светловолосый щёлкнул ногтем по смартфону в нагрудном кармане.
Прокурор переводил тяжёлый взгляд с одного собеседника на другого и ничего не говорил.
— Последний нюанс. Я могу спросить о ваших источниках на тему упомянутой пекинской организации, Решетников-сан?
Такидзиро наклонился и что-то прошептал в ухо костюму. Затем сказал чуть громче:
— Насколько понимаю, ваша помощь будет прямо запрошена. Сразу по его прибытии в японскую юрисдикцию.
— Что вы сказали? — Кондо требовательно подступил к светловолосому. — Требую немедленно сказать, что вы только что сообщили!
Между мужчинами мягко ввинтилась адвокат:
— Прокурор-сан, у вас нет таких полномочий. Аналитический Департамент МИД как держатель и заказчик операции вашу Прокуратуру в числе согласованных контактов не указал. Пишите письменный запрос через Генералку.
— Э-э-э⁈
— МИД имеет право ограничивать допуск к своей информации, в том числе, вашему ведомству — Закон о государственной тайне и ведомственных компетенциях. — Адвокат даже не моргала.
— А вы к этому каким местом⁈ — Кондо не успевал за мыслями.
— «Закон о защите специально предоставляемых секретов». Эдогава-кай прямо является контрактной стороной в рамках шестой статьи. Говорю же, письменно запрос в МИД через Генеральную Прокуратуру.
— Да всё равно отфутболят, — второй армеец неожиданно занял сторону негласного конфликта открыто. — Департамент Информации МИД зарубежной агентурой рисковать не будет, — поклон прокурору. — Раз есть доказанные обвинения в предвзятости и коррупции.
— Ещё не доказанные!
— Дока-ажут, — лениво зевнул контрразведчик. — Дело техники. Это же не слиток без номера, а уникальный именной сет. Даже я знаю, кому его дарили, — он оживился.

Глава 10

— Могу поинтересоваться, отчего такой интерес к сугубо техническим деталям? — вежливо спросила Хину, набрасывая поверх купальника стандартный махровый халат «Атлетики» — последний принесла Моэко, поскольку людей в бассейне здорово прибавилось.
— Нам нужно оценить уровень структуры, стоявшей за проникновением к вам. Со всем уважением к коллегам и смежникам, — поклон в сторону, — своими глазами. Не чужими.
— На предмет чего?
— Государство или всё-таки частная инициатива очень продвинутых, но НЕ государственных организаций. — Доброжелательно ответил капитан из прибывшей на вызов группы Центрального оперативного полка. — А что, есть проблемы? Вы не можете разглашать без письменной санкции в соответствии с лицензионными требованиями? Пойму любой ответ, ваш бассейн — тоже стратегический объект. Нужно — оформлю запрос как полагается, если информация классифицированная.
— От вас точно не секрет, — покачала головой спортсменка. — Особенно после случившегося, — она хлопнула по ближайшей кафельной стенке.
— Благодарю, — тридцатипятилетний крепыш в форме явно являлся коллегой костюмов, прибывших ранее — читалось и между строк, и по тону их общения друг с другом, и ещё по кое-каким деталям. — Хьюга-сан, в какой форме вы позволите глубже ознакомиться с системой безопасности спорткомплекса? — дальше извиняющимся тоном. — Необходимо понять мне самому и лично, каким образом периметр был прорван технически. Какая рабочая конфигурация была активна на момент сработки той аппаратуры. Каким образом оснащённый подобным образом персонаж, — кивок на китайский ящик, — прошёл весь небоскрёб сквозь людей Эдогава-кай снизу доверху, но споткнулся о бесконечно гражданскую хозяйку бассейна со спутником.
— Глушилка — не аргумент в сторону государства? — деликатно врезался Решетников, указывая на злополучный прибор, с которого всё началось. — Не аргумент, что это никак не частная инициатива?
— В вашей бывшей структуре — аргумент, у нас — нет, — вежливо качнулся вперёд-назад капитан. — Вы истолковываете как угрозу всё, что может быть истолковано как угроза. Ведомственная специфика. Нам же для рапорта наверх нужны материальные доказательства именно государственного присутствия.
— Согласен…
— Могу проводить на технический подэтаж, — предложила Хину. — Основной и резервный пункты управления там.
Прокурор Кондо по приезде непосредственно военных был ими решительно и безальтернативно мобилизован — армия разбрелась по углам и совместно с прокуратурой оформляла даже материал, из которого выполнены стены здания.
Бросая в сторону беседующих на противоположной стороне бассейна тоскливые взгляды, чин юстиции сейчас никак не мог присоединиться, хотя и очень хотел — плотно общался сразу с четырьмя военными и конца их общению по объективным причинам не предвиделось.
— Не нужно на подэтаж, — капитан опередил коллегу в штатском, затеявшего раскрывать рот. — Давайте задам вопросы тут? Или вы уже всё оформили? — он повернулся к ближайшему костюму.
— Нет. Нам эта информация паразитная, без вас даже спрашивать не стали.
* * *
— Серьёзно, — присвистнул капитан через пару минут. — А как вы из того сектора увидели, что эти здесь тонут?
— Я увидела не сам факт утопления, по крайней мере, оттуда. Я увидела совокупность сигналов тревоги Системы.
Капитан коротко задумался, затем решительно отмер:
— Нет, на технический этаж не пойдём. Давайте по порядку? Расскажете?
— Система датчиков, несколько слоёв съёма информации. — Хьюга указала рукой. — Над водой — атмосферный слой. Мм-волновой радар 60–77 ГГц, UWB/mmWave. Видит через пар и полумрак, даёт дистанции и скорости, снимает «микроДоплер» дыхания дробь пульса. Отличает лежачего на воде неподвижного от активно двигающегося.
— Записал. — Армеец, как оказалось, умел строчить в планшете быстрее, чем секретариат финансов — на стационарной клавиатуре.
— Тепловизоры LWIR, восемь — четырнадцать микрон, по периметру и сверху. Фиксируют тёплую голову и тело на поверхности, слепы под водой, но устойчивы к слабому свету ночью.
— Как было в момент происшествия?
— Точно.
— Есть. Идём дальше.
— NIR и ToF-камеры, восемьсот пятьдесят — девятьсот сорок нанометров с ИК-подсветкой. Видят контуры в темноте, трекают лицо: положение рта — носа относительно линии воды.
— ToF помогает оценить высоту головы над гладью?
— Да.
Уэки ошеломлённо таращилась на младшую Хьюгу и, казалось, забыла как дышать.
— В воде — акватический слой. Гидрофоны узкополосные и широкополосные, направленные, самофокусирующиеся. — Хозяйка бассейна дождалась, пока армеец допишет. — Анализ шума плеска, частоты гребков, «тишины» вокруг человека. Паттерны резкого затухания активности плюс отсутствие всплесков — тревожный признак.
— Очень серьёзно. — Капитан даже нижнюю губу закусил.
Глава департамента IT впервые за минуту моргнула, не подобрав, однако, отвисшую челюсть.
— Ультразвуковые и сонарные датчики объёма. Дают 2D и 3D-карту подводной сцены, фиксируют неподвижное тело у дна либо в толще воды, когда камеры уже не видят.
— Есть.
— Напольные датчики давления, весовые ячейки в чаше (в плитах-«умных» модулях). Регистрируют появление — перемещение масс, помогают верифицировать количество людей в воде и на бортике. Являются частью комплекса.
— Оптоволоконный периметр по бровке реагирует на вход-выход из воды, падение, задержку на лестницах?
— Да.
— Ты ещё скажи, что у вас тут трекер идентичности задействован! — Ута наконец вынырнула из сомнамбулического состояния. — Ты никогда не рассказывала! Как ты могла⁈.. — она возмущённо ткнула Хьюгу длинным ногтем в район пупка. — Скрывать от меня⁈
— Теперь рассказываю, — мягко улыбнулась пловчиха. — Даже не стала тебя сейчас просить отойти. Хотя информация не для печати, а ты сотрудницей спорткомплекса не являешься и никогда не будешь.
— Оценила. — Уэки в последнюю секунду что-то для себя решила и вместо очередной тирады захлопнула рот, звонко лязгнув зубами.
— А трекер идентичности действительно есть, — продолжила улыбаться Хину. — Каждый человек — уникальная ID (комбинация UWB, mmWave, визуального трека).
…
— Модель состояний…
…
— Правила эскалации…
— Как вы сказали? Извините, не успел записать.
— Лицо под водой более десяти-пятнадцати секунд без паузы на вдох — жёлтая тревога. Она и сработала.
Контрразведчики дружно сделали стойку и переглянулись.
— Отсутствие дыхательных микродвижений по радару более двадцати-тридцати секунд плюс неподвижность IMU — красная тревога. На этом этапе мы с Решетниковым-сан уже бежали сюда.
— А исполнительные механизмы (автовмешательство) предусмотрены? — капитан в форме между делом продемонстрировал, что в вопросе понимает не хуже профильной топ-менеджера.
— Да, но не в этот раз. Когда наш китайский гость столкнулся с первыми сложностями при прохождении границы в аэропорту, я как менеджер Атлетики решила автовмешательство отключить — китаец пока остановился тут. Всё предписанное из автоматического режима перевела в ручной, замкнула на себя. По вполне понятным причинам.
— Вот это ты параноик, — задумчиво выдал Такидзиро. — А ведь помогло. Как оказалось. Кто бы мог подумать.
Костюмы снова переглянулись с капитаном, их лица заострились:
— Поэтому вы исполнителя и успели застать. Та сторона явно закладывалась на ваш стандарт, с которым откуда-то была ознакомлена…
— Сведения в полном объёме есть как минимум у лицензировавшего бассейн органа — у всех четырёх, если быть профессионально точной, — пожала плечами Хину. — В электронном виде, обусловлено законом. Минимум в четырёх организациях, не считая их подрядчиков-аудиторов.
— … но вы перевели всё в параноидальный ручной режим, — капитан из Центрального полка. — Тип действительно всё рассчитал по секундам и добросовестно полагал, что у него есть несколько минут на эвакуацию. А их не оказалось — вместо авторамешательства появились вы двое.
— Благодарим. Вопросов больше не имеем, — костюмы вежливо попрощались, забрали с собой капитана и были таковы.
Перед этим каждый из них продиктовал личные контакты обеим топ-менеджерам, адвокату Миёси Моэко и самому Решетникову.
* * *
Там же, через некоторое время.

— Наконец-то разошлись, — Ута в итоге сменила мокрый офисный костюм на сухие бикини и хлопковый халат.
С удовольствием развалившись в шезлонге, она пила третий стакан фреша и тоскливо гипнотизировала взглядом неначатую бутылку ликёра — последнюю принесли по её просьбе, но айтишница непоследовательно решила закалять волю и от алкоголя зачем-то воздержалась. — Я думала, это уже никогда не окончится.
Бассейн опустел. Ван с младшей Миёси поддался на уговоры хозяйки и таки исчез в массажном секторе.
— Моэко-тян, а что будет Хасэгаве? — Ута вылила в рот остатки сока и довольно крякнула.
— Тебе возможный спектр или мой точечный прогноз?
— Второе.
— Поскольку её действия легко доказываются и имеют серьёзный характер (нападение на свидетеля во время следственных действий), то наверняка последует увольнение.
— А уголовная перспектива есть?
— Суд может назначить наказание от штрафа до лишения свободы.
— От чего зависит?
— От тяжести повреждений. Как правило, за побои без тяжких последствий назначается штраф или условное наказание.
— Эх. А так хотелось бы, чтобы она села, — шмыгнула носом айтишница.
— Экая ты свирепая, — удивился сидящий чуть дальше Решетников.
— Я не ты. Который готов простить такое красивой тёлке, — парировала Ута.
— … НО публичность и статус фигуранта могут сделать дело показательным, — улыбнулась после паузы якудза. — И за этим делом мы будем старательно наблюдать. Со всеми для неё вытекающими.
— Мы — Эдогава-кай?
— Мхм.
— Прикольно. У вас есть ресурс, — Уэки что-то прикинула про себя и повеселела.
— В итоге: увольнение гарантированно, возбуждение уголовного дела гарантированно на девять десятых, — заключила борёкудан.
— Будем её сажать⁈ — вспыхнула кровожадным энтузиазмом Ута.
— Зачем⁈ — искренне удивилась Моэко. — Будем как можно громче раздувать шум. Томоко-тян в тюрьме — не самоцель. Зачем? — повторила она вопрос. — На данном этапе есть цели приоритетнее.
— Какие, например?
— Вскрытие противодействующей структуры по максимуму, — вздохнул со своего места Такидзиро. — Ван равно миллиарды, это понимают и на его родине, и — теперь уже — здесь. Поверь, Уэки-сан, на наших японских островах именно этап зарождения мега-бизнеса ближайшего будущего является самым опасным. Даже я уже точно вижу, что включение в игру больших акул по принципу каждый за себя — дело времени.
— Короткого. Весьма сжатого, — лаконично кивнула Хьюга. — Те же Мицубиси надавят на рычаги и педали. Мацусита. — Он перечислила ещё нескольких игроков отрасли сопоставимого уровня.
— Думаешь, сейчас начнётся именно каждый за себя? — задумалась не особо ориентирующаяся в политике айтишница.
— Да. К сожалению, центробежные брожения в самых верхах именно в нашей стране не могут не отразиться на всей нации. А когда на кону большие деньги с НОВОЙ темы, — глава регулярного менеджмента развела руками.- Вспомни хоть и Сузуки против Хонды с новым бортовым компьютером год назад.
— Хм. Печально. Думаешь, у нас то же самое? Мы всё-таки не автомобилисты, а чуть более серьёзные люди.
— Люди везде и всегда одинаковые, — Хьюга гибко встала из кресла, сбрасывая халат и оставаясь в одном купальнике. — Чем мы хуже? Имею ввиду отрасль.
Она в два шага поднялась на тумбочку, коснулась перед стартом лбом коленей, оттолкнулась и вошла в воду.
— Это надолго, потому что марафон, — мазнув взглядом по водной поверхности, Решетников прикрыл глаза. — На час-полтора. Можно поспать.
* * *
ИНТЕРЛЮДИЯ
Несколько ранее, в Гонконге.

Kawasaki-ninja не катился по идеальной гладкой дороге, он по ней летел.
На каком-то этапе вопреки расчётам генерала огонь по ним всё же открыли.
— Не бойтесь, не опасно. Сейчас… — В гарнитуре шлема прозвучал ровный голос пилота.
Чень с небольшой задержкой сообразил: в плотной городской застройке стрелять по движущемуся мотоциклу — крайне рискованный проход. Протоколы полиции предполагают минимизацию рисков для третьих лиц. К тому же, самое распространённое оружие, девятимиллиметровые пистолеты, в данный момент отпадали по чисто техническим причинам.
Курковые/патрульные карабины (короткие нарезные винтовки карабинного класса) — да, теоретически используются спецподразделениями, в том числе тут, для более прицельной стрельбы на повышенной дистанции. Но в городе применяются крайне осторожно. Тоже отпадает. Снайперские же винтовки в экстренной погоне в черте города и вовсе маловероятны (слишком очевидны риски для граждан).
Опять же, последних не было бы слышно.
— Гладкоствольные ружья с резиновыми / полумягкими пулями, — озвучил генерал ситуативному напарнику через секунду.
На их скорости даже это — смертельный риск, но в том снаряжении, в которое они предусмотрительно нарядились перед заездом, по большому счёту не страшно.
Ещё несколько мгновений — и мотоцикл плавно вписался в поворот Connaught Road West. Всё те же двести тридцать километров в час, отметил Чень, глядя через чужое плечо на спидометр. Интересно, на каком треке и сколько лет тренировался мой водитель?
Широкая прибрежная магистраль вела вдоль гавани между Центральным районом и Сайиньпуном. Именно с неё на предельной скорости они ещё через несколько секунд ушли прямо к причалам Western District Public Cargo Working Area — длинной бетонной линии пирсов.
— Что вы задумали⁈ — взволновался хань. — Куда мы еде?!…
Окончание фразы потонуло в неожиданном рёве двигателя. Транспорт словно ожил — как двухколёсный конь, вывозя на пределе, kawasaki что-то исчерпал в себе за время уникальной гонки в прямом смысле не на жизнь, а на смерть.
Или просто глушитель прогорел?
— Перегрев выхлопной системы! — пилот в гарнитуре.
Это были последние слова на земле Гонконга.
Kawasaki Ninja, не сбавляя хода, пронёсся по перекрытой стальной рампе для погрузки, похожей на складскую аппарель. Под колёсами мелькнул листовой стальной настил на жесткой раме, перед краем подъёма плавно загнутый в скруглённый отрывной нос.
Высота секции над уровнем воды — обычная причальная плита, метра четыре, машинально отметил генерал.
— Угол подачи пятнадцать градусов! Жёсткая полоса отрыва просчитана! — договаривал свои экскурсы японец уже в воздухе, когда мотоцикл птицей взмыл в воздух и летел над водой.
В полёте они провели метров сто пятьдесят. Примерно в это же время по ним затеяли стрелять боевыми. Чень всеми фибрами более чем тридцатилетнего рабочего опыта просто почувствовал, рациональных объяснений ощущениям не было.

Приводнение оказалось хотя и жёстким, но не настолько, чтобы вышибить сознание, сказалась тщательная подготовка: противоударная жилетка; очень непростой, почти космический шлем; кевлар; специальные вставки, твердеющие при ударе о поверхность.
Ну и вода никоим образом не асфальт.
— Не поднимайтесь над водой! — очень странно подготовленный японец успел сказать своему непростому китайскому пассажиру даже это.

Дорого бы я отдал, чтоб понаблюдать за тем полигоном, на котором тебя затачивали, хмуро думал генерал, приходя в себя через непонятное время на смешной глубине около метра, добросовестно перебирая руками и ногами, чтобы ненароком не всплыть — инструкции перевозчика он, как и нацелился поначалу, исполнял дословно.
Сколько его не было? Полминуты, минуту? Судя по задержке дыхания, скорее первое.
Глаза в мутной воде открывать большого смысла не было, потому Чень изрядно удивился, когда ему в губы чужие руки услуживаливо ткнули прорезиненный загубник аппарата для дыхания под водой на сжатом воздухе.
Генерал с удивлением распахнул глаза — и ему на лицо тут же лёг (и присосался) силикон маски для подводного плавания.
Они что, откуда-то моё личное дело знают⁈ Откуда они в курсе, что я умею включаться в аппарат под водой⁈ Откуда знают про водолазную подготовку⁈
Дальнейшее было делом техники. Повинуясь вбитым рефлексам, не всплывая, Чень лёг на глубине на спину и уже практически спокойно продулся через нос. Воздух как на учебно-тренировочных погружениях вытеснил воду из подмасочного пространства, появилась видимость.
На остатки воды внизу смотрового стекла можно плюнуть.
Чужие руки дёрнули вниз, уводя беглеца на глубину пары метров. Японец каким-то образом ухитрился экипироваться со скоростью звука и сейчас протягивал пассажиру специальным образом подготовленный свёрток, который оказался гидрокостюмом и парой коротких ласт.
Последняя модификация, китаец знал по работе, используется никак не гражданскими драйверами — специфическая короткая лопасть, единственный плюс который лишь в компактности. Как говорится, влезает даже в очень большой наколенный карман, что штатскому подводнику банально не нужно.
Чень переоделся, привязал к одежде услужливо протянутые грузы и отпустил её на дно. Его баллон, предусмотрительно снабженный компенсатором для нулевой плавучести, всё это время дисциплинированно болтался рядом, на одной глубине с хозяином.
Разговаривать под водой было нельзя, поэтому японец выбросил на пальцах: «Ждите. 30 сек. Вернусь обратно».
Чень подтвердил, что понял.
Японец перевернулся ногами вверх и головой вниз, загрёб руками и исчез из видимости — в этой акватории она составляла едва ли больше полутора метров.
Даже быстрее чем через полминуты перевозчик действительно вернулся.
На подводном буксировщике.
Чень изумился скрупулёзности чужой подготовки, споро занимая второе место. DPV — diver propulsion vehicle, он не знал этой конкретной модели, но оценил должным образом семейство аппаратов, к которому несомненно относилось данное плавсредство.
А ведь они как-то успели всё это доставить сюда, с точностью до десятка метров безошибочно определить место на акватории. Притопить, подвесить буи от дна — генерал был далёк от мысли, что в чужом водоёме при нулевой видимости без подобных нюансов можно с такой скоростью разыскать жизненно необходимый инвентарь.
В подводном ориентировании он слегка понимал и отдавал себе отчёт, насколько это нетривиальная задача. Даже при условии радиомаячков на снаряге.

Японец проверил положение пассажира за собой и рванул вперёд, если подобная формулировка была уместна в их случае.
Через несколько минут висящий позади пилота китаец разобрался через чужое плечо с консолью: как на большинстве военных DPV, панель приборов (в том числе лаг, компас, глубиномер, таймер, заряд) была расположена сверху корпуса, прямо перед рулевыми ручками аппарата.

Глава 11

ИНТЕРЛЮДИЯ
(продолжение)

Висеть за спиной пилота было не столько страшно (глубина, даже такая небольшая, притупляет эмоции), сколько скучно. Чень от нечего делать принялся шевелить мозгами — судя по сменяющимся на консоли цифрам, в этом положении лично ему предстояло находиться ещё часа четыре.
Минимум.
Он не был специалистом по всему, что связано с морем и водой от слова совсем — принципиально другая стезя, абсолютно не связанный набор профессиональных знаний. Так, по верхам, в рамках общего развития и текущего тренда: хороший генерал хоть в НОАК, хоть в смежных структурах должен хотя б в общих чертах представлять специфику и физику процесса смежников.
А лучше всего подобного добиться где? Правильно, на учебно-тренировочных. Ещё можно назвать закрытым туризмом для избранных и не ошибиться.
SDV-200, их нёс именно этот аппарат. На идентификацию техники багажа знаний хватило. STIDD Diver Propulsion Device, производство США, используется многими странами. Скорость до десяти узлов (примерно восемнадцать с мелочью километров в час), дальность — до тридцати (Чень как и все сухопутные считал в километрах). Время работы что ли до пяти часов, грузоподъёмность — два человека с экипировкой.
Важный нюанс, не всем очевидный. STIDD SDV-200 нет в свободной рознице, его невозможно купить простому человеку по своему желанию — были б деньги.
Это военная профессиональная техника, поставляется исключительно по (меж)государственным закупкам, которые в данном случае правильнее назвать армейскими контрактами.
Ладно, флотскими.
Второй нюанс, его уже знают многие, особенно те, кто всерьёз занимается проектами от восьмизначной стоимости и хотя бы раз закупал в США любые машиностроительные номенклатуры. Аппарат, который сейчас уносил их прочь из китайской юрисдикции в сторону нейтральных вод, в стране производства прямо подпадает под экспортный контроль (и всегда под него подпадал) — ITAR и аналогичные правила.
Если по-простому, продажа такого буксировщика возможна лишь с предварительного разрешения правительства США и через утверждённые каналы.
Следующий момент. Для эксплуатации нужны обучение, сервис, логистика, инфраструктура, в списке ещё немало пунктов. Поэтому даже купи частное лицо/структура подобный агрегат под видом списанного с рук (ну мало ли, коррупция в некоторых странах творит чудеса) — … можно не продолжать.
Если кратко, толку не будет.
DIST TO WP: 21,87 km — ETA 03:26

Можно было бы, конечно, попытаться себя убедить, что в это время глобализации есть и гражданские буксировщики — рекреационные, полупрофессиональные, туристические.
Можно было бы, если бы профессиональная память давала меньше деталей: все модели открытого доступа были с меньшей дальностью-скоростью. Пройти на них более двух десятков километров невозможно технически, ещё и за указанное на приборной панели время.
А вот если вспомнить неизвестного тайваньского стрелка, чуть не сбившего полицейский вертолёт в центре Гонконга, всё становится на свои места.
Опять же, команду стрелку отдавал другой тайванец. А как называется ситуация, когда кто-то палит из огнестрела в регионе и в моменте, для этого совсем не предназначенных? Точно не хулиганство. Особенно если команда на пальбу отдаётся в эфире вторым лицом и имеет явные признаки иерархической структуры.
Какой — Ченю объяснять не нужно.
Ну и на закуску. Гражданская консоль DPV, имеющихся на открытом рынке — простая панель, вздохнул про себя генерал. Скорость, заряд батареи, время работы, максимум — цифровой дисплей с глубиномером. На гражданской консоли нет навигации, лаг только визуальный (по ощущениям или пузырям). Оператор ориентируется по обычному дайверскому компасу или наручному компьютеру.
Здесь же был в наличии полный навигационный блок: вон цифровой компас, дальше — лаг, курс, глубина, скорость, дистанция до точки, время прибытия (ETA). Встроен DVL (доплеровский лаг) и INS (инерциальная навигация) с коррекцией по GPS при всплытии.
На гражданском буксировщике просто не нужна (потому её и нет) индикация состояния аккумуляторов, аварий.
Чень припомнил, что ещё знал по теме. В военных SDV панели часто дублированы — у пилота и у пассажира. Захотелось хлопнуть себя по лбу. Вот же шторка на манер глазного века, которая закрывает точно такую же консоль как у пилота, но уже на его месте.
Делать по-прежнему было нечего, беглец затеял исследовать аппаратуру. Оказывается, конкретно этот буксировщик мог работать и в стелс-режиме — с выключенным GPS (чего в данном случае не было, говорящая деталь). Навигация в этом случае производилась бы по комбинации лаг (impeller/DVL) — гироскоп/INS. При этом погрешность нарастала бы со временем (drift). Через десятки километров отклонение могло бы составлять сотни метров — цифровый отсчёт до точки встречи есть, но его точность уменьшалась бы.
Вывод: перевозчик видел ситуацию не на два, а на гораздо больше шагов вперёд. Вывод из этого вывода: что-то в тех будущих шагах, в их вариантах, перевозчика местами смущало, оттого точности и скорости прибытия на точку встречи была принесена в жертву, условно, скрытность — в данный момент о стелс режиме речь не шла, несмотря на территориальные воды Китая.
Интересно, какой люфт по времени у Береговой Охраны НОАК? Вывести и утопить (вместе с ними) их скользящей под водой девайс технически несложно, однако прохождение команды требует времени. Не меньше потребует и исполнение такой команды, буде она воспоследует — для начала, передислокация сюда плавсредства, оборудованного надлежащим образом.
До кучи. Военные приборы имеют резервные индикации: цифровой дисплей плюс аналоговые шкалы/лампочки. Как здесь. Мелочь, но в ту же копилку.
Отсюда окончательный вывод: перед китайским пассажиром, висящим за спиной японского перевозчика на глубине чуть менее десятка метров и удаляющимся от береговой линии Гонконга с достаточно непростой для ситуации скоростью, была боевая консоль SDV спецверсии DPV. И буксировщик был никак не из розничной продажи туристического магазина.
* * *
— Миёси-сан, извините за беспокойство в такое неурочное время. Найдётся минутка?
Звонил тот из двух костюмов, который прямо на месте происшествия незамысловато поддержал Уту в её наезде на прокурора Кондо (справедливости ради, наезд последним был отчасти заслужен и уж точно не несправедлив).
— Всё равно не сплю, — честно ответила адвокат, валяясь в шезлонге и вполглаза наблюдая, как Хину гребёт вот уже шестой километр.
Неподалёку на таких же лежаках тихонько сопели во сне Такидзиро и Уэки, которые на её входящий даже не пошевелились. Младшая сестрица предсказуемо уснула вместе с китайским гостем в массажном секторе (Моэко была только что оттуда) — идиллия да и только.
А вот старшей сестре не спалось, сказывалось напряжение дня.
— Я всё-таки вас потревожил? — звонивший словно колебался.
Так, будто позвонил под нажимом обстоятельств, но сейчас стеснялся перейти к делу. Что для его профессии крайне странно.
— Нет. Уснуть не смогла — голова кипит. Сижу на бортике основного бассейна. Думаю, не нырнуть ли вслед за хозяйкой метров так на восемьсот-тысячу.
В деталях необходимости не было, но дипломированной психологу лучше других известно, как простимулировать собеседника развиваться.
— Мы проработали личность нападавшего, — костюм перешёл к делу.
— Чем могу помочь со своей позиции? — доброжелательно предложила борёкудан. — Я уже сообразила, что вы упёрлись в некий методический тупик, в котором именно у вашей организации в силу неких причин связаны руки. Угадала?
— Вы будете очень опасной женой, Миёси-сан. От вас будет невозможно что-либо скрыть.
— Ну-у, умная женщина далеко не всегда сигнализирует вслух обо всём, что видит, — честно ответила якудза. — Особенно когда видит между строк. Особенно если ценит и любит мужчину рядом с собой. Со всеми его слабостями и грехами. Кстати, последнее место возле меня занято — это на всякий случай, если я верно истолковала ваши эмоциональные обертоны. Извините, если огорчила.
Она ещё при живом общении заметила, что именно на этого сотрудника её внешность произвела то самое впечатление, которое айтишница Уэки называет спермотоксикозом влюблённости. Парень во всех смыслах кроме романтичного ей был симпатичен, оттого заслуживал откровенности. Лучше один раз расставить точки над строкой, снять вопросы и дальше работать нормально.
Тем более что род занятий собеседника прямо предполагал его вполне определённую ментальную дисциплину.
— Понял, принял. — Тон сменился на деловой. — Миёси-сан, ещё раз приношу извинения за беспокойство, но нам, кажется, здорово нужна ваша помощь.
— Именно моя?
— Вашего отца. К сожалению, никто из нас ему не представлен, а тема деликатная.
— Аха-х, это вы меня подловили, — хмыкнула якудза. — Посеяли семечко вины неизбежным отказом вам, теперь перешли к делу?
— Вы умная. Но это не отменяет вашей внешней кричащей эффектности — не шучу, не комплимент, оценка.
— Благодарю. Предлагаю покончить с этой темой, чтобы не ставить друг друга в неловкое положение и дальше. Насколько понимаю, ваш служебный интерес в мою сторону по-любому превосходит все и любые личные поползновения и симпатии?
— Мы японцы. Долг есть долг.
— Слушаю внимательно.
— Тот тип со свёрнутой шеей. Его руки не пересекали государственную границу Японии ни в одном из официальных пунктов перехода.
Моэко отлично поняла, что имеется ввиду. На паспортном контроле любого аэропорта впервые въезжающие иностранцы оставляют, кроме прочего, отпечатки пальцев.
— А если он японец?
— В этом случае нам не потребовались бы даже эти часы для его идентификации. Миёси-сан, мы очень неплохо умеем делать свою работу и идентифицировать террориста с ТАКИМ вооружением, да в Токио, да после применения установки на таком гражданском объекте — поверьте. Справились бы ещё быстрее.
— Точно? — перед тем как выполнять просьбу собеседника напрячь отца, необходимо снять даже малейшие тени вопросов.
— Да. Если хотите, могу отчитаться по всему перечню ОРМ.
— Не нужно. Внимательно слушаю, что должна сделать.
— Мы приняли к сведению слова Решетникова-сан о следующем к нам перебежчике. Плюс Информационный Департамент МИД любезно поделился информацией. Я могу попросить вас убедить вашего отца помочь нам?
— В каком месте?
— Скажу предельно честно. Нам нет хода, по вполне понятным причинам, к поставщикам кое-каких деликатных услуг по морским перевозкам.
— Я понимаю, о чём вы. — Понятное дело, никто из контрабандистов откровенничать не будет, а действовать в их направлении через розыск, хоть и контрразведке — терять время.
Как минимум. Без гарантии результата.
— Я очень прошу вас. Пожалуйста, попросите отца выяснить у своих контактов, у которых он сейчас гостит, перевозили ли они этого человека к нам? Это важно. Примите в мессенджере фото.
Моэко поднялась из шезлонга, мазнула взглядом по сланцам, не стала их обувать и направилась к противоположному бортику босиком.
— Почему вы замолчали, Миёси-сан?
— Думаю. Так ведь дела не делаются.
— Извините? — тридцатипятилетний сотрудник не самого простого ведомства на том конце действительно не понимал. — Я же видел вас лично. Вы далеко не тупой боевик якудзы, простите за резкость. Ваша система ценностей…
— Мою систему ценностей вы сейчас оставите в покое и никогда к ней не вернетесь, если не хотите потерять возможность со мной общаться впредь.
— Хорошо.
— Вы либо не до конца понимаете, либо видите проблему под другим углом.
— Объясните? Я действительно слегка выдохся, могу не соображать.
— Мой отец идёт на выборы.
Хлоп! В трубке раздался звук врезавшейся в лоб ладони:
— Понял. Да, этот момент я упустил.
— Миёси Мая не может себе позволить даже тени на свою уникальную репутацию. Ни с чьей стороны. Вы сейчас фактически предлагаете одним борёкудан прийти к другим борёкудан и выступить в роли государственного дознавателя. Не скажу, что подобного никогда не происходит, но именно в этом контексте, именно между этими группировками подобный разговор был бы неуместен.
— Понимаю. Досадно.
С другой стороны, правило психолога — никогда нельзя додумывать за других. Видимо, я тоже выдохлась, подумала Моэко, и вслух сказала:
— Стоп. И меня занесло. Поступим так. Я свяжусь с отцом, передам вашу просьбу и ваш контакт. Годится?
— Это больше, чем я надеялся!
— Договорились. Набирайте его через пять минут и изложите ему все свои резоны. Я с ним буквально четверть часа назад общалась в мессенджере — они не спят. Человек, который с высокой вероятностью может не сходя с места ответить на ваш вопрос, рядом. Не сможет он — ему есть где узнать за минуту.
— Подождите! Миёси-сан, дайте совет? Как их уговорить? Никаких манипуляций, просто сориентируйте, пожалуйста — мне сейчас мозгов не хватает выстроить линию беседы.
— У вас что, своих психологов в службе нет? — фыркнула якудза. — Или они спят?
— Есть, и очень хорошие. Спят или нет, неважно. В отличие от вас, они понятия не имеют о базовых настройках личности Миёси Мая — своего ближайшего родственника вы всяко знаете лучше. Меня тоже видели, соответственно, сможете дать те самые рекомендации предметно, а не теоретически.
— Точно. Тоже туплю. На ваш вопрос: будьте самим собой, не подбирайте слов. Если друг отца будет буксовать, напомните папе, что инцидент имел место в бассейне Хьюги Хину.
— Спасибо огромное! Я ваш должник.
— Забудьте. Никто никому ничего не должен, пока мы делаем одно дело. А если этого не будет, никакие призывы к морали никому из нас не помогут.
— Согласен. Спокойной ночи и ещё раз спасибо.
* * *
До Ченя наконец дошло, откуда на приборе изначально взялся именно такой километраж до точки встречи.
Территориальные воды — двенадцать морских миль от базовой линии (UNCLOS). Он не был тайваньцем или гонконгцем, владел лишь метрической системой, но откуда-то припомнил: в знакомых величинах — ровно двадцать два километра с четвертью. Когда стартовали, обратный отсчёт на лаге начался что ли с двадцати трёх с чем-то. Получается, переход из подводного положения в надводное и пересадка (интересно, куда?) запланированы сразу по достижении этого рубежа. Плюс-минус.
Ситуация не то чтоб хрестоматийная, Родина в данных обстоятельствах может пойти и на непопулярные (с точки зрения международного морского права) шаги. Однако будем надеяться, сказал он себе, эти ребята знают, что делают.
После гонки на kawasaki, после этих часов на подводном буксировщике истощение нарастало, а сил на эмоции было всё меньше.
Если судно стоит дальше двенадцати морских миль, оно уже не находится в территориальных водах КНР и формально выходит из-под оперативной юрисдикции береговой охраны-дробь-полиции КНР на предмет обычного преследовани и обыска. За исключением специальных прав и международных процедур, напомнил себе генерал, но в данном случае о них речь и не идёт.
Теоретически, право на преследование таинственного японского корабля у береговой охраны КНР может возникнуть, если бы японцы были замечены в территориальных водах Китая — до тех пор, пока преследование остаётся непрерывным.
Дальше начинается смежная зона, двадцать четыре мили или сорок пять километров. Прибрежное государство имеет расширенные права по контролю (пограничный, таможенный, санитарный контроль), вряд ли применимо в их случае.
Не стоит обольщаться, остановил себя Чень. Если из Пекина будет команда… лучше не думать в этом направлении. Будем уповать на то, что перевозчик всё просчитал, а в высоких (открытых) водах основное правофункциональное воздействие на судно принадлежит флагу этого судна и государству, под флагом которого оно плавает.
Интересно, кто нас будет ждать? Для полной защиты от прибрежных мер (и перехода в правовую зону флага) в идеале хорошо бы оказаться уже в открытом море. Лишь бы не было погони за встречающим нас кораблём, которая бы началась в территориальных водах.
* * *
— Лично вы можете расслабиться, — доброжелательно предложил пилот, когда они всплыли.
Чень с наслаждением и звонким чпоком отлепил с лица силикон маски и задвинул её на лоб:
— Самое необычное приключение за всю мою жизнь.
— Вы сделали всё, что от вас зависело. Дальше мы.
— Ожидаются какие-то трудности?
— Сейчас увидим. По идее, мы должны быть в радиусе полкилометра, — японец кивнул на панель буксировщика.
DIST TO RV: 0.45 km.

Пилот не расслаблялся, это пассажир видел. Японец включил короткий инфракрасный маяк, невидимый невооружённым глазом:
— На палубе оператор увидит сигнал через ПНВ.
Резиновая надувная лодка вынырнула из темноты и подошла к ним практически бесшумно. Несколько фраз по-японски — и буксировщик был зафиксирован на её корме. До принимающей стороны шли тихим ходом, практически бесшумно. С борта пассажиров и SDV приняли через аппарель.
— Какое интересное судно, — на палубе Чень уважительно присвистнул при виде задви́гавшихся фальш-панелей, на глазах меняющих конфигурацию корабля.
Ему никто ничего не ответил, фигуры в чёрных гидрокостюмах перемещались вокруг как призраки. Беглец не стал говорить вслух, однако про себя отметил: вместо вполне логичного «отпускания» буксировщика на автозатопление его добросовестно оставили в хозяйстве.
Ещё одна говорящая деталь.
— Малый ход, — похоже, пилот был единственным на борту, кто свободно говорил по-китайски. Он закончил общаться с кем-то в надстройке и вернулся к пассажиру. — Пришлось всё же зайти в ваши территориальные воды — ваши успели сориентироваться и сейчас висят на хвосте.
— Если бы мы шли дальше под водой до корабля? Я чуть-чуть разобрался с консолью — запас хода позволял. Воздух в баллонах тоже был плюс у вас наверняка были резервные баллоны.
— Не вариант, — водитель kawasaki и по совместительству любитель необычных способов плавания покачал головой. — Мне кэп тоже пока не говорит всего — суеверный — но есть основания полагать, что со скоростью хода под водой до точки всплытия мы бы с вами банально не добрались. Сейчас будет нужно ускоряться.
— Мне стоит занять какое-нибудь место, чтобы не путаться под ногами?
— Нет. Чувствуйте себя свободно, вы ничем и никак не стеснены. Делать нашу работу не помешаете.
— Если не секрет, каким образом под водой вы получили отсюда команду на всплытие?
— Вы не видели, что на консоли точка встречи была динамичной?
— Нет, — Чень слегка растерялся.
Один из членов экипажа что-то сказал земляку.
— Понеслись, — перевёл тот китайцу. — Последний этап, самый ответственный. Ваши рядом, маски сброшены. Лучше пройти вон туда, вы были правы — сейчас будем двигаться очень быстро.
— Насколько быстро?
— Быстрее сотни километров в час. Нужно успеть выйти на вторую точку, где поддержка. Ваших оказалось не двое, а трое — третий выйдет впереди по курсу наперерез. Нужно успеть.
На памяти генерала пилот впервые за всё это время испытал какие-то эмоции. Ну или прямо их продемонстрировал.
— Кого-то вы здорово зацепили на родине, — констатировал японец через минуту.
— Вы совсем ничего обо мне не знаете? — уточнил Чень, у которого уже просто не осталось сил, чтобы волноваться. — Лично вы?
— Не настолько много, чтоб понимать причины такого преследования. Можно сказать, нет, — спутник снова покачал головой. — Это не мой уровень.
— А команда? — беглец похлопал по переборке.
— Тоже. Каждый делает свою работу, нам эта информация лишняя. Не переживайте, всё будет хорошо.

Глава 12

ИНТЕРЛЮДИЯ
Где-то в северной части Южно-Китайского моря. Неопознанное судно неустановленной классификации, удаляющееся от побережья Гонконга быстрее семидесяти узлов (130+ км/час).

Ему лишь один раз ненавязчиво предложили спуститься вниз — исключительно для его же комфорта, поскольку корабль двигался быстро (или как там это правильно называется по-морскому). На ломаном английском самый обычный человек среди прочих, сновавших мимо; вперемешку с жестами и традиционными японскими поклонами.
Чень отзеркалил поклон, но уходить с палубы вежливо отказался: когда корабль несётся по морю быстрее, чем он сам иной раз едет на машине в окрестностях Пекина по скоростной трассе (!), естество сухопутного человека категорически восстаёт против заточения в трюме.
— Ездил, — пробормотал генерал самому себе, устраиваясь. — В окрестностях Пекина ездил.
Больше вряд ли придётся.
В этот же момент боковым зрением он заметил движение. Повернув голову, Чень с удивлением обнаружил закрытый наблюдательный кокпит в кормовой части палубы: обзорная «капсула» с фотохромным стеклом, мягкими креслами на демпфирующей подвеске, пятиточечные ремни и, предположительно, прямая линия связи с капитаном — судя по футуристическому терминалу.
Одно из кресел было занято. Человек, обозначивший незаметный до сего момента наблюдательный пункт, приветливо помахал рукой.
Не фотохром, электрохромные стёкла, сообразил генерал, присмотревшись и направляясь к разблокировавшемуся входу — швы «двери» (или как там мореманы это называют) были подогнаны так, что до команды изнутри даже стоя рядом было неясно, рядом с чем находишься.
По крайней мере, в это время суток было неясно. И при текущем достаточно сдержанном освещении.
Это уже несколько лет реальная, нисколько не фантастическая технология, думал генерал, перешагивая комингс (порог) и с глухим чавком запечатывая вход за собой. Она достаточно распространена — подобное ставится даже на элитные автомобили и самолёты. Принцип: между слоями стекла есть электрохимический слой, меняющий прозрачность под слабым напряжением. В обычном режиме — стёкла непрозрачные, зеркальные, почти глухие. Именно поэтому он сперва и не разглядел такое уютное местечко, хотя по палубе ходил вдоль и поперёк.
По команде же, если подаётся слабенький ток от трёх до пяти вольт, за доли секунды молекулы перестраиваются — стекло становится прозрачным. Обратный режим — отключение питания или смена полярности возвращает стекло в матовое состояние.
— Хорошо быть инженером по одному из образований, — покивал беглец сам себе вслух, занимая одно из свободных кресел и не особо рассчитывая на ответ соседа.
Интересно, кто он? Явно не член команды (прямо вытекает из контекста). Других пассажиров в такой поездке ждать не приходится. Наверное.
Спросить, что ли?
— Я понял, что вниз спускаться вы категорически не хотите. Теоретически, капитан предполагал, что нам лучше не пересекаться, но я взял на себя смелость слегка скорректировать его позицию, — спокойно произнёс незнакомец на тайваньском мандарине. — Как и у вас, на этом борту лично у меня начальства нет.
— Еще скажите, что вы говорите на хоккиен! — Чень не смутился, не выказал и доли эмоций.
Стремительно поймав профессиональную волну, он без паузы включился в беседу, как так и надо. Прощупывая на ходу.
— Хоккиен сегодня является языком старшего поколения. — Покачал головой незнакомец. — Взрослые, шестьдесят плюс, на нём говорят свободно. Например, мои родители часто используют дома и между собой.
— По вам возраст не скажешь, — нейтрально заметил пекинец. — Сколько вам?
— Среднее поколение, от тридцати пяти до шестидесяти, понимает хорошо, — собеседник «не заметил» вопроса. — Но говорит смешанно, с вкраплениями мандарина. Молодёжь же, кому до тридцати, почти полностью перешла на мандарин. — Он немного подумал, пощёлкал пальцами, — разве что кроме некоторых выражений или слов, употребляемых ради местного колорита.
— Иногда двум хань, говорящим по большому счёту на одном языке, можно общаться так, что даже переведи их разговор дословно иностранцу, тот всё равно ничего не поймёт, — Чень отстранённо смотрел сквозь стекло в начинающий светлеть горизонт.
Капсула кроме прочего ещё и здорово изолировала звуки, хотя вибрация корпуса чувствовалась (на этой-то скорости).
— Это потому, что двое таких хань говорят не вслух, — и незнакомец даже не обозначил, лишь намекнул на улыбку. — Главное между такой парой будет сказано как раз таки несказанным, между строк — не знаю, поймёт ли кто-то третий, не являющийся китайцем.
— Сильно сомневаюсь, — согласился Чень. — Уютное, кстати, место, — он демонстративно огляделся по сторонам. — Ходил мимо вас — даже не заподозрил, что тут.
— Очень качественный борт, — тайванец серьёзно похлопал по подлокотнику. — Я даже не уверен, что такой существует во втором экземпляре — индивидуальный заказ, очень непростая верфь, ещё более сложная комплектация.
— Ничего в этом не понимаю: являюсь всю жизнь абсолютно сухопутным человеком, — честно признал генерал. — Если не секрет, а как вышло, что ваш хоккиен, которым вы все так гордитесь, ухитрился прийти в упадок? Прошу прощения, если наступаю на пятки некоему национальному чувству.
— Школьное обучение и СМИ с конца сороковых прошлого века строго велись на мандарине, — равнодушно махнул рукой незнакомец. — Вы ориентируетесь исключительно на письменные источники и никогда не бывали в нашей среде.
— На Тайване действительно не был, — беглец не сдержался и против воли намекнул, что далеко не все три десятка лет его служебной биографии прошли в уютных и безопасных кабинетах Пекина.
«Тот же Гонконг до объединения для китайского офицера не сильно отличался от вас» — этого он вслух говорить не стал.
— Хоккиен долго считался неформальным или даже деревенским, — продолжил тем временем тайванец. — А вы ориентируетесь на сетевую информацию нынешней эпохи: сейчас его усиленно возрождают — есть телепередачи, рэп, школьные факультативы.
— Хм. Действительно не знал.
— Это потому, что пока по факту язык остаётся знаком культурной идентичности, а не основным средством общения, особенно у молодёжи.
— Знаете, даже захотелось спросить у человека с той стороны занавеса, а кем в таком случае себя считают молодые тайваньцы? — Чень с удивлением обнаружил, что беседа ему интересна.
Несмотря на крайне нетривиальный антураж — несущийся по морю корабль, два китайских сторожевика в погоне сзади и один предположительно выходит наперерез спереди.
— Очень хороший и тонкий вопрос, — кивнул южанин. — В нём, по сути, вся суть конфликта между Пекином и Тайбэем. — Он говорил спокойно, без фанатичного блеска в глазах, не захлёбываясь застящим глаза чрезмерно эмоциональным энтузиазмом. — Могу сперва сперва переадресовать этот же вопрос вам первому?
— Позиция официального Китая: Тайвань — это не отдельная страна, а провинция Китайской Народной Республики. Формулировка такая: «Неотъемлемая часть Китая, временно находящаяся вне контроля Центрального Правительства». — Ченю даже задумываться не пришлось.
С другой стороны, его уже посетили вполне определённые догадки, с кем именно судьба разделила сейчас на двоих этот кокпит.
Почему бы и не поговорить. С тем, кому по факту обязан.
— Вся внешняя политика КНР строится вокруг принципа одного Китая: в мире есть только один Китай, и это именно КНР, а не какая-то «вторая китайская республика», — припечатал генерал, с изумлением обнаруживая внутри себя некое удовлетворение сказанным.
— Тайвань официально называется Республика Китай, ROC, Republic of China. Это то самое государство, которое существовало до прихода к власти коммунистов в сорок девятом, а потом отступило на остров. — Собеседник не спорил, не пытался ничего доказать — констатировал. — На Тайване до сих пор существует своё правительство, армия, парламент, валюта, паспорта и всё остальное — фактически это независимая страна.
— Но де-юре, в юридическом смысле, большинство стран мира её не признают, потому что признают КНР. — Чень всё же не удержался от толики эмоций.
— Ваш изначальный же вопрос был в другом, как сами тайваньцы себя воспринимают, — опять пожал плечами южанин. — Ответ: зависит от поколения и взглядов.
— Неожиданно.
— Неожиданно потому, что вам с той стороны пролива снаружи не видать. Пожилые, особенно семьи старых чиновников Гоминьдана, могут считать себя китайцами, живущими на Тайване.
— А помоложе?
— А молодёжь поголовно считает себя тайваньцами, а не китайцами. Причём вы с материка этого нюанса не улавливаете, в лучшем случае дифференцируете две точки зрения.
— А их больше, этих точек зрения? Вы очень интересно общаетесь, крайне неожиданно для простого стрелка, основным достоинством которого является умение безошибочно попасть с пары километров в летящий над побережьем вертолёт с наспех оборудованной позиции. — Пробный шар, почему бы и не проверить догадку, всё равно находимся в одной лодке, причём не только фигурально.
— Сходу назову три позиции, — молчанием на незаданный прямо вопрос тоже можно сказать немало. — Пекин: «Тайвань — часть Китая».
— Это я не хуже вас проиллюстрирую, — развеселился пекинец. — Это понятно. Ещё какие?
— Тайбэй: «Мы — Китай, но другой». Как специалист по прикладному страноведению, в этом месте я бы уточнил важный нюанс.
— Ух ты, — впечатлился Чень. — Вы ещё и страновед?
— У власти в Тайбэе сейчас ваше поколение и чуть постарше, лет на десять. А вы спрашивали о молодёжи.
— Какая их точка зрения?
— Молодёжь Тайваня, кто моложе тридцати: «Мы — Тайвань, не Китай. Мы принципиально другие и с каждым годом дистанция будет только расти».
Какое-то время двое, не сговариваясь, молчали. Если бы была возможность, Чень бы с удовольствием открыл окно, подставляя лицо свежему морскому воздуху — жаль, что об окнах в данных условиях речь не идёт.
— Так и сменяются эпохи, — констатировал генерал через долгую пару минут.
— К сожалению, не все это понимают, — собеседник впервые не удержался от ответной мягкой шпильки. — Особенно ваше поколение и старше, особенно в вашем родном городе. — Ввиду имелся конечно же Пекин. — Времена меняются, всё меняется, а консервативные старики из вредности, даром что одной ногой в могиле стоят, хотят, чтоб и после их неизбежной смерти (не буду говорить, достаточно скорой) оставшиеся жить внуки продолжали уклад, который неприемлем уже для даже их средних лет родителей.
— Я вам благодарен за ваше прикрытие от вертолёта. Но был бы благодарен ещё больше, если дальше в политику сваливаться не будем: мне очень не хочется отсюда уходить, другого такого места на палубе не вижу.
— Его и нет. Хорошо, извините. На вашу благодарность: отвернувший от вашей спины вертолёт вас лично ни к чему не обязывает, раз. Я не хотел вас задеть сейчас, два.
— Зачем тогда провоцирующие заявления?
— Просто не сдержался.
— Вы сказали, у вас научная степень по страноведению?
— Так, бакалавриат.
— У вас⁈ Зачем⁈ — генерал искренне не понимал, для чего специалисту такого профиля неприменимая в работе схоластика.
Времени на изучение, однако, жрущая изрядно.
— Некоторые контракты, срок которых прямо ограничен действующим законодательством моей страны, рано или поздно оканчиваются. Ещё нестарому мужчине под сорок очень неплохо иметь в багаже, чем заняться дальше. Университетский диплом — неплохая перспектива.
И снова отстранённой, якобы нейтральной фразой сказано намного больше, чем поймёт любой из не-китайцев, подумал Чень. Даже если б тому слушающему нас лаоваю китайский язык с детства вдолбили как родной и всю беседу он понимал бы не хуже нас, прямых участников.
* * *
— Вы ориентируетесь, что происходит? — Чень никогда не стеснялся спрашивать, если чего-то не понимал.
Даже в других кабинетах, даже в Пекине (хотя именно там последнее время подобный подход считался отходом от нормы. Возможно, не последняя причина его поспешного бегства).
— Вполне. — Хмуро кивнул тайванец. — Какую часть перевести?
В канал связи с капитаном, видимо, соблюдая некие договорённости с южанином, включили вообще все коммуникации корабля, стекавшиеся на мостик.
В том числе внешние. В том числе коммуникации с китайскими морчастями погранвойск, которые с девятнадцатого года из МГБ перешли в Министерство обороны и стали береговой охраной.
Хотя какой к демонам берег, чертыхался про себя генерал. Не один десяток километров до того берега — вон, под просветлевшим небом лишь морской горизонт на все восемь сторон света.
— Если можно, переводите абсолютно всё. Я плюс-минус понимаю английский, но здесь специфические понятия — в морских делах не волоку.
Тайбэец наклонился вперёд, исполняя пару арпеджио на консоли. На весьма упрощённым мониторе отобразилось то, что Чень опознал бы как подобие радиолокационной обстановки.
— Двое сзади, — южанин щёлкнул ногтем по точкам, болтавшимся на границе экрана. — Они не страшны: другой класс, другая оснастка, меньше скорость.
— Вроде, на море могут стрелять и за горизонт?
— Не в данном случае, не корабли этого класса, — поморщился тайванец. — Долго объяснять. Эти, которые сзади, максимум могут навести приданную авиацию. Не страшно.
— Точно? — брови генерала поползли вверх.
— Ваша береговая охрана после переподчинения армии в бюджетах потеряла, — в интонациях собеседника мелькнул тщательно сдерживаемый скепсис. — Реалистично, в привязке именно к актуальному здесь авиакрылу: два типа аппаратов. При этом, самолёты поднимать не будут, только вертолёт.
— Я и не могу вспомнить, какие именно тут вертолёты, — озадачился Чень. — Хотя…
«Хотя мне оно более родное, чем вам» вслух не прозвучало.
Собеседник был тактичен и корректен, заостряться не стал:
— Первый вариант — Z-20, средний мультифункциональный вертолёт, аналог чего-то вроде UH-60.
Sikorsky, UH-60 Black Hawk, перевёл себе Чень.
— Был впервые замечен на вашем крупнейшем патрульном судне CCG «Nansha», бортовой пять-девять-ноль-один.
Пекинец впечатлился, но внешне виду не подал:
— Почему его не стоит опасаться?
— А он может ровно столько — в данной ситуации — сколько и тот патрульный вертолёт полиции, что висел над вашим мотоциклом накануне, а-ха-ха. Когда вы убегали к пирсам.
— Хм.
— Z-20 может только кричать сверху в матюгальник, грозить в эфире и трясти кулаками. Всё. Тут есть, чем их встретить — к слову. Но даже этого не потребуется, помяните мои слова. Если речь об авиации.
— На борту есть ПЗРК? — прямо уточнил пекинец.
— Ваш Z-20, конечно, условно приспособлен для корабельных операций: стеклопластиковая защита, морские системы, складные лопасти. — Прямо южанин снова не ответил. — Но вопрос, для каких именно операций. Их общественное порицание, с любой высоты, мы легко переживём. Кричать могут сколько угодно.
— Уже не изумляюсь вашим познаниям в наших реалиях.
— В отличие от меня, именно вы, — имелся ввиду сам Чень, — могли себе позволить в такие нюансы не вникать. Видимо.
— Какой второй вариант?
— Да практически ничем не отличается. — Тайбэец спрыгнул с кресла, завозился в ящике возле стены.
На свет появился контейнер с антиматериальной винтовкой, которую стрелок принялся споро собирать.
Интересно, та же или другая?
Наособицу были извлечены коробки с патронами, три типа, судя по маркировке.
— Это из неё вы когда?.. — Чень недоговорил.
— Нет, там была другая. Но точно такая же, родная сестра этой и пристреливал тоже я лично. — Параллельно с разговором тайванец время от времени бросал односложные фразы по-японски в гарнитуру, которую, оказывается, всё это время не вынимал из правого уха. — Второй вариант даже проще, — он чуть подумал. — Вообще старые-престарые дрова — Z-8, Z-9.
— Реально считаете, что воздуха можно не опасаться? Я от темы безнадёжно далёк несмотря на генеральские лампасы.
— Именно нам, именно здесь и сейчас, именно этого воздуха — точно. Дело даже не в том, что цель в виде вашего допотопного геликоптера не недостижима, — похлопал по прикладу. — Вы неправильно ставите вопрос.
— Как правильно?
— Насколько они вообще могут догнать убегающий корабль этого класса. Если мы сейчас идём со скоростью семьдесят узлов…
— Сколько?
— … около ста тридцати километров в час.
— То?
— Ни Z-8, ни Z-9, ни Z-20 не достигают таких скоростей; максимум этих вертолётов — сто-сто двадцать узлов (двести-двести тридцать км в час) в боевом режиме. Но на практике при подъёме, манёврах, с загрузкой и при плохой погоде они летят медленнее. — Видя, что собеседник не врубается, тайбэец пояснил. — Если корабль быстро глотает дистанцию и прочно держит курс, вертолёту потребуются время на взлёт и набор высоты, прямое направление без коэффициента манёвра, запас топлива и возможность поддержать высоту-скорость. Ещё — прямое полётное пространство без запретов, но этот пункт, пожалуй, единственный, который в наличии.
— Кажется, теперь понял.
— Ваш вертолёт, даже если успеет долететь, максимум сможет визуально сопровождать нас, передавать координаты. Но он едва ли будет в состоянии стрелять или физически нас перехватить. Особенно с учётом того, что именно этот корабль будет продолжать уходить во что бы то ни стало: этот экипаж не сдастся никогда.
— Чего вы тогда опасаетесь?
— Вот проблема, которая может быть серьёзней, — южанин мрачно ткнул в третью точку на экране.
Закрытая капсула защищала от ветра, воды и шума, но давала возможность наблюдать за всем происходящим наверху. Демпферы и ремни минимизировали любой дискомфорт при манёврах. Кресло — широкие, дугообразные, обшитые влагостойкой кожей, на газовых амортизаторах и гидравлической подвеске; с боковми валиками, подголовниками — и вовсе создавали ощущение запредельного комфорта.
Покидать такое место не хотелось, но генерал твёрдо решил, что если придётся (тьфу три раза) — отсиживаться не будет.
Хотя и непонятно, как заставить себя стрелять по своим. По своим несмотря ни на что. Опять же, а дадут ли ему оружие?
В динамике ожил отдельный коротковолновой канал. Прозвучало что-то по-японски.
Чень вопросительно поднял подбородок.
— Мы сбросили имитаторы AIS. На короткое время здесь «будет» два судна, одно из них — обычный филиппинский рыбак.
— Это же никого не обманет? Я хоть и сухопутный, но даже я понимаю: сравнить данные спутника, радиолокацию в районе и визуальное наблюдение с тех же вертолётов — и всё! Не вопрос да или нет, вопрос менее чем часа! — Чень вздохнул. — Если погоня началась в территориальных водах КНР, то и двенадцатимильная зона — не панацея и не спасение. На что мы рассчитываем?
— Сама по себе — не панацея, соглашусь, а вот как часть комплекса… — южанин утратил интерес к беседе с условным соотечественником, сменил язык и, продолжая возиться с винтовкой, задал вопрос в гарнитуру на нихонго.
Выслушал ответ в динамике, вернулся в кресло, оставив собранную винтовку на мягком диване.

Глава 13

Unindentified Vessel, this is China Coast Guard 5901. Shut down propulsion immediately and heave to!

— Неопознанное судно, это Сторожевой корабль 5901 Береговой охраны КНР. Немедленно заглушить установку и лечь в дрейф! — перевёл Ченю тайванец, не отрываясь от монитора.
— Благодарю, я понял. Что будем делать?
— Мы с вами — следовать в кильватере персонала нашего уважаемого перевозчика. Иначе говоря, внимательно наблюдать, что делают и повторять за ними. Вам приказывать не могу — ваш собственный выбор. Но лично я поступлю именно как сказал.
Ответ капитана пограничникам КНР не заставил себя долго ждать:
Это японское научное судно MUDO. Нахожусь в международных водах, вне юрисдикции Китая. Имею проблемы с AIS, которые в ближайшее время устраню. Подчиняться пиратскому требованию отказываюсь — следую своим курсом, установку глушить не буду.

— И что дальше? — Чень уже понял, что в гарнитуре собеседника параллельно происходит ещё один информационный обмен.
С места пекинца было неясно, через мостик или автономный, через собственный спутниковый канал.
Опыт любого генерала хорош тем, что с высоты многолетней практики некоторые моменты в оперативной обстановке ясны по умолчанию, без расшифровки. Условно схожий аналитический комплекс существует в медицине — врачи называют его клиническим мышлением.
— Если ещё хотя б пять-семь минут продержимся — можно считать, выскочили. — Южанин неожиданно вспотел и потянулся за винтовкой, не вставая из кресла.
— Нас спасут? — поиронизировал Чень, который банально выдохся на этом этапе от напряжения.
Не физически, эмоционально. Ещё неизвестно, что хуже.
— Нас уже спасают, — веско уронил тайбэец. — Вы просто не видите всего. В отличие от меня и мостика. Извините.
Два канала у него в ухе, напомнил себе генерал. Интересно, с кем второй (первый-то точно с капитаном).
MUDO, вы нарушили территориальные воды Китая! Сообщите флаг, имя судна и намерения надлежащим образом! Подготовьтесь к досмотру! В случае отказа будут применены меры принуждения.

Чень задумчиво потёр затылок.
Ответ перевозчика снова выстрелил без задержки:
Береговая охрана КНР 5901, говорит MUDO. Мы находимся в международных водах. Ваша попытка перехвата иностранного судна вне зоны вашей юрисдикции является актом пиратства. Держитесь на дистанции.
Мы не обязаны и не будем выполнять незаконные приказы. Не приближайтесь.

— Боюсь, в данном случае прав будет тот, у кого больше прав. То есть сил. — Вздохнул пекинец. — Чем-то напоминает сцену с дорожной полицией в давние времена, до систем видеонаблюдения. Водитель нарушил, дорожный полицейский увидел лично — но не может никак подтвердить в суде, видеозаписи ещё не было. Слово против слова.
— И что было в таких случаях у вас? — вежливо поддержал беседу собеседник, до засилия камер на дорогах машину явно не водивший и тех времён банально не заставший по техническим причинам.
— Если прямо на дороге — прав тот, у кого больше прав. Применительно к нашей ситуации — более сильный, — генерал кивнул на экран.
— Лишь бы не начали обстрел прямо сейчас. — Тайванец на мгновение задумался. — По идее, не должны: для ракетно-артиллерийского время не настало, а по остальным пунктам будем дискутировать, — кивок на оружие.
MUDO, это последнее предупреждение. У вас 5 минут для выполнения требований. Если не остановитесь и не предоставите борт для досмотра добровольно, береговая охрана КНР 5901 применит все необходимые меры принуждения.

Капитан (или кто там ведёт диалог) с ответной репликой традиционно не затянул, в этот раз — с намного менее формальной.
Или с намного более формальной, как посмотреть:
This is MUDO.
Tennō Heika Banzai!

— «Приди и возьми», — пробормотал южанин непонятное, затем перетёк в вертикальное положение и, подхватив свой нетривиальный рабочий инструмент, вышел из кокпита.
Вход оставил открытым.
Боковым зрением Чень заметил движение в левой задней полусфере и повернулся — на кормовом флагштоке разворачивался белый прямоугольник с красным кругом. Японский Хиномару сквозь поляризованное стекло капсулы выглядел особенно пронзительным в сером утреннем свете.
В текстовой же строке, сопровождающей переговоры, затрепетался совсем другой флаг — тоже японский, но иной. Хризантемный штандарт их Императора.
— Занятно, — пробормотал генерал, теряясь в догадках на тему, что дальше.
Он не был большим специалистом в протоколе и геральдике, но знал, что Хризантема практически не используется НЕофициально; в реальности поднимать его нельзя — только в очень символических случаях.
Происходящее было маловероятно и рискованно. Однако имело место на его глазах. Или сейчас тот самый символический случай?
То, что сделано лишь в электронной форме, ничего не меняет. Японцы очень чётко дали понять, что предпримут и на что в их исполнении стоит рассчитывать китайскому сторожевику.

This is Japanese-flagged territory. Any boarding attempt will be treated as an act of aggression.

— стилистика сообщений сменилась. Видимо, капитан занялся чем-то другим, а вместо него сейчас строчил буквы другой человек.
«Здесь территория флага Японии. Любая попытка высадки на наш борт будет расценена как акт агрессии», текстом прямо подразумевалось и «…со всеми вытекающими».
Если перефразировать: «Корабль — это наша японская территория и мы будем её защищать».
Разница весовых категорий немногословный экипаж несущегося со скоростью не самого простого автомобиля судна явно не смущала. Впрочем, коль скоро находящийся на борту тайваньский стрелок и вертолёт береговой охраны КНР с неба ссадить пообещал между делом, то уже не так и удивительно.
— Вот это да, — Чень впечатлился по полной.
Данный перевозчик действительно серьёзно относился, к-хм, ну пусть будет, к своим контрактным обязательствам. Собираясь их исполнять до последнего, неукоснительно и любой ценой. Не считаясь ни с какими последствиями для себя лично.
А я ещё подумал было, барыги — отметил мысленно пекинец. Вывозят за один рейс сразу нас двоих — соответственно, двойная оплата за один маршрут. В один карман.
Надо же так ошибиться в людях.

По палубе побежали в разные стороны члены экипажа, расчехляя механизмы и будто бы к чему-то изготавливаясь. Кто-то надевал защитный жилет (степени так пятой точно), кто-то крепил к поясу боевой нож, кто-то менял в невесть откуда взявшемся огнестреле магазин — вероятно, на самом деле меняя тип патрона.
Вот это да. Вроде всю жизнь генералил, должен быть готов — а оно жутко. Своей будничностью. Или это потому, что японцы всё делают молча?
Они не понимают, что оппонент — Вооружённые силы самой большой в мире страны? Не частная лавочка?
Кое-что, расчехляемое прямо сейчас, очень здорово напомнило дистанционно управляемую турель с 12.7 мм пулемётом (RTX / RWS).
Здесь Чень ориентировался уже не в пример морской тематике, оттого, оживившись, прикинул. Малый вес, малые требования к установке, эффективна против малых лодок и людей. Часто встречается у прибрежных сил и частных охранников.
Высадку досмотровой команды точно пресечёт.
Второй агрегат был интереснее и предназначался уже для ответа иного формата. Дистанционно управляемая турель с 30 мм автоматическим пушками (автоканнон) — правдоподобно и ожидаемо для хорошо экипированного криминального судна.
Что и наблюдаем, генерал закусил губу. Хотя криминал по идее должен радостно вручить нашим меня, закрыв вопрос, и направиться дальше.
Теоретически.
Интересно, как я на берег сходить буду и убежища в Японии после этого просить, если подвиги данного перевозчика под их флагом…
Додумать не вышло, на виртуальной сцене появился ещё один игрок:
This is the Japan Maritime Self-Defense Force vessel JS Maya.
China Coast Guard 5901, you are approaching a Japanese-flagged civilian craft in international waters. Please confirm your intentions.

Японский эсминец? Сознание Ченя от стресса уже несколько минут как вышло за естественные пределы сообразительности. Сейчас он воспринимал реальность… без искажений.
Иначе чем ещё объяснить, что, являясь до корней волос сухопутным, он с полпинка врубился?
Японский эсминец присоединился к «беседе» и поинтересовался, что китаец хочет от другого японца, гражданского.
* * *
Там же, через некоторое время.

— … подошли в режиме стелс. Радиолокационные сигнатуры зафиксировались вашим сторожевиком сразу, когда японцы того сами захотели и вам позволили — всё-таки крупная надводная цель с системой Aegis, с возможностью отслеживания и поражения воздушных целей на сто-плюс км, — тайванец пояснял дружелюбно, прихлёбывая не самого лучшего качества чай.
Такой корабль, такие возможности, а подают такую бурду, ворчал про себя пекинец по инерции.
— Ваши попытались спорить, — продолжил тайбэец. — Дескать, «преследуем беглеца, нарушившего китайские законы. Просим не вмешиваться».
— Не тот случай, — Ченю было парадоксально досадно и противоречиво непоследовательно ощущать некую горечь от бессилия ВМФ КНР в конкретном эпизоде.
Видимо, именно это и называется гневить богов. Лучше не увлекаться.
— Если ТАКОЙ ресурс подключен, эсминец шёл сюда по-любому не чтоб «не вмешаться». — Предположил генерал.
— Не совсем. Открою секрет. Район учений в международных водах любой страной всегда уведомляется заранее. Японский эсминец тут изначально был по своим делам.
А тайваньские службы, состоящие на связи с данным перевозчиком, слили ему инфу. Это пекинец понял сам.
— Японцы не стали разбираться, отработали ещё одно своё упражнение, пользуясь случаем — выдвинулись на сигнал соотечественников. На вид всё справедливо, потому ребята с эсминца в дискуссии ввязываться не стали, подняли в воздух боевой беспилотник.
— Это серьёзный аргумент?
— Для вашего сторожевика — как десятиклассник первокласснику. Я об эсминце вцелом. Мы, находясь в радиусе действия, переключили наконец транспондер AIS на японский, включив флаг и кодировку, соответствующую японским гражданским судам.
— Э-э-э?
— Помните, я рассказывал о филиппинском рыбаке? Сброшенные за борт имитаторы?
— А-а-а, да.
— Ну всё. «Ищите того филиппинца у себя в китайских водах». Не пойман — не вор.
— Теперь сообразил.
* * *
— Знаете, а ведь я только сейчас поймал себя на том, что абсолютно ничего не знаю о японском флоте, — выдал Чень для поддержания разговора ещё через десяток минут и три чашки отвратительной бурды, которая может считаться чаем лишь у очень невзыскательной публики.
Южанин, впрочем, наяривал с удовольствием. Ну у него и вкус.
— Зря, — тайбэец хмыкнул. — Япония располагает одним из самых продвинутых флотов в мире, хоть формально он называется не «военно-морской флот», а Силы самообороны Японии (Japan Maritime Self-Defense Force — JMSDF).
— Я раньше банально не сталкивался. От моего управления в Пекине настолько далеко, во всех смыслах, насколько может быть далеко. Что, реально сильная структура? Имею ввиду, среди аналогичных организаций?
— Де-факто — полноценный современный флот несмотря на пацифистские декларации с последней войны. Способен действовать как в прибрежных, так и в океанических условиях. Эсминцы класса Kongō, Atago, Maya — один из них нас и выручил.
— Хм.
— Эсминцы-вертолётоносцы классов Izumo и Hyūga — по сути лёгкие авианосцы. Есть мнение, в случае особого периода могут очень быстро быть оснащены специальными боеприпасами — тактическими, но тем не менее. В океане — за глаза, с их-то точностью.
— У японцев же нет атомного оружия⁈
— Оружия нет, а атомная энергетика есть, — равнодушно пожал плечами собеседник, так, словно утрачивал интерес к беседе. — Как думаете. Если вдруг понадобилось бы под влиянием международной обстановки. За какой период японцы это самое атомное оружие на своей технологической и производственной базе создали бы? Если бы от того зависело выживание их нации?
ЖунАнь задумался.
Тайбэец продолжал объяснять.
…
— Патрульные корабли и фрегаты…
…
— Подлодки класса Sōryū и Taigei…
На каком этапе стало интересно и Чень с удовольствием дослушал импровизированную лекцию до конца, тем более что заняться всё равно было нечем.
Даже с дурацким чаем в итоге вышло примириться и полноценный заварник он в итоге засадил сам.

Глава 14

— Ты вообще не спала? — когда Хину закончила марафон, отогрелась в парилке и вернулась в шезлонг, рядом заворочался, не открывая глаз, Решетников.
Разговаривал он почти не размыкая губ.
— Ты ещё спишь или уже начал просыпаться? — поинтересовалась она в ответ.
— Наполовину. Могу спать дальше, могу проснуться окончательно — в зависимости что требуется. В ресурс вернулся, рабочий день выдержу.
— Лучше б проплыл хотя бы километр, — она зевнула. — Лентяй.
— Это ты молодая и бодрая, а я уже старый и больной. В твои годы без сна я и трое суток выдерживал, — Такидзиро повернулся на другой бок. — А теперь хоть пару-тройку часов в сутки себе надо отдавать.
— На сон?
— Угу. Или начинаются проблемы с мыслительными процессами. Через сколько подъём?
Он имел ввиду начало стандартных занятий спортсменов с утра.
— Часа три точно можешь не беспокоиться — буду кое-что разруливать, — вздохнула пловчиха.
— Ещё что-то стряслось? Что я пропустил?
— Прокурор Кондо ничего не смог добиться из их первичных планов, но мне в электронном кабинете, пока плавала, пришла приостановка олимпийской спортивной лицензии на водную арену.
— Ух.
— Увы. Стрельба на территории, утопленники, всё такое прочее.
— Вот же скотина! — логист возмущённо раскрыл глаза и стремительно сел, будто и не спал минуту назад.
— Выглядишь свежим, — спортсменка же наоборот устроилась поудобнее, собираясь с чистой совестью час-другой подремать.
— У тебя из-за простоя сильные убытки будут?
— Не думаю. Моэко напрягла кое-каких коллег, специализирующихся именно по лицензионно-разрешительному праву.
— Уже⁈ В это время суток⁈
— Да, у них есть круглосуточные профессиональные чаты. Те в административном суде появятся в момент его открытия. Решение суда грозятся сделать ещё в течение получаса, после этого сразу смогу открыться — придёт электронное уведомление. До обеда.
— А утренние детские группы? Ты ж ими особенно дорожишь.
— Всем разослала извинения. Честно объяснила причины — перенесла на вечер.
— А где Моэко? — стажёр завертел головой по сторонам. — Засыпал — она рядом была.
— Свинтила, — занимающая следующий лежак Уэки сладко потянулась. — Такидзиро-кун, ты на стати Хьюги особо не вожделей, наша с тобой контора открывается раньше, чем её административный суд. Не так чтоб скоро, но и нам ехать.
— Точно. Браслет же снять, — стажёр уставился на собственную лодыжку. — А я привык к нему за это время.
— Если он тебе так нравится, могу посодействовать, — проворчала айтишница. — Ничего не обещаю авансом, но могу попытаться договориться в профильной конторе: выплатишь его стоимость — они оформят утерю из-за непригодности к эксплуатации. Допустим, какой-нибудь блочок полетел, ремонтировать дороже чем выкинуть.
— Сколько? — Решетников заинтересовался.
— Тысяч двести йен. Плюс-минус. Закупочная цена точно на этом уровне, ломить ради прибыли они не будут. Оплатим в кассу — носи дальше. Пха-ха-ха, до ближайшей рамки в ближайшем аэропорту! — Ута залилась неподдельным весельем.
— Завидую твоему настроению, — искренне бросила хозяйка бассейна. — Точнее, энергии.
— Мне-то чё? — Уэки ещё раз потянулась. — У меня в бассейне клиентов не убивали, мне нервы полночи полиция с прокуратурой не трепали. Это же они на тебя насели, как… Промолчу. Чтобы не сквернословить с утра.
— Справедливости ради, прокуратуре ты вчера дала просраться больше, чем все остальные вместе взятые, — не стал подбирать выражений логист. — Это к теме потраченных нервов.
— Решетников-сан, неужели это вы⁈ — брови начальницы айтишников поползли вверх. — Неужели это вы сказали⁈ Неужели я это слышала⁈
— Мне можно, я — старый и деклассированный элемент с низов социальной иерархии. Маленькая должность, невнятные перспективы, послужной список — на должностях обычного операциониста-кладовщика. Опять же, почти сорокет.
— В Японии восемьдесят процентов кладовщиков, чтобы работать эффективно, просто обязаны иметь минимум бакалаврскую степень, — без паузы парировала инженер. — В противном случае тупо в производительности потеряешь. Как бы не вдвое. А что до ночной прокуратуры, Хину-сан, я же не работала, как ты, и не защищала свой бизнес. — Она всё-таки тоже зевнула.
— А что ты делала?
— Тупо поймала волну и развлекалась — неслась в потоке.
— Выглядело более чем убедительно, — метис смотрелся оторопевшим. — Даже для меня. Не как маска.
— Оно и не маска, скорее, актёрское амплуа. Одно из.
Решетников и Хьюга дружно присвистнули.
— Эй, не пяльтесь как на статую! У любой нормальной женщины ролей больше одной! Эй, Хину-сан, ну ещё скажи, что!..
— Я промолчу, — мудро улыбнулась Хьюга. — Ибо Такидзиро-кун вон, впервые за всё время косится на тебя с осторожностью.
— Слушай, а из тебя будет очень опасная жена, — выдал стажёр. — Если даже для меня. Такие манифестации. Практически в лабораторных условиях. И — такой сюрприз.
— Ой, прикручивай, — отмахнулась Ута. — Свой поток сознания. Ты мне буквально вчера очень убедительно объяснил сам: жена из меня так себе, по крайней мере, на данном историческом этапе. Хотя бы потому, что к мужчине рядом иначе как в роли игрушки я тупо не готова.
— Хм. Что-то в заливе сдохло, — пловчиха пару раз с шумом втянула ноздрями воздух, якобы принюхиваясь.
— Вот не надо! Я конструктивная и мозги у меня на месте! — Уэки не затянула с ответом. — Если я в очень узком диапазоне ситуаций выступаю в роли истеричной и недалекой малолетки — якобы — это не значит, что нормального аргумента в беседе с умным человеком я не слышу!
Раздались хлопки — молча аплодировал Решетников.
— Я эгоистка, — со вздохом признала айтишница. — Точнее, эгоцентрист. Что есть, то есть. Бабки есть, внешность тоже, стало быть — жизнь на полную катушку. Материнский инстинкт в жопе не играет, замуж вот прям чтоб сердцем не хочется.
— Н-да уж.
— А игрушки рано или поздно надоедают, в этом наш дремучий Решетников-сан, к сожалению, прав на все сто. — Она потёрлась лбом о мужское плечо. — Но я же не совсем безответственная! Допустим, надоел мне муж через тройку лет (на самом деле оно произойдёт гораздо раньше, три года — это я из ответственности продержусь). Дети, если завелись к тому времени, тем более надоели. Вместе с мужем.
— Какой неожиданный сеанс самоанализа, — пробормотал логист в сторону. — На эмоционально-психологические отклонения.
— Я исключительно из заботы о тебе, — ничуть не смущаясь, заявила Уэки. — А представь, употребила бы я все ресурсы и женила бы тебя, наивного простодыру, на себе⁈
— Э-э-э?
— Во-о-о-от! — указательный палец с длинным дорогим маникюром упёрся в геометрический центр мужского лба. — Ты бы потом втрескался в меня-умницу, любил бы меня больше жизни, а я такая — ха — и свинтила б через пару месяцев. В закат, не попрощавшись.
— Не буду ничего говорить о патологических психозащитах, — ухмыльнулась Хьюга, глядя на коллегу по совету директоров с короткой дистанции и даже не моргая. — У кое-кого.
— Правильно. Лучше промолчи, — шмыгнула носом та. — Я плавать иду, лучше погоняй меня с бортика как профессиональный тренер. Я же правильно понимаю, это посетителей снаружи пускать нельзя? А нам, хозяевам, всё можно? Плавать тоже?
— Правильно, — улыбка главы регулярного менеджмента стала шире. — Нам, хозяевам, на своей территории можно что угодно.
— Приглядишь?
— Обязательно, — серьёзно кивнула пловчиха. — Если ты действительно хотя б раз в году, хотя бы под влиянием своих тараканов в голове, будешь проплывать хотя бы половину километра — я всегда это поддержу любой ценой. Несмотря ни на что.
— Хм. Пахнет подвохом, не могу понять, где, — теперь картинно принюхалась айтишница.
— Любое мастерство самоценно, в спорте — в том числе. Даже маленький шаг вперёд тебя к нему приближает. Разумеется, я всегда буду помогать делать этот шаг.
— Вроде и не шутишь — с такой-то физиономией, а вроде и текст как из театра кабуки.
— Не шучу. Иди ныряй. Сперва разомнись двести метров, потом скажу, что дальше.
— Если разминаться по две сотни, у меня ещё до конца разминки тренировка кончится!
Хину не стала спорить, вместо этого приподняла подмышки оставшуюся в купальнике Уэки, подтолкнула пару шагов до бортика и спихнула в воду.
— Знаете, пожалуй, я на это посмотрю. Я заслужил, — Решетников заключил с таким видом, будто спорил до того с самим собой.
Собравшись вставать, он в итоге вернулся на место, оказался снова на лежаке и вытянулся поудобнее, забрасывая руки под голову. — А-а-а, гори оно всё… Вечно куда-то несёмся, торопимся… я заслужил. Полежать и просто потаращиться на такие зады. В бикини.
— Тебе никто ничего не говорит, — раздалось из бассейна. — Валяйся и глазей, сколько хочешь. Браслет снимать ещё не так чтобы скоро, пара часов точно есть. Хину-сан, я всё правильно делаю?
— Идеально, — кивнула пловчиха. — Большего для этого упражнения не требуется, — Уэки старательно гребла одними ногами, время от времени хлопая ладонями по тренировочной досточке, на которую опиралась руками, на манер музыканта-барабанщика. — Я тебе завидую. Без шуток.
— Может, и руками погрести?
— Зачем? Хочешь в серьёзный спорт?
— Не-а.
— Тогда для чего? Ты сказала сама, талия-ноги-попа. Хочешь плечи и спину для гармонии?
— Нет! Не сегодня!
— Если вдруг актуально — свистни. Будут другие упражнения. Ориентируюсь исключительно на твои пожелания.

На четвёртой сотне заплыва импровизированной ученицы вдруг зазвонил смартфон.
— Слушаю, Мая-сама. — Хьюга подобралась.
Сам факт звонка Миёси-старшего в такой час уже не очень хороший сигнал.
— Хину-тян, я по делу. — Кумитё не стал тратить и секунды. — Куда поехала Моэко?
— Она перед выездом отписала вам, я видела.
— Потому и звоню тебе — выяснить детали.
— Уже проснулись или ещё не ложились?
— Проснулся. Ощущения странные, никогда такого не было. Был бы женщиной, её матерью — сказал бы, предчувствие.
Спортсменка в два десятка секунд пересказала то, что родитель и сам наверняка прочёл:
— Я не смогла ни отговорить, ни вмешаться.
— Она не взяла ни сопровождения из моих людей, ни… — оябун мазнул взглядом по лежащему в кадре Решетникову. — Поехала одна.
— Мотив был такой: одинокая и красивая на её тачке вызовет их на откровенность быстрее, чем если со спутником.
— Оно понятно, — вздохнул отец. — Но если заложиться на самый пессимистичный сценарий, то как раз именно этого делать не нужно. Было.
— Моэко чётко объяснила: у неё всё равно рак. Да, она свято верит в выздоровление и работает над этим, но на сегодня как есть так есть. Плюс просьба была не от обычных людей, а от военной контрразведки. Она сказала, вы поймёте. Есть моменты, когда нужно просто исполнять гражданский долг. — Хину спохватилась и чуть прикрутила откровенность. — Тем более что самый пессимистичный сценарий — не значит самый вероятный.
— Локацию она сказала?
— Да, также упомянула, что и вы знаете. Вот точка на карте, — пловчиха отправила сообщение.
— Миёси-сан, сейчас рядом с небоскрёбом есть кто-то из ваших надёжных людей на хорошем кроссовом мотоцикле? — внезапно в чужую беседу включился Такидзиро.
— Найдём. В крайнем случае, мобилизуем кого-либо из босодзоку — связи позволяют, — твёрдо кивнул борёкудан. — А что вы собираетесь предпринять, Решетников-сан?
— Попрошу у Хаяси Хоноки-сан вертолёт. Либо напрямую у её деда, если она спит и не ответит — у него телефон включён всегда.
На лице якудзы мелькнуло откровенное сомнение.
Хьюга тут же уточнила:
— Он скромничает, — хлопнула логиста по спине. — Это у них с Хаяси Юто-сан свои отношения и Такидзиро-кун знает его семейный номер «не для всех». Да и старики рано встают, патриарх вполне может уже проснуться.
— В вертолёт гружу вашего человека и себя с мотоциклом, байк — на внешнюю подвеску, я умею, — продолжил стажёр. — Судя по карте, подлётное время — минут двадцать. Выгружаемся там вместе с мотоциклом, к побережью проедем сквозь ущелье.
— Выигрыш времени, — кивнул, уходя в размышления, глава Эдогава-кай. — На машине — вокруг массива объезжать, байк действительно может напрямую. — Миёси Мая просветлел взглядом. — Через максимум четверть часа человек с нужным байком будет у вас возле здания! Спасибо большое, Решетников-сан!
— Не стоит благодарности. Я банально спал, когда ваша дочь уезжала — вымотался за эту неделю, не слышал, что она отчаливает. В противном случае одну бы тоже не отпустил.
— Вдвоём там нечего делать, — возразила Хину, которая всегда всем говорила лишь правду. — Она уехала колоть контингент на предмет вполне понятного вопроса. Шанс добыть информацию быстро — у одинокой красотки, не у тёлки с мужиком.
— Во время реализации рискованных мероприятий можно здорово пострадать, — ровно заметил оябун.
— У неё онкология, — напомнила аргумент подруги Хьюга. — Ответ нужен быстро. Плюс она намекнула, что если исчезнет и до полудня не вернётся — это и будет ответом на вопрос контрразведки. Её возможная пропажа после того, как она отправится наводить справки — лучший ответ на их вопрос.
* * *
К вопросу армейских Моэко отнеслась более чем серьёзно. Комментировать в разговоре она, разумеется, не стала, но про себя сделала заметку: отцу отправить просьбу — раз. Самой прошвырнуться в известное место здесь, расспросить кое-кого лично — два.
Два, если что, находится не на Кюсю и тем более не на Окинаве. Если по прямой — меньше сотни километров от Токио, проблема в том, что тот кусок побережья лежит за скальным массивом. Тоннель никак не пробьют, на машине — объезд, изрядно, пусть и по скоростной трассе.
Если смотреть со стороны, её действия можно было посчитать авантюрой и непродуманной даже на пару шагов вперёд дурью. Однако химэ Эдогава-кай, чуть остыв после окончания всех процессуальных телодвижений в бассейне, необъяснимым чувством ощутила — надо ехать. Самой, прямо сейчас.
Почему — отсюда не видать, выяснится на месте.
* * *
— Здравствуйте. Можно, я у вас ненадолго оставлю машину?
Мини-заправка с парой колонок под брендом Idemitsu, совмещённый с ней магазинчик плюс такой же миниатюрный сервис — напитки, лапша, сигареты, газеты, батарейки, прочая подобная мелочь.
Рядом — дом хозяев, муж и жена, оба возраста отца, работают вдвоём.
— Если не секрет, ваши дети, наверное, в городе? — Моэко примерилась к стойке, действительно собираясь перекусить перед походом «в горы» (на самом деле — к побережью, на один частный причал).
— Да, — женщина вздохнула. — У нас тут не самое оживлённое место. Бизнес хоть и не самый большой по токийским меркам, однако зарабатывать можно — не бросишь. Но отсюда в школу внукам не наездиться.
— Полный бак и возьмите, пожалуйста, сразу за стоянку. Оставлю машину у вас на несколько часов? — Борёкудан дождалась, пока муж продавщицы закончит орудовать возле колонки и поднесла телефон к сканеру оплаты.
Затем залила лапшу кипятком из стоящего рядом автомата и с удовольствием влезла на высокий барный стул, принюхиваясь к аромату.
Как и предполагалось, при виде успешной вежливой фемины с хорошим аппетитом, на фоне отсутствия других покупателей и раннего времени суток, женщина за стойкой разговорилась:
— Конечно! За стоянку ничего не надо, у нас здесь не Токио. Только переставите машину вон туда, хорошо? Под навес? И вам лучше — не нагреется под солнцем; и мешать никому не будет.
Моэко подняла вопросительный взгляд на подошедшего супруга хозяйки и полезла за ключами — и от еды отрываться не хотелось, и недоверия демонстрировать не стоит. Она ещё пять минут назад оценила, как ровесник отца смотрел на её спорткар.
Это были глаза влюблённого в модель человека.
— Нет, что вы, — мужчина с сожалением отказался, даже руки вперёд выставил. — У вас слишком дорогая машина, пожалуйста, перепаркуйте сами? В такой я даже за руль садиться не буду, поймите правильно.
— Хорошо, конечно. Как скажете. — Борёкудан вежливо поклонилась из положения сидя старшему. — Только можно доем сперва? — она застенчиво улыбнулась. — Пахнет вкусно, очень кушать хочется.
— Конечно. Вас никто не торопит.
* * *
Промашка всплыла там, где городская жительница предсказуемо не учла нюанса. Дорогие модельные туфли от Kenzo на высоком каблуке — не лучшая обувь для местной дороги. Ещё и через проход между парой скал, пусть длиной всего лишь в пару километров.
Добросовестно проглотив первую порцию лапши, к ней взяв добавку, Миёси-младшая задружилась с семейной парой и попутно выяснила обстановку.
Бывший рыбацкий посёлок, в который она направлялась, захирел и пришёл в упадок ещё десятка полтора лет назад. Молодёжь разъехалась, старики частично умерли, частично переехали вслед за детьми. Рыбу из деревушки больше не ловили, вместо этого какое-то закрытое акционерное общество организовали пришлые с юга — причём не все там японцы.
— Да ну? — дочь оябуна Эдогава-кай сделала стойку, а вслух поддержала разговор.
— Сюда нет-нет заглядывают, — к разговору присоединился муж хозяйки. — Я ещё пока в состоянии отличить гайдзина от своего.
— А зачем заглядывают?
— Да по мелочи. Лампочки, батарейки, топливо для генератора — на той стороне компания электросетей в магистрали больше не вкладывается. Я не инженер, но у них то трансформатор на неделю сгорит, то ещё что-то.
— Интересно, что в таком случае ловят. С постоянством, заслуживающим лучшего применения. Какие породы рыб.
— Вот и нам интересно, — женщина явно истосковалась по общению в глухом медвежьем углу. — Раньше они хотя бы после каждого улова сдавали — оптовик в посёлке, — взмах рукой, — все местные знают. Сами к вам в Токио каждый день точно не возят. По крайней мере, уже недели полторы-две как.

Моэко топала на каблуках сквозь скальный массив. До цели оставалось метров триста, больше пары километров позади — вон просвет между каменными стенами.
Дальше виднеется побережье.
Если пересказать услышанное, получается: на берегу на старой заброшенной базе есть какие-то иностранцы, это факт. Кто-то есть и из японцев, но пока не ясно, кто и сколько — любая количественная оценка будет домыслом, а она привыкла опираться исключительно на факты.
Ещё один факт. Из старой команды, которую она в отличие от отца как-то видела лично, на этом месте вряд ли кто-то остался: химэ старательно (хотя и незаметно) опросила стариков на заправке — по приметам тех, кого знала она, не опознали.
Как и по именам.
Не будучи человеком моря, Моэко однако очень неплохо представляла, как схема работает — сказывалось юридическое образование. Если корабль, с японской припиской хоть и в сараях за той скалой, выходит ловить в международные воды — официально о заходе в чужие порты не объявляет — значит, и на берегу тут его службы каждый раз не встречают. Ни иммиграция, ни таможня, ни прочие.
А то, что у «рыбаков» именно последнюю неделю-полторы прибавилось иностранцев, отслеживать банально некому: Япония — страна железных правил, которые соблюдают все. В теории. Не пойман — не вор.
* * *
Всё-таки на каблуках, да по скальной тропе, времени и сил ушло больше, чем планировалось. На прибрежный песчаник она выходить сразу не стала — остановилась вытряхнуть камушки из туфли.
Как оказалось, это было абсолютно правильное решение, хотя и незапланированное: на берегу, никого не стесняясь, трое человек живо что-то обсуждали, жестикулируя и споря друг с другом. Детально слышно не было, долетали лишь обрывки разговора, но акцент одного из троих был слышен чётко (может, остальные тоже говорили не чисто, но стояли спиной и их тирад ветер не доносил).
Моэко закончила воевать с туфлями, отошла обратно за скалу и потащила телефон из кармана: изначальный план подвергся корректировке. Тех условных своих, с кем она была знакома лично (пусть и шапошно), здесь больше не было.
С чужаками явно стоило побеседовать, причём со всей атрибутикой Эдогава-кай (знающий поймёт) — профессиональный психолог это видела чётко.
Как говорится, неясны детали, но что народ мутный — видно отсюда. Целая сумма признаков ей активно не нравилась.
В простенке между скалами связи не было. Моэко чертыхнулась и зашагала обратно — чтобы вызвать подмогу, предстояло опять топать до заправки.
* * *
Там же, 1,9 км назад. Ещё через некоторое время.

— Тебя отец обыскался. — Как только она вышла в зону приёма, ей тут же пришли пропущенные от Такидзиро, она перезвонила.
— Вижу, — хмуро кивнула Миёси-младшая — уведомления продолжали выскакивать одно за другим. — Тебя просто первого набрала.
Через половину минуты разговора выяснилось, что товарищ на мотоцикле с человеком папы едет сюда, осталась буквально пара километров.
— Это очень хорошо. Жду вас в машине на заправке, — Моэко уже подходила. — Пойдём к ним втроём побеседуем — я одна не стала нарываться.
Когда она описала общавшуюся на берегу троицу, Решетников даже по телефону сделал стойку, отчего-то жутко возбудившись:
— Сейчас будем!

Глава 15

Международные воды юго-западнее Окинавы.

— Уже немного не по себе, — удивился вслух Чень при виде трёх кораблей, почти синхронно вынырнувших из тумана.
— Не волнуйтесь, это свои. Точнее, мои. Наши, — поправился тайванец.
— Почему трое?
— Капитан на каком-то этапе выдал в эфир вполне определённый пакет информации, — южанин похлопал по подлокотнику. — Не было уверенности, что японский эсминец успевает и вообще идёт сюда.
— Как так⁈
— Японцы были на учениях, — напомнил тайбэец. — На сигнал соотечественника выдвинулись в режиме стелс, никак никого не предупреждали и не уведомляли — пользуясь случаем, отработали свои упражнения.
— А какое здесь может быть упражнение? — не сразу сообразил генерал.
— Скрытно подойти к китайцу, — пожал плечами собеседник. — Как вариант.
— А-а-а, да. Вы говорили.
— Наш кэп хотя и предполагал подобный финал, однако без обратной связи в эфире по уставу нужно рассчитывать на худшее.
— И что было дальше? Почему ваших трое? Пока не улавливаю.
— Продолжая уходить от ваших сторожевиков, японцы сбросили пакеты уже не своим, а моим землякам — продублировали на пиковый вариант. «Если MUDO не сможет продолжить путь, а помощь задержится… не исключаю затопления… имею на борту офицера ROC CGA… всем заинтересованным находящимся в районе… просьба организовать поиск…», — тайбэец с аппетитом выпил залпом поллитровую бутылку воды.
— Понял теперь. Ваши, тоже не поднимая шума, рванули сюда на всех парах?
— Отсюда точно сказать не могу, — твёрдо покачал головой собеседник. — Только предполагаю. У ВМС моей страны с коллегами Японии есть свои каналы. О японских учениях мои знали, соответственно, в отличие от гражданского перевозчика скорее всего связались напрямую.
— А-а-а.
— Думаю, японец ответил моим сжато и без конкретики — потому и прибыли трое. Но потом эсминец вышел из стелса, переговоры с вашим сторожевиком вообще были открытыми — наши дальше наблюдали только за MUDO. — Южанин затеял подниматься из кресла.
— Ваши чуть довернули и сейчас встречают здесь, не там? Чтоб не злить Пекин?
— В точку. Несмотря на международное право, о некоторых вещах на весь эфир и на весь мир лучше не звенеть.
Насколько Чень мог ориентироваться, от места пресловутой встречи с береговой охраной КНР они удалились как бы не на пару сотен километров.
Может больше, может меньше, кто это море разберёт.
— Если не секрет, ваши корабли — кто?
— Этот — корвет класса Tuo Chiang, — тайбэец разбирал монструозного вида винтовку, аккуратно укладывая элементы в пазы чемоданчика. — Современный тайваньский стелс, шестьсот тонн, бегает до сорока узлов.
— Это сколько?
— Семьдесят пять км в час, малозаметен на радаре. Используется для патрулирования и быстрых операций у островов.
— А этот? — пекинцу правда стало интересно.
Хоть напоследок приобщиться к морской тематике, дай боги, что больше никогда не понадобилось.
— Наши коллеги ваших, береговая охрана Тайваня. Да, этот.
На мостике что-то переключили и монитор кокпита снова активировался, поделённый на сектора. В одном из них южанин ткнул пальцем в белый корпус, синюю полоса, флаг Тайваня на корме:
— Разведкатер, Republic of China Navy. Меньше корвета, около полутора сотен тонн. Быстрый почти как тот, на котором мы с вами сейчас. Очень низкая радиолокационная сигнатура.
— Без номеров? — Чень понятия не имел, как это правильно сказать по-морскому, ещё и с учётом диалектных отличий тайваньского мандарина.
Собеседник снова понял его правильно, улыбнулся половиной лица:
— У разведчиков бортовой знак виден в инфракрасном диапазоне. Это тоже «невидимка», как MUDO. Автоматическая система корабельной идентификации есть, но она не для всех.
— Невидимка государственная, а не частная, — кивнул пекинец задумчиво.
Он не стал озвучивать, что теперь уже вовсе и не уверен в полностью частной принадлежности корабля, на котором сейчас находился — больно нюансы интересные всплывают по ходу путешествия.
Пожалуй, что да — частный, но не совсем. Более правильный вопрос, пожалуй, звучит так: с каким государством «японское исследовательское судно» на короткой ноге в большей степени? Чень в этом месте даже кивнул самому себе. Тайбэй или Токио?
Дальше трансляция на экран стала ненужна. Корабли остановились на расстоянии семидесяти метров от перевозчика.
— Двое лишних уходят, — южанин прокомментировал стремительные галсы разветкатера и корвета.
— Вас забирает береговая охрана? Есть какой-то скрытый подтекст?
— Да на оба вопроса. Она у нас формально гражданская, если что.
— Хотя и с военной дисциплиной, — подхватил пекинец.
— Не без того, — попутчик открыто улыбнулся. — Время прощаться. Берегите себя.
— Вы тоже, — вздохнул Чень. — Я-то хоть иду в Японию, а вот вы.
Не прозвучавший намёк снова был ясен обоим.
— У меня есть мой дом, — черты лица тайбэйца заострились. — И я в нём не был чертовски долго.
Твой дом скоро может ступить на путь принудительного возвращения в лоно большой родины, вздохнул про себя генерал.
* * *
— Примерно здесь проходит линия соприкосновения китайского и японского патрулирования, но без формального статуса. — Японский водитель мотоцикла занял опустевшее место в кокпите сразу после того, как тайванец ушёл. — В этом месте баланс сил и юрисдикций предельно тонкий, я бы сказал, как нигде в мире. Когда-нибудь сможете гордиться, рассказывая внукам об этом моменте.
— Если не секрет, где мы находимся? — не то чтоб это было важно, скорее Чень поинтересовался для поддержания разговора.
— Если говорить строго географически и политически — юго-западнее Окинавы. Акватория, где пересекаются зоны патрулирования Японии и Китая. Чуть южнее и западнее (в сторону островов Мияко и Йонагуни) — уже зона ответственности береговой охраны Тайваня, которая частично перекрывается с китайской и японской зонами.
— Почему мы не прошли туда?
— У MUDO есть свои правила. Капитан захотел передать вашим бывшим сослуживцам сигнал между строк.
— Совершить обмен в зоне их радиолокационной видимости? Или как там это называется?
— Да. Формально Япония и КНР здесь имеют линии соприкосновения патрулей. Фактически, в реальной оперативной обстановке, именно в этом районе часто действуют тайваньские суда, особенно у Йонагуни и на линии Мияко — Тайбэй.
— Понял.
Японский экипаж тем временем выстроился вдоль борта в полной тишине, лицом к морю. Над кормой трепетал государственный флаг — красный круг на белом фоне.
Тайванец спустился в шлюпку, капитан MUDO встал на трапе, держа обе руки за спиной.
На каком-то этапе японский экипаж дружно поклонился вслед пассажиру — коротко, точно и синхронно, как будто это движение оттачивалось годами.
Тишина — ни аплодисментов, ни слов. Какое интересное гражданское судно, думал Чень. И в банзай-атаку личный состав готов сорваться, не задумываясь; и перед возможным затоплением в последний момент заняты тем, что передают другой стране — на борту ваш человек, потом придите, подберите. Не собираясь пускать досмотровую команду на борт, о себе вообще не думают.

— Какой вы интересный перевозчик, — нейтрально заметил китаец вслух.
Японец промолчал.
Из тайваньской шлюпки по трапу вверх полез кто-то из экипажа южан, стрелок в это время поудобне устраивался на банке.
— Что это? — пекинец не постеснялся спросить — старший японец вручал второму тайваньцу какой-то очень небольшой предмет.
По-прежнему в тишине.
— Старый обычай, — отмахнулся водитель kawasaki. — Кусок корабельного каната, перевязанный красной ниткой.
— Символ связи?
— Да. Между друзьями либо союзниками.
Тайваньский офицер подарок принял, поднял над головой, поклонился и прижал к груди.
Когда шлюпка отходила, MUDO просигналил тройным всплеском прожекторами, ещё через четверть минуты на исследовательском судне включились на несколько секунд бортовые огни полного спектра (все прожектора, как салют) — затем погасли.
Дистанция между кораблями была относительно небольшой, даже отсюда можно было разобрать немало.
Экипаж тайваньца для приёма коллеги с японца выстроился на палубе в парадной форме, но без строевых выкриков. Командир стоял впереди, удерживая правой рукой фуражку у груди.
Когда шлюпка с пассажиром MUDO подошла, весь строй одновременно отдал воинское приветствие, но молча, без сигнала горна — последнего Чень отчего-то подспудно ожидал, хотя уж кого-кого, а его происходящее точно не касалось.
После того, как его попутчик по этому кокпиту поднялся на палубу тайваньского сторожевика, командир корабля шагнул вперёд и сделал какое-то порывистое движение, плохо видное отсюда. Вероятно, имел место короткий обмен репликами, после которого командир корабля хлопнул прибывшего по плечам обеими ладонями.
— По-человечески, не по уставу, — без эмоций констатировал японец.
В это же время коротко вспыхнул прожектор — тайванец подсветил флаг, небольшой, поднятый на корме.
Боммм! Сюда было слышно.
— Три коротких удара в колокол — знак завершения миссии. — Водитель kawasaki.
— А флаг?
— Это ритуал для нас. Выглядит как обычное поднятие флага, но на самом деле — знак благодарности нам за возвращение своего.
— Загятно.
— В этих водах чего только не бывает. MUDO очень старается заводить точки опоры в как можно большем диапазоне.
С «научного судна» как раз мигнули прожектором в ответ.
Как автомобили на дороге, подумал насквозь сухопутный генерал.
* * *
— Нам сюда. — Ута в отличие от Моэко водит законопослушнее.
Во всяком случае стрелка спидометра за сотню пока ни разу не гуляла.
Её Lexus LC 500h (Murasaki Edition) нахально сигналит служебной машине, сквозь опущенные стёкла которой на айтишницу удивлённо смотрят двое служителей юстиции в формах.
— Сдай назад, не тормози! — Уэки возмущённо машет им левой как так и надо. — Дай я тоже парконусь, не будь жлобом! Кто так машину ставит⁈ Ты же два места занял!
— Это парковка для служебных машин, — человек рядом с водителем приходит в себя быстрее напарника. — Извините, вы кто? — стекло немного опускается.
Их взгляды мажут по никак не государственным номерам нашего лексуса — частная машина, модельного вида девица за рулём, которая к государевой службе отношения точно не имеет. Видно по целому ряду признаков.
— Мы к… — Ута называет фамилию, должность, этаж, номер помещения. — Нам браслет снять по решению суда.
— Когда ты входишь в образ, я тебя немного боюсь, — замечаю тихим шёпотом.
— Да ну? Я ж адекватная. Чего ты испугался, наш робкий и неуверенный в себе Такидзиро-кун?
— У тебя сейчас такой вид, будто ты попросишь меня этот браслет им показать. Для достоверности.
— Пха-ха-ха! — Уэки-младшая точно отсутствовала в том месте, где бог выдавал новорожденным застенчивость и стеснительность. — А было бы прикольно, — задумывается вслух. — «Такидзиро-кун, сверкни ножкой в окошко — покажи дядям браслетик на щиколоточке»! Муа-ха-ха, ну и номер был бы с твоим размером лапы… — Дальше она резко становится серьёзной. — Тебе чё, жалко? — это уже юстиции. — Ваша колымага вполне может подвинуться — двоим места хватит. У меня глазомер работает. А у тебя?
В принципе, тот, что за рулём, примерно её возраста. С одной стороны как бы и не хамство. Теоретически. Если притягивать за уши.
— Но вам может прийти штраф. — Типы всё больше озадачиваются, плавно отступая под женским напором.
— Да и хрен с ним, с этим штрафом, — пренебрежительно взмахивает ладошкой Ута, которая уже запарковалась, стремительно использовав замешательство собеседников по максимуму.
Фургон чуть отъехал под влиянием её харизмы — она не упустила момент, даванула на газ и со скоростью под сорок буквально ввинтилась на пятачок.
Я даже испугался, что соседнюю машину заденем.
— Правда, теперь вылезать обоим через одну дверь, — констатирует айтишница.
Не дожидаясь пока выйду я, она начинает перебираться с водительского сиденья ко мне на колени и прорываться через меня дальше к пассажирской двери, будто боится опоздать.
— Вам придёт штраф буквально в течение четверти часа! — Парни из юстиции почему-то избегают смотреть на её лицо, вместо этого таращатся на номера машины. — В течение десяти минут подойдёт патрульный полицейский, выполнит сверку и вам придёт штраф!
— Штраф — фигня, — не в первый раз отмахивается спутница. — Пятнадцать штук если нашими йенами или, как говорит мой дремучий хафу, девяносто баксов, — меня звонко хлопают по спине. — Даже не сотка. Если я поеду парковаться, где положено… — Уэки тоскливо смотрит сквозь их салон на ту сторону широкой автострады. — Вы поняли.
— Не до конца мы вас поняли, если позволите услышать объяснения, — твёрдо обозначает старший.
— Пока туда-а-а, — шмыгает носом. — Пока отту-у-уда. Куча времени пройдёт, ещё — туфли стаптывать. В подземном переходе по лестницам туда-сюда… я вас умоляю, кому оно надо! — на самом деле о мольбе речь не идёт — слышно по интонациям. — Сколько там того штрафа, пф-ф-ф. Вы же сейчас кричать не будете? — Ута по-хозяйски прихватывает меня под руку и подмигивает задумчивым местным. — Главное — не поднимите шум. А когда я отсюда смоюсь, пусть ваш полицейский сколько хочет штрафов оформляет — всегда честно плачу до последней монетки. Пусть хоть заоформляется; без меня. На номер машины.
— Хорошо, что ты в Пекине никого не забалтывала, — бормочу на грани слышимости.
— Видимо, вы очень неплохо зарабатываете, — ухмыляется половиной лица младший чин юстиции, пытаясь подстроиться под тон харизматичной нахалки и раскрепоститься на ходу.
Получается у него так себе, с моей точки зрения: Уэки Утой надо родиться.
Чтобы иметь такой склад характера и психики, как у неё, одних тренировок не то чтоб мало, скажем, этим тренировкам пришлось бы посвятить много больше времени, чем может себе позволить конкретно этот парень — работающий на государственной службе на износ (младший в подразделении, минимальный стаж — максимальные задачи, ещё и пытается учиться заочно на юридическом).
— Деньги у меня есть, — с видом известной анимешной героини соглашается айтишница. — А вот времени и сил регулярно не хватает. Хорошего дня, правоохранители-сан. — Она взмахивает пальчиками и целует перед собой воздух.
— И вам того же, — нам в спину задумчиво глядят две пары глаз.
Ну, как нам. Конкретно моей спине не достаётся и процента внимания, такие нюансы я чувствую уже больше недели (регулярная тренировка рулит).
— Когда б я ещё тут побывала, — спутница не испытывает даже намёка на комплексы, замирая на секунду перед вывеской заведения.
Центр исполнения судебных мер надзора при Министерстве юстиции Японии.

— Мы к Номуре. — Перед турникетом Ута отпускает мою руку, чтобы нависнуть над служащим в стакане.
Не глядя на меня, гипнотизируя взглядом ещё одного здешнего, она требовательно вытягивает назад ладонь.
Вкладываю своё удостоверение личности.
— Назначено. Мы браслет снимать, — документы из рук айтишницы перекочёвывают дальше.
— А вы лично…
— Есть я в записи. Уэки моя фамилия. Смотрите внимательно файл, это мой подчинённый, — меня снова хлопают по спине.

Глава 16

Помещение оказывается техническим залом сдержанного, почти стерильного вида: белые стены, матовое освещение, металлический стол, терминал с логотипом Министерства.
Атмосфера — тихо, официально, по-японски сдержанно; чувствуется легкий запах дезинфектанта и электроники.
— Ты ощущаешь в этом спокойствии дух финала и освобождения? — вспыхивает энтузиазмом Уэки, шумно втягивая воздух и трепеща раскрывшимися крыльями носа.
— Ведите себя пристойно, директор-сан, — ворчит окружённый ну очень скромной обстановкой тип возрастом как бы не моложе Уты за единственным в помещении предметом мебели.
— Не занудствуй, Кайто-кун, — хмыкает айтишница, рассверливая его хищным взглядом. — Ты мне ещё в университете надоел. Или тебе прямо здесь тумаков надавать? Так за этим дело не станет, ты как всегда будешь жевать сопли и ни за что не ударишь женщину в ответ. Муа-ха-ха.
Что они знакомы, было ясно ещё от двери.
— Как у вас здесь лаконично, — на правах третьего участника вклиниваюсь в беседу, чтоб по возможности купировать непредсказуемые последствия энтузиазма главы IT Йокогамы — она результатами своих эскапад регулярно не заморачивается. А ограничение убрать должны всё-таки с меня. — Металлический стол, прибор для снятия браслета и всё?
— Специфика обязывает, — парень начинает вежливо приветствовать меня традиционным японским поклоном, но не завершает движения.
Уэки, демонстративно оглядевшись по сторонам и не обнаружив другой мебели, запрыгивает на его стол:
— Вечно ты куда-то спешишь, Кайто-кун. Как голый е*аться.
Неожиданно. На мгновение опешиваю даже я.
— А поговорить с любимой однокурсницей? — продолжает спутница с обманчивым кошачьим миролюбием в интонациях. — По которой ты сохнешь вот уже почти десяток лет?
— У меня есть любимая жена, — уныло возражает парень, попавший под влияние чужого напора безнадежно и прочно. — Я её очень люблю, она очень ценит меня, у нас всё хорошо. Иди к чёрту, Уэки.
— Ты в курсе, что с такой вот физиономией, — в лоб работника юстиции упирается длинный ноготь с эксклюзивным маникюром, — о счастливой семейной жизни вещают только те, которые на классном сексе смиренно поставили крест? Скажи старый знакомой девочке, ну-ка, сколько раз в неделю и как вы это делаете? Она тебе каждый раз идёт навстречу или довольствуешься пирожками по выходным? Спите в одной кровати или уже разъехались по разным комнатам?
Мне даже не приходит чего-либо уместного в голову, чтобы как-то прокомментировать.
— Да ну тебя, — вяло отмахивается очень близорукий парень, недавно сменивший очки на контактные линзы. — Ты вечно всё опошлишь. Секс в семье не главное. Вот когда ТЫ выйдешь замуж…
— А-ХА-ХА-ХА-ХА! — от жизнерадостного ржания айтишницы вздрагивают стены.
— Тихо ты! — заполошно возмущается хозяин кабинета. — Слушай, завязывай, серьёзно! Не надо создавать мне проблем на ровном месте!
— А какие у меня ещё в этой жизни развлечения? — Уэки картинно разводит руками. — Ты женат, я одинока, хафу меня не любит несмотря на все его сантиметры. Поматросил и бросил: вставил-вынул-побежал.
— Не наводи тень на плетень, лично у меня с тобой никогда ничего не было, если на эту тему. Скажи спасибо, что я с тобой дружу все эти годы! — лениво огрызается Кайто. — Девчонка ты красивая, и была всегда, но с головой проблемы — сама не знаешь, что выкинешь через мгновение. А мне всегда был нужен надёжный тыл, моя жена как раз из таких. В отличие от тебя.
— Я се…
— А то ничего не расскажу. — Веско припечатывает парень, возвращая себе контроль над ситуацией и многозначительно изгибая бровь.
Он далеко не так прост, как кажется от порога. Во всяком случае, с нетривиальной однокурсницей общаться умеет профессионально — чувствуется определённый опыт.
— Всё, молчу. Так бы сразу и сказал. Была не права, приношу извинения, больше не повторится.
— Ты каждый раз так говоришь. И каждый раз заново. С самого первого курса.
— Мне сейчас чё, тебе чечётку станцевать в качестве компенсации? На этом железном столе? Хм, слышно будет хорошо, — по Уэки не всегда определишь, насколько она серьёзна.
Точнее, даже если она сейчас шутит, точно так же шутя она легко заберётся на этот стол и реально начнёт выбивать дроби о железную столешницу каблуками — если решит продолжить.
— С тебя станется, — хмурится хозяин помещения, затем спохватывается. — СТОП! Ты мне все мозги… забила. Уэки, да иди ты в жопу! Здесь тебе не там! Достала! Уймись и сиди молча, если пришла! Решетников-сан, пожалуйста, дайте ваши документы.
— Вот. Заранее прошу извинения за свою спутницу — она чертовски мила и непосредственна, но ничуть не деликатна. Иногда это напрягает всех без исключения близких.
— Ну да, расскажите мне, что вода мокрая… Пожалуйста, смотрите сюда. — Он начинает речитативом читать под запись. — Акт номер… — идут дата, фамилия исполнителя. — Сверка биометрии… Фамилия… Имя… Ждём теперь: запрос ушёл, подтверждение придёт в течение минуты-двух. Можно будет работать дальше.
* * *
Общение с Кайто-куном — ритуал, которому уже больше десятка лет. Правда, раньше упирать его было интереснее — жены не было. А сейчас он на старую знакомую как на тёлку и не реагирует вовсе, даже где-то досадно.
Что интересно, другие однокурсники за внешне невзрачной атрибутикой соученика что тогда, что сейчас не видели главного: колоссальная надёжность.
Кайто, несмотря на всю ботанистость, границы личности имел, пожалуй, на зависть самой Хьюге — хотя снаружи оно и не проявлялось.
Если не знать его близко. Слишком уж обманчивой всю жизнь выглядит его рыхлость интеллигента.
— Снятие браслета всегда происходит в присутствии сотрудника соответствующего отдела Министерства юстиции, — продолжил одногруппник для Такидзиро, видимо, по процедуре. — Обычно это офицер службы пробации или специалист по техническому надзору.
Ута выхватила последнюю фразу:
— А в нашем случае?
— В Японии электронные браслеты применяются в основном к лицам, находящимся под домашним надзором. Например, после условного освобождения, — Кайто затеял свою обычную занудную лекцию, которые он так любил. Впрочем, сейчас это было по делу. — Или в некоторых случаях — под надзором пробации, как вы, Решетников-сан.
— Но он под пробацией незаконно. Был незаконно, — поправиласьУэки. — Именно поэтому браслет от юстиции отменён со скоростью звука решением суда.
— Я некоторым образом в курсе, — слабо улыбнулся соученик, кивая на монитор. — Процесс строго регламентирован.
— Внимательно слежу за ходом вашей мысли, — перехватил слово Такидзиро.
— Проверка личности, сверка с данными системы, — Кайто кивнул на экран.
— Здесь всё в порядке?
— Да. В системе уже отмечены время вашего прибытия и статус браслета («активен»).
— Дальше? — Уте стало интересно.
— Проверка оборудования. Это портативный считыватель, он же терминал управления, — Кайто провёл загогулиной над лодыжкой Решетникова. — Всё в порядке.
— Модуль связи, подключаемый по беспроводному протоколу? — уточнила Уэки машинально на профессиональной волне.
— Да. Bluetooth Low Energy, с защищённым каналом.
В этот момент дверь распахнулась, молча появился ещё один человек.
Одногруппник продолжил рассказывать (стало быть, второй тоже свой, сообразила айтишница):
— Аутентификация: ввожу идентификационный код устройства и служебный PIN, — ботаник машинально прикрыл символы от свидетелей. — Вот подтверждение команды снятия через центральный сервер, Решетников-сан. Сейча-ас, проходит авторизация… вот. Разрешение разблокировать замок.
Такидзиро с интересом смотрел, как после получения сигнала с терминала негромко щёлкнула застёжка — и защёлка «украшения» на его ноге отпустилась.
— Физическое снятие. — Соученик продолжил комментировать свои действия в режиме реального времени.
— На самом браслете есть электронная защёлка с микрозамком, вы только что её видели. Оп! Никакого болевого эффекта, резкого звука или механической резки нет.
— Хм.
— Проверка состояния и сдача, — Кайто развернулся к коллеге. — Браслет осматривают на предмет повреждений.
Тот молча кивнул, не прикасаясь к прибору.
— Данные о времени снятия автоматически передаются в систему. Теоретически в этом месте, Решетников-сан, мы должны были бы вам выдать подтверждение — «акт о снятии устройства». Но…
— Оставьте себе, — фыркнула Ута. — Устройство было надето незаконно. Как говорится, справку об освобождении из тюряги приберегите для того, по кому было действующее решение суда о том, что он в этой тюряге закрыт законно. А честному человеку, который не был осуждён, такая бумажка не нужна по определению.
— А я б и не выдал, — вздохнул Кайто. — Хотя и должен. И вовсе не потому, что это был бы прямой билет кое-каким сотрудникам нашей конторы в тюрягу — говоря цинично, не моя забота.
Нынешний намёк в исполнении соученика был настолько выпуклым, что даже ухо зачесалось.
Коллега одногруппника испарился из зала так же бесшумно, как и появился до того.
— Стоп. Тормозни. Здесь не поняла. — Ута сделала стойку. — Нарушение процедуры равно нарушению закона, я хоть и не адвокат-якудза с сиськами, но тоже знаю. Ты бы сейчас не смог пойти на нарушение закона — тебя я тоже отлично знаю — если бы предварительно не получил на то какой-то команды. — Она сверлила взглядом не самого чужого человека с короткой дистанции, однако тот за последнее время здорово оброс иммунитетом (вероятно, благодаря жене). — Ты же до корней волос правильный и всегда им был, Кайто-кун. Также, всегда строго соблюдал все иерархии, хоть и себе во вред.
Соученик не отвёл взгляда, посмотрел ей в глаза и поощряюще повернул правую руку ладонью вверх.
— Тебе позвонили какие-то очень серьёзные люди, — проанализировала Уэки. — Потом их звонок подтвердило уже твоё непосредственное начальство — устно. Так?
— Почему именно устно? — заинтересовался ботаник, всю жизнь упрямо не соглашавшийся с тем, что она не глупее него.
— Потому что ты сейчас нарушаешь закон, не выдавая бумажку — сам сказал. А твоё начальство, бросая тебя голой жопой под танки в моём лице, не идиоты: противозаконный приказ письменно таким как ты никто не отдаёт.
— Почему?
— Ты никогда не споришь со старшими в иерархии. Жуёшь сопли, мотаешь слёзы на кулак, страдаешь про себя, лупишь лбом в стену — но всегда делаешь, что скажут. — Уэки где-то наступала самой себе на горло и не только, выступая в такой роли.
С другой стороны, Кайто-кун относился к тому к тому небольшому количеству людей, с которыми лично ей стоит быть, как говорится, второй Хьюгой Хину. Не в плане почти голых сисек под микроскопическими треугольниками бикини на виду у всех, нет — в плане резать правду-матку всегда и везде, чего бы ни стоило.
— Ты умная. Была умной всегда, несмотря на твой имидж отбитой идиотки. Периодически. — Абсолютно без негатива констатировал соученик, удовлетворённо кивая.
Хренасе. Где же ты такую кожу носорога отрастил. Неужели женитьба способна настолько изменить, мама рОдная. Чего-то я об этом мире не знаю, похоже, аха-х.
Тебя уже и не подколешь, Кайто-кун — есть такое умное слово индифферентность. Хоть женские комплексы начинай испытывать.
— Однако это не всё, есть что-то ещё, — айтишница отлично видела по знакомому лицу некую недосказанность.
— Незаконный браслет на нём — лишь половина вопроса, — однокурсник лаконично кивнул в сторону логиста, тоже не заморачиваясь приличиями. — Надет был при свидетелях, замолчать не удастся по-любому, замять тоже — адвокаты у вас хорошие. Шум будет до небес — как-никак фамилия Миёси. Их не купишь, — в этом месте старый товарищ весело хохотнул, ещё один намёк, мелкий.
— Тогда в чём смысл этих твоих пассажей? От меня ускользают целесообразность и логика твоего отказа выдать документ. Хотя нам он и не нужен. Кайто-кун, колись быстрее, пока я тебе из носа сливку не сделала! Нафига ты делаешь сейчас фокус на фигне, которая не стоит выеденного яйца⁈ — когда чего-то не понимала, Ута всегда с полпинка заводилась.
— Твой протеже официально пересекал границу. Да, не был при этом пойман нашей службой; можно оспаривать в суде любые заявления задним числом, причём успешно, — сокурсник поморщился при виде набирающего воздух для отповеди Решетникова. — Хотя достаточно прогрузить телеметрию с пункта перехода границы. Факт нарушения наших предписаний доказывается мгновенно, если мы захотим, — теперь он акцентировал «мы».
— Я не обязан был выполнять незаконное решение и оставаться в Японии. — Такидзиро всё-таки влез.
— Это всё ещё неважно, Решетников-сан, разговор совсем о другом. Уэки, скажи, в каком случае — с твоей интуитивной точки зрения — моё очень высокое начальство в юстиции и даже ещё более высокое начальство этого начальства может наплевать на козырь в собственных руках? Несмотря на всю заинтересованность?
— Не успеваю за тобой мыслью, — откровенно призналась топ-менеджер. — Не могу сообразить.
Кайто зашёл на второй круг толстых намёков:
— Решетников-сан выезжал из Японии. Въехал обратно. Да, сходу по базам оно не пробивается — паспортина МИДа, его гражданские идентификаторы в ней предусмотрительно отсутствуют (регламент МИДа позволяет) — но мы, если захотим, докажем со скоростью звука. — Однокурсник барабанил пальцами по столу, не моргая.
— Не нужно никому ничего доказывать, я уже заранее согласна. Можешь сразу перейти к ответу? Или очень хочешь услышать мой вопрос, заодно в нос получить, не отходя от кассы? Когда я злая, то крайне неконструктивна, а злая я всегда, когда ты такой умный, что убивать пора.
— Совсем ты отупела на своей дурацкой работе… Заново третий раз. Мы можем взять за задницу твоего человека и доказать, что он нарушил условия. Да, браслет был надет незаконно — но крови попить можем, с учётом затягивания в судах (тоже юстиция) — не один месяц. Почему мы от этого отказываемся? — Кайто смотрел на неё взглядом доброго старого дедушки, захотелось перейти к рукаприкладству.
Уэки даже всерьёз собралась спрыгивать со стола, чтобы бить ботаника было удобнее.
— Канал, — неожиданно выдал Такидзиро. — С одной стороны, юстиция действительно сейчас сделает всё — в мой адрес, в адрес фамилий Миёси, Хьюга, далее по списку. Чтобы нам досадить.
— Пожалуйста, продолжайте, Решетников-сан. Я удивлён, что вы понимаете меня лучше, чем очень старая знакомая, хотя с вами мы видимся впервые в жизни.
— Вы можете не хотеть поднимать волну только в одном случае: если вы сами планируете воспользоваться тем же каналом. — Метис требовательно смотрел на её старого знакомого. — Не вы лично, конечно. Те, кто скомандовал вам спровадить меня с богом поскорее и без лишнего шума.
— Нифига не понимаю, — твёрдо покачала головой Ута. — Сейчас обоим по голове дам, чтоб не умничали.
— Ты тормоз, — беззлобно фыркнул Кайто. — Ладно, все свои… Уэки, просто ответь как инженер, почему я не поднял шума, когда твой подопечный нахальнейшим образом винтил из страны? Так-то, ещё в момент появления в аэропорту были бы приняты меры — дежурных нарядов полиции там хватает.
— Я задвоила сигнал: из Йокогамы в эфир пошёл более мощный, чем с твоей железки, — она кивнула на валяющийся на столе браслет. — Перед этим сделала так, чтоб источники двух сигналов совпали позиционно — привела Такидзиро-куна в нужную комнату своего департамента.
— Продолжай.
— Твоя шарманка, — взмах рукой в сторону терминала юстиции, — дубли исключает на уровне прошивки — считает, что двух одинаковых браслетов как и отпечатков пальцев не бывает. Поэтому ваша система всё это время ловила сигнал-дубль. Потом мы вернулись — я в Йокогаме отключила вторую трансляцию.
Кайто по-прежнему смотрел на неё старым ласковым дедом.
— Сейчас точно в морду дам, — пообещала Уэки. — Бесишь.
— Огромное спасибо. — Перед однокурсником раскланялся Решетников, затем повернулся к ней. — Уэки-сан, ваш соученик хочет сказать, что юстиция в его лице предполагает следующий сценарий, не для печати, исключительно вам по секрету и по старой дружбе. Кто-то будет задержан полицией в ближайшем будущем — это неизбежно. Я бы даже сказал, не кто-то, а кое-кто — прямо вытекает из какой-то внутренней информации в этом здании.
Кайто поощряюще кивнул.
До неё начало доходить.
— По этому персонажу, которого полиции только предстоит задержать, будет принято решение суда, — продолжил метис. — Поскольку юстиция есть юстиция, она это решение и сама прогнозирует. Они знают что-то, недоступное прочим — лучше владеют будущей оперативной обстановкой.
Кайто снова кивнул.
— Будущие задержанные, как считают в юстиции, являются иностранцами. А в аэропорту браслет сработает, — потёр руки Решетников. — Поэтому та невидимая сторона, которую мы сейчас обсуждаем, задумала примерно наш сценарий: будет подан второй сигнал, дубль — те иностранцы улетят, как я в своё время с вами.
Одногруппник молча повернулся затылком, давая понять, что аудиенция окончена.
Решетников ещё раз поклонился ему в спину.
Уэки развернула чужой стул обратно, возвращая Кайто к себе лицом:
— А как та сторона выкрутится с документами? Ладно, моему хафу МИД подсуропил, там свои расклады. А гайдзины на что рассчитывают? На них же биометрия, отпечатки есть; система же сработает? Решетников — гражданин, а они? Эй, Такидзиро-кун, как ты понял, что задерживать будут иностранцев⁈ Теперь окончательно запуталась, — пожаловалась она мужикам на них же.
— Увидел по глазам вашего однокурсника, Уэки-сан, — метис ответил лишь на последнее.
— Я в теме не секу, — мгновенно открестился от лишних вопросов Кайто. — Да, общаюсь кое с кем в здании и в министерстве; умею слушать и делать выводы. Но добавить мне нечего, даже домыслы. А ты как всегда такая противная, что я уже жалею, что сказал.
— Уэки-сан, исключительно в рамках нашего с вами общего мидовского багажа, — глумливо ухмыльнулся Решетников.
Ута стремительно выбросила вперёд левую руку, отпуская логисту щелбан.
— Кто не сдаёт ни биометрию, ни пальцы на границах? В Японии — в том числе? — Такидзиро будто к чему-то подталкивал.
— Дипломаты, — на это её знаний хватило. — Но здесь нестыковка: дипломата не имеют права задерживать полицейские, даже если он на грузовике едет по живым пешеходам на тротуаре и не хочет сворачивать.
— Кроме самих сотрудников дипмиссий, ещё не сдают члены их семей, — возразил Такидзиро.
— Хм. Да. — Кайто озадачился следом за ней, видимо, дальше какого-то пункта он тоже не раздумывал.

Глава 17

— Ещё — члены официальных делегаций, — метис, припоминая что-то, отогнул от кулака второй палец. — Ещё — члены экипажей воздушных и морских судов — при выполнении ими своих служебных обязанностей. — Третий.
— Вот это перечень, — резко впавший в задумчивость однокурсник расфокусировал взгляд. — Не то чтобы оно меня прямо касалось, но звучит удручающе.
— На тему? — логист воспользовался тем, что соученик проецировал на него своё отношение к Уте.
— Мне на моей должности стало неуютно. Я очень хорошо понимаю, на кого надевают браслеты, и за что, — Кайто поёжился. — У меня две дочери маленькие, в конце концов. Только сейчас представил, кто именно под категориями тех делегаций или корабельных команд может заехать. И что натворить.
— Я более чем уверен, те иностранцы приедут со вполне конкретной целью, на очень короткий срок, и лично вы можете спать спокойно. Как и ваша семья, — твёрдо отрезал Решетников. — Сейчас говорю не только как частное лицо. Простите, не могу сказать больше; плюс у самого пока лишь догадки.
— Эй, чё вы тут гляделки между собой устроили? — уяснив вчерне расклад, Ута стремительно успокоилась и сочно зевнула.
Сидеть дальше на железном столе даже в пику его хозяину было лом — она спрыгнула и прошлась по помещению:
— Кайто-кун, если тебе так некомфортно, давай этих будущих мудаков поймаем.
— ???
— ???
Две пары распахнувшихся мужских глаз согрели её душу.
— Ты же поймал сам момент, когда я задвоила сигнал из Йокогамы?
— Конечно. Мы же договорились, я сидел на подстраховке. Специально: если бы твой дубль прошёл с искажениями, либо если б ваше оборудование не смогло воспроизвести оригинал, либо…
— Меня б взяли за мягкое место ещё в аэропорту, — перебил врубившийся с полпинка Решетников. — Те самые полицейские по сигналу вашего сервера.
— По телеметрии момент включения дубля как-то отразился? — она встала на след и за долю секунды вернулась в амплуа директора департамента.
— Да. — Кайто быстро пересказал технические детали.
— Ну так и поставь сторожок? — предложила Уэки. — На будущее? С учётом практического опыта? Ещё раз такая «сработка на заборе» — значит, надо ехать проверять клиента. Значит, не просто так коротит.
Кайто неожиданно завис.
— Какие предусмотрены процедуры, если у вас, тех отдела, возникает подозрение, что браслет скомпрометирован? — снисходительность так и лилась у неё из всех щелей (Ута отыгрывалась за предыдущую минуту).
— Пробация или надзор едут на адрес и смотрят, — задумался вслух старый знакомый. — Своими глазами. Перед этим позвонят — клиент обязан быть на связи двадцать четыре на семь.
— Если клиент не отвечает?
— В полицейский розыск. В течение пяти минут.
— А если отвечает, но пудрит мозги? Говорит, что находится в одном адресе, а сам несётся в аэропорт?
— Во-первых, при звонке смотрим, где физически находится телефон, — соученик щёлкнул по монитору. — Там же не человек поднимает тревогу, а сервер — сравниваем со словами клиента. Инспектор пробации или сотрудник Центра надзора берёт кого-то из наших, после звонка едет к клиенту на адрес. Попутно у нас в техотделе сверяется всё со всем, в том числе — та самая трассировка телефона.
— Ну вот тебе и бинго, — Ута подвигала бровями. — Если-когда у тебя случится дубль сигналов как с моим хафу, поднимайте тревогу. Не думайте, не размышляйте, не тяните. Настрой лично сервер именно на эту фигню — и всё.
Рот Кайто медленно открылся, а брови наоборот поползли вверх.
— Тех будущих иностранцев будет ловить уже система. Сколько всего таких браслетов надевается в Токио? — Ута наклонила голову к плечу.
— По стране в том году было восемь тысяч сто шестьдесят шесть. Сколько из них в Токио, надо запускать файл и сортировать.
— Не надо. Ясно, что мало. Даже не тысячи в год, что уж говорить в месяц и в неделю. По мне, отследить — раз плюнуть, было бы желание. Твоё начальство же не сможет тебе отдать команду не поднимать тревогу?
— Начальству я сразу откажу, — твёрдо сказал ботаник. — Это был бы незаконный приказ, я очень хорошо знаю, что делать в таком случае.

На улице Такидзиро согрел её сердце повторно:
— Больше всего я боялся, что ты у него между делом спросишь: «А чего ж ты, такой правильный, промолчал, когда мы через границу валили?». — Решетников будто прислушался к себе, после чего хмуро добавил. — С тебя станется.
— Ты не представляешь, скольких сил стоило, — не стала отрицать она, лицо само расплылось в счастливой улыбке. — Даже вообразить не можешь, как я напряглась, чтобы прикусить язык и промолчать. Хотя спросить именно это прям надирало, вот очень-очень. Оценил, на какие жертвы ради тебя я иду⁈
— Это манипуляция.
— И снова не буду спорить — конечно, она, родная. Но попробуй что-нибудь возразить?
— Хм.
— Пха-ха-ха. То-то.
* * *
ИНТЕРЛЮДИЯ

— … Уэки-сан, это не шутки.
Юо против воли опустил глаза в пол, словно нашкодивший младшеклассник. Ответить было нечего.
— Меня мало волнуют пути, которыми вы добудете эти алгоритмы, — внешне спокойно продолжил Сайондзи Арата, шеф MCSD (Mitsubishi Cognitive Systems Division — Подразделения когнитивных систем Мицубиси). — В отрасли все знают, что в Йокогаме уже есть не просто оптимизационные модели, а целые кластеры решений — если по аналогии, средства производства средств производства.
— Что заставляет вас так думать? — Уэки-старший не отрывал взгляда от носков собственных туфлей. — Да, инсайдерская информация действительно давала пару сигналов на эту тему. Но лично я каких-либо материальных подтверждений пока…
Собеседник резко поднял раскрытую ладонь, перебивая. Точнее, останавливая.
— Уэки-сан, пару слов на отвлечённую тему. Как лично вы относитесь к перебежчикам?
— Нормально отношусь. — Юо с вызовом посмотрел в глаза Араты. — Рассказы о верности чему-либо или кому-либо до гроба — дешёвая пропаганда для низов. Правила создаются на верхах пирамиды, чтобы управлять теми, кто ниже.
— Где-то соглашусь, но есть нюанс. Вы сейчас, пытаясь сменить один лифт на другой и вознестись к верхним этажам, минуя ступеньки, перепрыгнули две тумбочки сразу. Из Йокогамы — в Мацусита, которые, воспользовавшись вашими наводками, только проиграли. Хотя отрасль и биржу тряхнуло ого-го — в Йокогаме вон, министерский управляющий и антикризисная комиссия.
— Я могу всё объяснить.
— НЕ ПЕРЕБИВАЙТЕ! Дальше, когда не выгорело с новыми акционерами (несмотря на все усилия с эмиссией, махинации с контрольным пакетом и сумасшедшим стариком Хьюгой), вы похищаете рабочий компьютер родной дочери и приходите с ним к нам. — Хозяин кабинета откинулся на спинку кресла. — М-м-м, если точно, сперва лично я заключаю с вами устный меморандум, потом вы уводите оттуда «алгоритмы».
— Это действительно её компьютер!
Злосчастный ноутбук, который он технично унёс из кабинета Уты, когда та с утра не вязала лыка после ночных алкогольных (и не только) возлияний, стоял между ними на пустом рабочем столе, словно некий водораздел посреди равнины.
— Конечно, — Сайондзи кивнул. — Мы проверили, это в самом деле так. Проблема в ином. Вместо нужного нам всем вы принесли пустышку. НИОКР в вашем лице ничего не приобретёт; по крайней мере, если ваш единственный багаж — это, — небрежный кивок на лэптоп с корпоративной маркировкой Йокогамы.
Это было фиаско. Юо словно глупый школьник сделал сразу несколько последовательных ошибок.
Во-первых, он не проверил лично массивы информации на украденной технике до её передачи — поторопился поскорее отчитаться, набирая виртуальные очки. В глазах, как думалось, новых будущих партнёров.
Во-вторых, будучи ну очень уверенным в своей удаче, на правах ассоциированного члена будущего проекта он подмахнул релиз, соглашаясь на роль главы этого проекта — акционеры, верхушка всего концерна Мицубиси, высшее руководство конкретно MCSD получили заверения и включили реляции в официальный биржевой прогноз корпорации.
На фоне падающей Йокогамы акции MCSD тут же сделали «свечку» вверх.
А теперь оказалось, что именно он подложил здоровенную свинью не просто безвестному для простых обывателей департаменту интегрированных решений в области искусственного интеллекта, а заставил весь концерн Мицубиси объявить о лидерстве на ниве нейропроцессоров и адаптивных интерфейсов — которого на самом деле не было.
— Знаете, это даже не замок на песке, — хозяин кабинета задумался. — Скорее, изображение такого замка на картонке.
Молчать особого смысла не было, потому Юо огрызнулся:
— Я ошибся, да. Но я ошибся добросовестно. Вам в вашем кресле не хуже меня должно быть известно, что любая информация проверяется. Если мы вступили в дерьмо, то сделали это вместе — я, вы, акционеры MCSD, руководство концерна, выпустившее релиз раньше времени!
— Ошибка первого курса, — вздохнул Сайондзи. — Да, моя тоже. Доклад наверх после прочтения заглавия статьи до того, как полностью прочёл всю статью. Увы. К сожалению, чехарда в отрасли и наши в том числе лихорадочные сейчас метания никакой ответственности с вашей головы не снимают.
— Что вы имеете ввиду? — Юо уже успокоился, оттого спросил ровно, почти жёстко.
— Вон из моего кабинета. Я пока не знаю, как расхлебаю это всё из своего кресла, но я очень хорошо понимаю, кому такой подставой обязан. А кое-какие возможности у меня есть, — «… чтоб ты пожалел» вслух не прозвучало.
Юо встрепенулся, к лицу прилила кровь:
— Что вы только что сказали? — в первый момент показалось, ослышался.
— Я сказал, вон из моего кабинета, мразь. Чтобы я тебя не видел на этаже, пока не решишь проблему. — Сайондзи пощёлкал ногтем по глиняному стаканчику с ручками и карандашами. — Или пока не придумаешь, как её решить, в крайнем случае: не исключаю, что могут потребоваться инструменты, которых у тебя нет физически. Однако сам план, возможно, рабочий, бывший ключевой акционер Йокогамы — допускаю — родить в состоянии.
— Вы не будете со мной разговаривать таким тоном, — в интонациях Уэки-старшего звякнул металл.
Звякнул было.
Сайондзи Арата без лишних слов каким-то слишком плавным, небыстрым, но достаточно неожиданным движением подхватил глиняный стаканчик с канцелярией и отправил его в полёт — в лицо собеседника, сидевшего с другой стороны стола.
Юо был категорически не готов к такому повороту событий. Долбаная глиняная посудина оказалась предсказуемо увесистой и, разбившись о его лоб, в первую секунду на мгновение превратила зрение в темноту, а звук — в гул сквозь вату.
— Уберите его с этажа, до моего распоряжения сюда не пускать, — эти слова несостоявшегося (пока) шефа Уэки-старший слышал как сквозь стену, ошарашено размазывая кровь по физиономии, не веря в происходящее и словно застыв в ступоре.
Справедливости ради, здешние аналоги «физиков» безопасности Йокогамы всего лишь довёли до лестницы и даже вызвали лифт:
— Пожалуйста, езжайте вниз. Примите наши личные извинения за неудобства. — Охранники Мицубиси танцевать на костях не стали и новый бейдж с костюма сняли вежливо и аккуратно.
* * *
На парковке Юо, по инерции пребывая в шоке, не сразу нашёл свою машину. Взгляды людей, встретившихся по дороге, он игнорировал.
Усевшись на водительское сиденье, остановив кровь из рассечения на лбу и, видимо, сломанного носа, он как-то без перехода свалился в раж — напряг все невозможные связи и через пять минут знал, где географически находится телефон дочери.
«Больше такой номер повторить не удастся», — кое-чем обязаный человек техподдержки оператора связи локацию хоть и слил, но разговор завершил именно этой фразой. Судя по погасшим птичкам в мессенджере, сразу после этого он внёс Юо в чёрный список.
— Ну и *** с тобой, — выдохнул Уэки-старший, выруливая на автостраду и и направляясь к тому подразделению Министерства Юстиции, которое занимается исполнением мер надзора.
Интересно, что дочь там потеряла?
Ладно, сейчас выясним.
* * *
— Как ты это по его лицу понял? — потребовала Ута, загораживая логисту путь к пассажирской двери. — А, Такидзиро-кун? Это мой знакомый! — она возмущённо упёрла ноготь в карман мужской рубашки. — Это я его знаю не одну пятилетку! Как ты по роже незнакомого человека вычислил, что стоит за его словами⁈ Если даже я не одуплилась⁈
Вместо ответа Решетников наклонился к ней, будто смахивая соринку с крыши машины:
— Расскажу позже. — Его шёпот был на грани слышимости. — Погоди, сейчас чуть не вовремя.
— ВОТ ТЫ ГДЕ! — из затормозившей с визгом знакомой машины с водительского места выскочил родной папенька, да в таком виде, что дочь слегка растерялась. — ПО ДУРАЦКИМ КОНТОРАМ ШЛЯЕШЬСЯ⁈ СУКА-А-А!
— Ты под трактор попал или тебя собаки в канаве драли? — Ута хотя и удивилась, но за ответным словом в карман не полезла.
— Шлюха! — родитель подлетел вплотную и без замаха жёстко хлестнул по щеке.
Почти.
— Тварь! — следующие тирады Уэки-старшего застряли где-то на половине своего пути.
Руку отца перехватил Решетников, причём буквально в миллиметрах от её физиономии — ветром сдуло волос со лба.
— Удар вышел бы мощный, — неподдельно озадачилась айтишница. — Слушай, Такидзиро-кун, а ведь я растерялась! — сообщила она в следующую секунду. — Впервые в жизни стою и не знаю что делать — хлопаю глазами и обтекаю!
Родитель с ума сошёл? Что вообще происходит? Его действия и внешний вид ни в какие рамки дочернего понимания не укладывались, хотя знала она отца хорошо.
Более чем хорошо.
— Мразь! — Уэки Юо не удовлетворился первой попыткой несмотря на то, что та была пересечена метисом.
Не обращая на достаточно немелкого Решетникова внимания, папаша почти осязаемо зазвенел организмом в броске вперёд, как струна — пытаясь достать до мятежной дочери уже кулаком.
— Совсем ё*нулся⁈ — изумилась глава IT Йокогамы, споро отскакивая назад на каблуках, на всякий случай уворачиваясь и мысленно вознося благодарность Такидзиро, которой успел перехватить бьющую руку во второй раз.
— Не нужно лезть к моей женщине, — рявкнул хафу родителю.
Кто б его послушал. Папаня не додумался ни до чего лучшего чем попытаться засадить коленом. Ута не стала уточнять вслух, в какую часть организма стажёра.
Решетников и к этой ситуации оказался готов больше, чем интеллигент Уэки-старший, несмотря на инициативу последнего (впрочем, это было предсказуемо, топ-менеджер уже не удивилась).
Чуть скрутившись, подставив под папашино колено бедро, Такидзиро, не тратя ресурса на пустые разговоры, коротко ударил лбом вперёд.
— Почему именно головой? — отстранённо поинтересовалась пребывающая на пике изумления дочь поверженного на асфальт родителя.
Переступая через него и направляясь к водительской двери.
— Тс-с-с, — поморщился Решетников. — И это тоже объясню потом. Позвони в полицию.
— Э-э-э? — Ута чувствовала, что так её мозги не зависали даже в моменты самого жёсткого перепоя.
— Мы не можем себе сейчас позволить скрыться с места происшествия, — товарищ с досадой сплюнул в сторону. — Он напал первым, камеры зафиксировали.
— А почему ты ему головой врезал, а не рукой? Правда интересно. — Младшая Уэки поймала себя на том, что беспрекословно исполняет чужую команду, ещё и мужскую — действительно звонит в полицию.
— Вот это меня жизнь покрутила, — пробормотала она, закончив короткий разговор с 911. — Даже с тобой не спорю. Как овца. Вот я овца.
Мозги слегка просветлели, до неё дошёл ещё один нюанс:
— Слушай, а как ты его спиной почувствовал⁈ Я же лицом стояла, когда он подъехал⁈
— Давай перенесём и эту беседу на четверть часа? — дипломатично предложил хафу и кивнул в сторону несущегося к ним от надземного перехода парного полицейского патруля.
— Без проблем, монстр сообразительности. — Первый шок прошёл, нужное амплуа и правильный настрой пришли сами. — Спасибо, — поблагодарила она, переступая через извивающегося на асфальте червяком папашу обратно, чтобы взять Решетникова под руку и, полностью отдаваясь женской слабости, добросовестно повиснуть на крепком мужском плече. — С полицией сама разрулю, — прошептала она, оценив лица омивари-сан. — Не встревай без команды.
— Хорошо, — покладисто согласился спутник. — Как скажешь. Да, согласен, здесь лучше ты.
— Эй. Чего такой покладистый? — пока полицейские не добежали.
— А ты уже пришла в себя. А что делать в таких ситуациях, тебя учить не надо — доминируешь ты отлично и профессионально. Как раз тот случай, вижу по их лицам.
— Тоже⁈ Ты ж сам мужик!
— Да. Потом.
— Мррр-хррр, — вероятно, наружу рвался неожиданный стресс, поскольку Ута не стала заморачиваться приличиями несмотря на момент.
Облапив с наслаждением жопу хафу всей пятернёй, она и не подумала убирать ладонь, даже когда запыхавшиеся полицейские попросили документы.
— Держите, — свободной рукой Уэки протянула смартфон экраном вперёд, большим пальцем активируя электронный кабинет и qr-код цифрового удостоверения личности.

Глава 18

Один полицейский полез в планшет — считывать qr-ы и смотреть документы по базам.
— Что случилось? — второй задумчиво глядел на ворочающееся под ногами тело.
Видимо, lexus последней модели и его нетривиальная хозяйка произвели необходимое впечатление.
— Это мой родной отец, звать Уэки Юо, — твёрдо ответила Ута. — Семейная размолвка.
В первую секунду было, конечно, желание надуть пузырь жвачки, громко его хлопнуть и поболтать указательным пальцем в правом ухе, как та героиня аниме. Но хватило сил сдержаться (приколоться можно потом, сейчас правоохранителям мозги есть смысл не засирать).
— Что случилось? — второй патрульный. — Это вы сама своего отца или?..
— Мой жених. Быстро вы прибежали, — кивнула она. — Думала, будет дольше. Я — начальник департамента IT корпорации Йокогама. Возможно, вы слышали о компании. — Ирония, переходящая в сарказм.
— Они даже тебя лично на видео видели, — хмыкнул хафу, обычно со служителями закона ведущий себя скромнее. — Тот знаменательный Совет Директоров, когда ты у него, — кивок в сторону родителя, — интересовалась, на что он тебя сменял. А пиарщики добросовестно транслировали видео на сайте корпорации.
— После того, как нас с Хонокой мудак Танигути чуть не… расцеловал навязчиво? — Ута припомнила эпизод, когда на расширенное совещание пришла, не до конца протрезвев после весёлой ночки.
На папашу она в данный момент уже не обижалась (долгие рефлексии — для слабых), просто выводы сделала ещё тогда. Если женщина не может положиться на мужчину, ей следует рассчитывать только на себя — аксиома; и не важно, тот мужчина тебе отец, брат либо муж.
— На ваш вопрос, что случилось, — топ-менеджер обняла себя двумя руками, перестраиваясь во взрослый образ. — Приехала в Надзор снимать со своего сотрудника браслет, надетый юстицией незаконно, — кивок на здание.
— Вижу, — парень с планшетом уже определенно нравился ей как специалисту — операции исполнял хоть и несложные, но скорость его работы с базами внушала. — Решение суда… адвокат… решение исполнено семь минут назад.
Омивари-сан многозначительно переглянулись. Видимо, из-за фамилии Миёси.
— Что дальше? — другой патрульный.
Топ-менеджер исполнила приставной шаг, подхватывая логиста под локоть:
— Выходим из здания, собираемся возвращаться на работу. С визгом тормозит машина отца…
— В неположенном месте, — демоном-искусителем подсказал Такидзиро. — Вон, стоит на проезжей части, блокирует проезд по полосе до сих пор.
— … да. Выскакивает из этой машины мой папа родный и без лишних разговоров бьёт меня по лицу, — порывисто вздохнула Ута. — На улице, вот на этом самом месте. Решетников-сан перехватил его руку в миллиметрах от моей физиономии, если бы не это, я б сейчас тоже кровью умывалась. — Она немного помолчала. — Я, конечно, понимаю, что батя где-то по морде получил, а сюда примчался на нервах. Но он мог бы хотя бы попытаться объяснить для начала, в чём де…
— СТОП. Так это не вы его так⁈
— Категорически нет, — хафу незаметно сжал пальцы на женском запястье и убедительно выпучил глаза, в принципе, нисколько не лукавя. — Что на нём уже было, когда он приехал: рассечение — лоб, средняя часть, — все в очередной раз дружно посмотрели под ноги на поверженное старшее поколение. — Сделано каким-то твёрдым предметом, керамика либо стекло. В месте рассечения предсказуемо образовалась гематома, оно ещё будет опухать дальше. Повторюсь, произошло до встречи с нами, всё это на нём уже было и мы понятия не имеем, откуда взялось.
— Хм.
— Ему какую-то посудину либо бутылку разбили об голову — бросили в лицо скорее всего. — Решетников, не стесняясь, наклонился, заглянул папеньке в физиономию и добавил. — Ориентировочно от сорока до шестидесяти пяти минут назад. А что случилось то однозначно не здесь, очень легко доказывается.
— Как вы это определили? — вспыхнул энтузиазмом сержант, которого она бы и к себе взяла, как минимум — на прогрузку массивов.
— ВЫ можете сделать экспертизу, — вежливо поклонился метис, не отвечая прямо на вопрос. — На случай, если будут претензии с его стороны (не хочу говорить «клевета»): в ране, в волосах, на коже остались микрочастицы этой керамики либо стекла. После инцидента он не умывался, всё на месте. В Токио отличные криминалисты, определят с полпинка, особенно если знать, что искать. Заявление делаю с учётом вашей работающей видеофиксации.
— Хм.
— Кстати! Кроме рассечения на лбу та бутылка ему сломала нос плюс по неврологии логичные нюансы! Сотрясение мозга, если по-простому.
— Откуда вы знаете, если случилось до вас?
— Стандартный протокол в любой травматологии же, — удивился логист. — При переломах носа отоларинголог-хирург делает редресацию, потом направляет пациента к невропатологу — сотрясение мозга подтверждается девять раз из десяти. Вам что, нос никогда не ломали, эй?
— Не случалось, — ровно ответил патрульный.
— Везёт… Этот человек, если что, в своём нынешнем клиническом состоянии за руль садиться не имел права: нарушения реакции, координации движений, ориентации в пространстве. Другое дело что в состоянии аффекта, конечно, точность решений не всег…
— Вау. Какой ты умный, Такидзиро-кун, — Ута наплевала на имидж и нетихо так присвистнула. — Так прикольно перенести акценты, аха-х.
Слуг закона она уже не опасалась — было видно, что против их пары патруль ничего не имеет. Опять же, что-то в персональном файле Решетникова у них прогрузилось (отсюда не видать деталей на экране) — видимо, его безукоризненное законопослушание в дополнительных доказательствах больше не нуждается.
— Что было дальше. — Такидзиро технично перехватил слово. — Уэки-сан который старший, не достав до дочери пощёчиной, попытался ударить меня ногой. Вон висят камеры ведомства, из которого вышли мы. А вон — ваше видеонаблюдение, уличная система дорожной полиции, получается, всё даже задублировано. Мои слова легко проверить.
— О, а вторых-то я и не заметила. Омивари-сан! — Ута отлепилась от спутника, одёрнула «резиновую» юбку и требовательно схватила ближайшего патрульного за пуговицу. — Вон на столбе висит самый лучший свидетель!
Все поддались женской харизме и проследили за маникюром на указательном пальце, задрав головы.
— Ваша родная полицейская уличная камера.
* * *
Все дружно и не в первый раз покосились вниз на Уэки-старшего.
— У меня нет претензий, — неожиданно прорезался с асфальта папаша, не сразу перетекая из положения лёжа в положение сидя.
Попытки примерно с третьей. Отец в итоге оперся ладонями об асфальт, помотал головой.
— Да и у нас сомнений уже нет, — омивари-сан не отрывались от экрана, старательно отслеживая трёхминутную ретроспекцию. — Инцидент исчерпан? — уточнили они у Уты как у стороны, вызывавшей полицию.
— Если он себя в руки взял, я на него заявлять не буду, — кивнула она осторожно. — Он просто как неадекват себя повёл. Я опасалась непредсказуемости: вон, дед Хьюги Хину-сан (она тоже из нашего совета директоров, а он — акционер) на неё вообще в суд подавать затевал. Потом оказалось, что он шизик, в том смысле что человек с психиатрическим диагнозом.
Отец хмуро посмотрел на дочь снизу вверх.
Ута сперва сделала идиотское лицо и наивно похлопала глазами, потом заявила родителю серьёзно:
— Ну а как ты хотел? Сперва ты рассчитываешься мной за косяк Танигути, точнее, пытаешься. Наладить контакт со своими новыми покровителями. Когда у тебя это не выгорает, ты сюда приносишься, как полоумный — хотя я тебя не звала. С кулаками бросаешься на ровном месте, словно тебя в жопу ужалили. Я просто не могу придумать, что ты выкинешь в следующую секунду; а когда я чего-то не понимаю, я этого боюсь. — Айтишница вздохнула. — Когда я чего-то боюсь, обязательно страхуюсь — поэтому полицию и вызвала.
— Уэки-сан в самом деле вёл себя так, будто по нём психиатрический стационар плачет, — ровно заметил Решетников. — Ничем не мотивированная агрессия, видео вы только что видели.
— Если у сторон нет претензий, мы уходим, — предложил старший патрульный, косясь на Уту.
— Если он уже угомонился, предъявлять не буду, — нахмурилась повторно айтишница.
— Нет претензий. — Уэки-старший, кряхтя, взделся на ноги и направился к машине.
— СТОП! Вы не можете в таком состоянии сесть за руль. — Путь загородил младший полицейский. — Если считаете иначе, я оформляю принудительное медицинское освидетельствование. Если у вас действительно сотрясение мозга, я не пущу ва…
— Не нужно ничего оформлять. Вы правы, я действительно нездоров. Как убрать машину с проезжей части, если меня за руль вы не пускаете? Поеду на такси, но как быть сейчас?
— Ключи, — пересилила себя дочь, протягивая раскрытую ладонь. — Запаркую вон там, вызовешь потом кого-нибудь, чтобы перегнали.
* * *
— Можешь рассказать, что у вас на побережье случилось? — на каком-то этапе, уже вырулив от юстиции, Ута всё же не сдержалась и перестала быть идеальной восточной женщиной, не задающей лишних вопросов.
— Рассказать могу, — без паузы кивнул Такидзиро.
— Почему до сих пор не сделал?
— Не хотел лишних втягивать — дело слегка тухлое.
В этом месте младшая Уэки искренне развеселилась:
— Ну вы молодцы! Какая трогательная заботливость. Моя ж ты радость!
— Не понял?
— Сперва ты к вертолёту Хаяси-сама принайтовываешь на виду у всего Токио мотоцикл на внешнюю подвеску…
— Какое на виду? Посадочная площадка возле небоскрёба, вокруг растительность — кусты по два метра. Кто там что видит? — тихо пробормотал хафу. — Да и не было иных вариантов.
— … затем с этим мотороллером вы, не чинясь, взлетаете, пха-ха-ха, — настроение стремительно шло вверх — больно уж картина была яркой. — Пилот, похоже, к центровке по вертикали не привык или не знаю как у них называется — чуть не ****ул прибамбасом по ресторану при взлёте. Затем ещё раз, чуть не повторил — уже по зданию Йокогамы, как здесь не ржать.
— Там порыв ветра был, он не виноват, — надулся метис.
— С этим чудесным прицепом вы набрали высоту и над Токио пошли к побережью, — безжалостно продолжила Ута. — Я, конечно, не думаю, что жители города только и делали, что в небо на вас таращились. Но сам факт. К вопросам конфиденциальности и незаметности.
— Вот ты язва. Может, киностудия какая-то кино снимала?
— Идём дальше. Возвращаешься ты один; достаточно быстро, к слову, — она не дала сбить себя с темы. — Мотоцикла снаружи больше нет, даже верёвочка с вертолёта больше не свисает, А-ХА-ХА-ХА-ХА! — а чё, вспоминать реально смешно.
Ну и лёгкое недоумение тогда имело место, по крайней мере, лично у неё. Но теперь — задним числом — можно живот надорвать.
Решетников, не сдержавшись, под влиянием описанной картины тоже скупо улыбнулся, хотя и пытался не показать.
— Сисястой гангстерши в вернувшемся вертолёте нет, хотя вылетал аппарат вроде как именно за ней,- ехидно напомнила Уэки.
— Не говори так о ней.
— Окей, но её всё равно внутри не было.
— Грузоподъёмность. Она не влезла.
— Зато вместо улетавших (и уезжавших по земле) в здание Йокогамы летательным аппаратом под конвоем одного нетривиального метиса прибыли два с половиной китайца, упорно пытающиеся вырваться. Я ничего не упускаю?
— Моэко поехала обратно на байке, говорю же, в салоне места не было.
— А может, ты просто боялся? Что хань начнут на высоте куролесить? — Ута не особо любила демонстрировать проницательность в принципе кому бы то ни было, даже между прочим.
Однако сейчас пришлось поневоле. К тому же, человек более чем не чужой, ладно (это частично примирило её с нелюбимым имиджем премудрой профессорши).
— Чуть вертолёт не разнесли, пока летели, — признался товарищ неожиданно. — И бить пару раз пришлось жёстко, и не только бить. Реально как на убой. Одного уже всерьёз думал додушить наглухо — хорошо, прилетели почти.
— Я умная, — констатировала айтишница. — Не только сексапильная и с**у хорошо.
— Ещё пилот на каком-то этапе заистерил: «Во что вы меня втягиваете! Что происходит! Я не гарантирую безопасность!».
— Н-да уж. Знаешь, как хрупкой и неравнодушной к тебе женщине, мне уже даже неудобно давить дальше, — Ута насмешливо покосилась в сторону пассажирского сиденья, благо, красный свет светофора и стоять ещё половину минуты.
— Когда это тебя останавливало? — огрызнулся товарищ.
— И ты снова прав, аха-х.
Немного помолчали.
Тронувшись на зелёный, она продолжила:
— В довершение предыдущих веселух. Этих двух с половиной китайцев (тот, что с поломанными ногами, идёт за половину) ты, не додумавшись ни до чего лучшего, тарабанишь в мой департамент. И, к-хм, как бы тут поделикатнее, незаконно лишаешь свободы.
Пленники, которых она приняла на правах хозяйки этажа, были без затей пристёгнуты к вмонтированным в бетон стеллажам наручниками, невесть где добытыми бойцами Эдогава-кай.
Само помещение было ну с очень ограниченным доступом — национальный концерн, кабминовские регламенты, даже полиции не всякий суд даст санкцию на проникновение именно сюда.
— Звучит в самом деле странно, — с глупым видом согласился спутник. — Особенно как тебя послушать.
— Я с удовольствием сменю точку зрения на любую другую! — не затянула с ответом топ-менеджер. — Скажи, что это шутка и розыгрыш! Пожалуйста. А то страшно жить, — шмыгнула носом, зная, что детские манифестации на любых мужиков действуют безотказно, даже на Решетникова.
— Если бы, — тот тоскливо покосился в боковое стекло.
— Как бы тут потактичнее, мой дорогой Такидзиро-кун, — с кошачьими интонациями мурлыкнула Ута через полминуты. — Я б с превеликим удовольствием изобразила идеальную и молчаливую японскую женщину, если бы вся эта херня не происходила в моём департаменте. И если бы этих китайских клоунов я не посадила под замок по твоей указке своими руками, — она на мгновение подняла ладони в воздух.
Lexus, идеальная машина Японии, даже не вильнул, двигаясь по прямой.
— Это был форс-мажор, — вяло попытался отбояриться хафу. — Сейчас приедем обратно (Хину-сан уже кого надо вызвонила) — будут инструкции, что дальше. И у тебя их заберут.
— Вот когда заберут, я слова больше не скажу, — припечатала Ута. — А пока я соучастница — немедленно рассказывай.
— Э-э-э. М-м-м.
— Внимательно слежу за ходом твоей мысли, любимый. Колись и начинай.
— Что начинать?
— Заливаться соловьём.
— Уверена? — плотную грусть во взгляде Решетникова можно было намазывать на круассан.
— Локтем по рёбрам дать? Рычаг хороший, локоть острый — тебе будет больно.
— НЕ НАДО! ТАМ ТРАВМА! Ай…
— Рассказывай, не доводи до греха.

Глава 19

— Куда⁈ — удивился Решетников в Йокогаме, когда она решительно развернула его за плечи к директорским лифтам.
— На самый верх. К Хаяси-старшему.
Логист замер как вкопанный:
— Ух ты. — Затем отмер и быстро шагнул внутрь кабины. — Ты умная.
* * *
ИНТЕРЛЮДИЯ

— Добрый день. — Юто немного удивился, когда в его кабинете появилась молодёжь.
— Ой. Мы невовремя? — подруга внучки неправдоподобно изобразила смущение, по-хозяйски оглядываясь по сторонам и старательно запирая изнутри замок на два оборота. — Хаяси-сама, уделите пожалуйста четверть часа тревожному и непоседливому Такидзиро-куну, если можно.
Старик как раз заканчивал запахивать хлопковый халат, наброшенный на голое тело — он собирался именно в таком виде, в это время дня дойти до лифта и выйти из него на этаже бассейнов. Предварительно зайдя в пару департаментов по дороге — на правах ключевого акционера запросить кое-какую информацию.
— Конечно, уделю, — патриарх опустился в кресло.
— А почему вы в таком виде? Если не секрет, вы же собирались куда-то идти? — нестеснительная айтишница указала взглядом на голые мужские щиколотки в возрасте.
— С Хину-тян я договорился — сауна у них работает…
— Там уже и бассейн должен в это время открыться, — пробормотал Решетников, единственный, кто из троицы присутствующих испытывал неловкость.
Не в последнюю очередь — из-за крайне неформального вида хозяина кабинета, это чтобы сказать очень мягко.
— … А после сауны она обещала убрать мне головную боль и поправить шею, — продолжил Юто. — Точнее, распорядилась это сделать своим массажисткам.
— Массажистки там вне конкуренции, — отрешённо покивал логист, словно не решаясь перейти к делу.
— Такидзиро-кун, пожалей мои старые коленки — или уже начинай рассказывать, или хотя бы закрой окно, чтоб не дуло. Пожалуйста. — Основатель как раз распахнул все форточки для проветривания перед выходом, свежий ветер ну очень бодро задувал всюду, где нельзя.
— Ему нужен совет, Хаяси-сама. — Подруга внучки решительно сожгла мосты своему спутнику. — Кого-то вашего уровня и кругозора, причём есть условие: этот кто-то должен к нему очень хорошо относиться.
— Эй, я и сам могу!
— Не можешь, — возразила айтишница и затеяла закрывать окна сама, попутно повернувшись к патриарху. — Такидзиро-кун боится повредить кое-каким нечужим людям. Своего опыта, как говорит, на этот случай не имеет. Ну и кроме вас со знакомыми этого уровня у него напряжёнка — сын простых родителей, родом из деревни, ещё и хафу.
— Слушаю внимательно. — Юто устроился поудобнее.
— О. — Нисколько не застенчивая Уэки-младшая, покончив с форточками, демонстративно принюхалась, развернулась на запах и обратила внимание на низкий кофейный столик в углу.
Быстрыми шагами пересекла комнату, проигнорировала низкое кресло, мягкие подушки дзабутон и уселась в японскую женскую позу ногами вбок — нарушая неформальную дистанцию между собой и патриархом. Особенно с учётом её более чем нестарого возраста.
Пожалуй, если б речь шла о традиционном этикете в каком-то общем месте, с её стороны было бы немного дерзко.
— Ты по-прежнему не заморачиваешься правилами? — едва уловимо обозначил улыбку хозяин кабинета.
— Нафига? — девочка уже тянула руки к аккуратно разложенным на васи-бумаге моти. — Ой, то есть, прошу прощения, Хаяси-сама, а зачем? — первый рисовый шарик в пудре из сои, с фасолевой начинкой внутри, отправился ей в рот. — Хаяфи-фама, ефли ефё я, да ФДЕФЬ, нафьну корфить иф фебя неиввефно фто! — она на мгновение зажмурилась и проглотила слишком большой кусок, даже слезинка выступила. — Упс, толстовато запустила… Во что тогда превратится этот несовершенный мир?
— Справедливо, — кивнул старик.
Логист внимательно наблюдал за ними обими:
— Хаяси-сама, а если бы кто-то другой был сейчас на нашем месте, вы бы тоже?..
— Кто-то другой ко мне даже не вошёл бы — приёмная на этаже сразу возле лифтов. Вас бы остановили там, — Юто провёл ладонью по халату от воротника до пояса. — Такидзиро-кун, ты же не думаешь, что в таком виде я бы с кем-либо несвоим не то что встречаться, а даже по телефону разговаривать стал бы?
— Ну, по зданию вы куда-то идти собрались, — замялся собеседник. — Тем не менее.
— Своего рода политический демарш, — честно пояснил патриарх. — Он предназначен именно для того, для чего предназначен, а не для приёмов кого-либо тут (вы не в счёт). Новая управляющая комиссия во главе с человеком Министерства на территории Йокогамы меня разочаровывает, я сейчас максимально корректен в формулировках.
— А-а-а, так это вы в знак протеста, не сообразила сходу, — Уэки хлопнула ладонью по лбу. — Хотите продемонстрировать, дескать, этих мудаков вы в грош не ставите…
— Тс-с-с-с-с! — Юто «укоризненно» погрозил пальцем. — Ута-тян, ты же умная девочка! Не нужно называть своими именами всё подряд, даже здесь!
— Не буду, раз вы просите. Но я всё равно права.
— Особенно если ты права, — позволил себе второй намёк старик. — Да, именно этим видом я им всем без слов скажу, что о них думаю. А моё имя пока ещё чего-то весит, пусть и в неформальных иерархиях. Наверняка и на смартфон кто-нибудь сфотографирует — потом в сеть выложит.
С этими собеседниками подбирать слова либо фильтровать информацию он не собирался. Да, они перехватили его буквально в шаге от скандала, который он лично собрался создать на ровном месте.
— Юто-сама, поскольку Такидзиро-кун поймал молчанку, начну я. — Подруга внучки, обратившись по имени, а не по фамилии, ещё больше сократила и без того иллюзорную дистанцию. — У меня в департаменте буквально полчаса тому сидели трое китайцев, частично поломанные — новая охрана пристегнула их наручниками к стеллажам, чтоб не разбежались.
Патриарх удивлённо изогнул бровь и поднял подбородок:
— В каком смысле поломанные?
— В прямом. С телесными повреждениями различной степени тяжести. Этих хань Такидзиро-кун притаранил вашим вертолётом… — продолжила Уэки.
— Понял, — перебил старик. — Пилот лично прибежал сразу после посадки и обстоятельно всё рассказал — не хотел по телефону.
— Вы не удивлены и не сердитесь, в отличие от своего пилота, — констатировал логист. — Не потребовали у меня сразу объяснений, хотя я и хотел лично прийти рассказать сразу — это Уэки-сан не дала.
— Надо было следящий браслет с него снимать в юстиции. У меня там однокурсник работает, как раз на этой операции сидит. Он нас прикрывал, пока мы в Пекине были, — пояснила айтишница. — Он чётко указал время, когда прибыть. Такидзиро-кун приволок этих своих пленных — а нам уже пора не то что бежать, а вообще, нестись галопом. Ещё не хватало туда опоздывать, пф-ф-ф.
— Согласен, — Юто лаконично кивнул. — Такидзиро-кун, я категорически не хочу лезть в твои дела сверх того предела, который ты готов позволить сам. С другой стороны, за всё время нашего знакомства я впервые вижу тебя в таком неуверенном состоянии — и это удивляет. Хотя я уже давно ничему не удивляюсь.
Старик помолчал, давая более молодому собеседнику переключиться из режима «для всех» в режим «свои».
Уэки покончила с моти и взялась за ёкан — плотный желеобразный батончик из фасоли адзуки и агар-агара, порезанный на ломтики и аккуратно сервированный в красивой деревянной коробочке.
— Что вы знаете об «охоте на лис», Хаяси-сама? — парень наконец оторвал взгляд от столешницы.
* * *
Там же, через некоторое время.

Старик внимательно слушал. С высоты положения и кругозора о самом явлении он знал и раньше, однако многие озвученные сейчас нюансы были банально не на виду. По крайней мере, в Японии.
Если вкратце, в 2014 году нынешнее пекинское руководство объявило новый политический курс (один из — нынешний тамошний Председатель богат на креативные идеи, которые китайцы постарше и пообразованнее, не сговариваясь, зовут популизмом).
Цель конкретно этого курса — розыск и возврат в Китай коррумпированных чиновников, бизнесменов и партийных кадров, сбежавших за границу с похищенными средствами.
Возвращение — тоже вкупе с похищенными деньгами.
Кампания очень быстро показала кое-какие результаты (на удивление), увеличилась в масштабах и получила новое название — «Небесная сеть».
В рамках «Охоты на лис» (а позже — «Небесной сети») Китай часто действовал неофициальными методами, включая давление на родственников, шантаж, выманивание под предлогом переговоров, а иногда и похищений за рубежом.
— … что вызывало международные скандалы. — Решетников чуть преобразился и вид сейчас имел лектора перед студентами.
— Напомни, пожалуйста, примеры старику, Такидзиро-кун? — Юто мысленно отдал должное парню, непринуждённо оперирующему подобными массивами информации, однако столько лет тихо просидевшему на должности стажёра логистики и никак о себе не заявлявшему.
— Их много, скажу самые резонансные. Чэнь Чжипэна — США, две тысячи пятнадцатый год. Дело Ляо Сяобо, Франция, две тысячи шестнадцатый. Сеть «домов-передержек» — Канада, двадцатые, вот, буквально пару лет назад. — Парень покосился на еду в руках спутницы.
С полуслова ухватив намёк во взгляде хозяина кабинета, младшая Уэки бросила валять дурака и перетекла за настольный терминал. Придвинула клавиатуру, выбила арпеджио и развернула монитор:
— Вот, Хаяси-сама.
Юто по диагонали пробежал взглядом.
Бывший чиновник, обвинённый в хищении средств в Китае, скрывался в США. Китай направил туда агентов под прикрытием — без уведомления американских властей. Чиновник «эвакуирован», как позже было доказано, принудительно — в две тысячи двадцать втором году Минюст США предъявил обвинения девяти гражданам КНР за участие в этой нелегальной операции.
Второй персонаж, бывший чиновник провинции Гуандун, укрывшийся во Франции. Китайцы действовали без санкции французских властей: через китайскую диаспору, угрозы семье, давление через консульство. Тот же результат.
— А вот этот эпизод я помню, — Юто перечитал самый последний блок.
В 2023 году Канада и Нидерланды заявили, что Китай создал «неофициальные полицейские участки», так называемые Chinese overseas police stations — именно для программ «Fox Hunt» и «Skynet». В обнародованной информации голландцы и канадцы дали много интересного, отчего Пекин заёрзал: организационно-штатное расписание «полицейских» структур, поимённый список задействованного личного состава, другие интересные детали.
После разоблачений ханьские «офисы» предсказуемо завершили работу, однако даже в этом случае — лишь после значительного давления западных властей.
Убедившись, что сэмпай прочёл, Ута-тян вывела ещё кое-какие эпизоды по той же теме, не упомянутые Решетниковым. Однако дальше Юто углубляться не стал:
— Спасибо, что освежили. В нашем возрасте новости хоть и читаешь (чем ещё заняться на пенсии) — однако моменты, которые бизнеса прямо не касаются, в моей старческой голове просто не держатся. Вводные уяснил. Такидзиро-кун, ты расскажешь мне наконец эту увлекательную историю насчёт китайских пленных в моём вертолёте? И что тебя в этой связи тревожит?
— Я оценил, как вы ни полусловом не заикнулись на тему законности моих действий, — вздохнул мальчик.
Ну, как мальчик. Почти четыре десятка лет за спиной. Хотя с высоты возраста Юто от мальчика парень ушёл недалеко.
— Ута-тян, девочка моя, не хочешь заварить ещё чаю? — деликатно предложил учредитель, давая понять, что ни на кого не давит и настроен на исключительно добровольный обмен информацией.
* * *
Там же, через несколько минут.

— … поэтому Моэко-тян и направилась на побережье одна — выяснять, не этим ли каналом прибыл деятель, который накануне пришёл убивать в бассейн. И не прибыл ли с ним кто ещё — это была прямая просьба военной контрразведки.
— Понял.
— А оказалось, там уже и канала того нет, вместо него совсем другие ростки пустили корни. Хорошо, что вы позволили вашим транспортом воспользоваться — иначе я мог банально не успеть.
— Ты поэтому их задержал? — Юто ничуть не жалел, что дал парню вертолёт и сейчас всячески это демонстрировал.
— По ним было видно, что это обеспечение какой-то находящейся в производстве операции. Там банально не было иных вариантов — вести душеспасительные беседы, агитировать, убеждать. Звать полицию; ждать, пока доедут. Ещё и покрытия сотовой сети нет — надо через ущелье два км топать к трассе.
— А-ХА-ХА-ХА! — старик живо представил подобный диспут. — Извини, Такидзиро-кун, ты так смешно формулируешь. Занятная сцена, — Юто пару секунд трясся в кресле по инерции. — И что ты у них такого выяснил, что настолько озадачился? Точнее сказать, в связи с чем тебе может быть полезен мой совет и мой личный взгляд со стороны? — патриарх быстро поправился, поскольку ничего давлением выяснять не собирался.
Нам старикам так хочется быть нужными, думал он про себя. Кто-то, как Хьюга Хироя, не получая ожидаемого внимания, начинает делать глупости.
— Эти многого не знали, — Такидзиро ткнул пальцем вниз, имея ввиду этаж Уты-тян. — Хотя один из них, тот, который главный, был в курсе следующего: «Небесная Сеть» как государственный проект и процесс получила очень серьёзные цели на территории Японии. Буквально только что.
Юто снова помолчал. Принял у айтишницы чашку с горячим ароматным чаем, поблагодарил, посмаковал пару секунд, пока не остыло.
— Ожидаемо, — кивнул учредитель после паузы. — Не в том смысле ожидаемо, что я понимаю в контрразведке (не понимаю); а в том смысле, что ты начал с этой Небесной Сети. Но мы здесь все японцы, потому скажу без обиняков. Лично я считаю очень маловероятным китайский успех на этой ниве на наших островах — по вполне понятным причинам, которые сейчас даже не буду озвучивать.
— Согласен с вами ровно наполовину. Это и есть причина моих, м-м-м, размышлений. Тот тип был абсолютно уверен: когда их операция дойдёт до определённой фазы, им будет оказана поддержка на самом высоком уровне. У нас. И всё получится.
— Каким образом? Я с трудом представляю, чтобы наша юстиция и правоохранительные органы…
— Премьер уволит Министра Внутренних Дел, как не справившегося с обязанностями. Канцелярия Премьера обнародует пресс-релиз, который неизбежно отвлечёт на себя всё внимание. Через десяток часов после увольнения главы МВД тот же Премьер уволит и Министра Иностранных Дел — по той же причине, с той же формулировкой. — Отчеканил Решетников.
— Представляете резонанс в обществе и скандал на всё Японию? — вздохнула Уэки-младшая. — Наше законодательство уволить простого министра легко позволяет, это Премьера назначает Парламент. А Кабинет формирует уже он лично и этих под шумок…
Ещё и полиция без Министра начнёт работать на ту сторону, мысленно отметил старик.
— Это очень серьёзное заявление, — внешне же Юто не суетился, никак не напрягся и вообще отключил эмоции. — Я понял, о чём ты, мой мальчик. Такой сценарий возможен лишь в одном случае: если нынешний Премьер трезво оценивает свои перспективы на ближайших выборах и де-факто УЖЕ солидаризировался с Принцессой Акисино.
— У которой свои отношения с Тяньаньмэнь, — кивнул логист. — С нашей высоты не сильно видные. А Премьер договорился с ней тихо и не на виду у камер.
— В точку. Такидзиро-кун, перед тем как я начну действовать либо думать, как действовать, позволь уточнить. Тот человек тебе это всё сам сказал?
— Нет.
— Он думал об этом во время разговора с тобой? Когда ты, как умеешь, смотрел ему в глаза?
— Да.
Юто поставил свою чашку. Сделал знак Уте-тян, чтобы не дёргалась; собственноручно наполнил чашку Решетникова:
— Пей или я тоже не буду. Где сейчас эти китайцы?
— Хьюга Хину-сан имеет знакомого в контрразведке — плавали в одной команде. Она предупредила его, затем вызвала кое-кого из ребят, которые от Центрального Аппарата работали сегодня ночью в бассейне.
— Эдогава-кай уже передали китайцев контрразведчикам?
— Конечно. Минут пятнадцать назад.
— Теперь понятна причина твоих колебаний, — уронил патриарх. — У нас в стране, в отличие от кое-каких других, всё и любое следствие, особенно по этому поводу, рано или поздно упрётся в прокуратуру — просто потому что это закон.
— А прокуратура уже «заряжена», — хмуро сказала айтишница. — Поскольку Министр Юстиции, в отличие от двух предыдущих коллег, с Премьером никаких разногласий не имеет.
— С Дворцом, девочка моя. С Дворцом, Престолом и Троном, — вздохнул Хаяси. — У Юстиции нет разногласий с Дворцом, Престолом и Троном. Премьер — мостик, не мозг.
— Кстати, можно встречный вопрос? Вы настолько полагаетесь на мои слова? Не подвергаете сомнению, не переспрашиваете? — в глазах Такидзиро застыло нечто тягучее. — Не ищите и не рассматриваете иных аргументов и иных источников?
Юто улыбнулся половиной лица:
— Как ты читаешь мысли?
— Просто вижу, о чём человек думает, если поймаю фокус. Получается далеко не автоматически и далеко не всё время — человеческий организм очень несовершенен, хоть я упорно тренируюсь, — парень похлопал ладонью по животу. — Да и под фокусом всю жизнь жить не будешь, это как спринт изо всех сил нестись. Не будешь же всё время бегать. Извините за уточнение, эта информация не для печати, Хаяси-сама.
— Конечно, можешь не переживать.
— Спасибо.
— На твой предыдущий вопрос о моей вере твоим словам как единственному источнику. Когда доживёшь до моих лет, Такидзиро-кун, ты обязательно узнаешь: видеть мысли человека можно не только благодаря твоим специфическим знаниям и умениям, — Юто говорил искренне и не подбирал слов. — Некоторые из стариков с возрастом тоже получают эту твою интересную способность, — он снова улыбнулся. — Не все из нас, к сожалению, хоть и Хьюга Хироя соврать не даст.
Ута засмеялась.
— Однако те, кто аккуратно работает над собой всю жизнь — достаточно часто. — Завершил патриарх.
— Мозг — единственный человеческий орган, который можно качать до самой смерти, — кивнул логист, утрачивая интерес к собственному последнему вопросу. — Другие части организма — нет.

Глава 20

ИНТЕРЛЮДИЯ

Хаяси Юто вышел на этаже департамента финансов из того лифта, которым могли пользоваться даже не все члены Совета Директоров. Его появление в стеклянном коридоре осталось незамеченным до последнего момента — с этой стороны никто никогда никого не ждёт.
Начать с того, в конкретной кабине нужны либо специальный электронный ключ (отдельная тема), либо внесённая в базу биометрия — есть и датчики для отпечатков пальцев. При этом, каждый допуск к лифту одобряется либо им, либо Хьюгой Хироя.
Сам Юто в список допущенных никого не вносил вот уж несколько лет, а старый Хьюга и вовсе в этом замечен не был — Хироя категорически не любил делиться. Никогда, ничем, даже таким бесплатным моментом, как собственный лифт (в этом месте Хаяси-старший про себя хихикнул). Патологические и маниакальные нотки у некогда близкого товарища с возрастом стали проявляться всё больше — но компаньону молодости об этом не скажешь.
Бестолку. Старшего Хьюгу и раньше в критическом мышлении замечали нечасто, а уж теперь.
В следующую секунду патриарх одёрнул себя: веселиться — после. Не суди других так, как не хочешь, чтоб судили тебя. Мало ли. Может, Хироя просто первый в их тандеме, у которого отказал тот самый орган организма, о котором четверть часа вещал Такидзиро-кун (головной мозг).
Старость — штука такая; вдруг к Хьюге с абсолютно той же клинической картиной на каком-то этапе присоединится и он сам. Мало ли.
Хотя где-то досадно: если бы не кое-чьи проблемы с головой, то в тандеме, соединив влияние, они — двое учредителей — сейчас могли бы и на уровне министерства дать всем прикурить, в хорошем смысле.
К огромному сожалению Хаяси-старшего, для подобного требовалось то самое пресловутое объединение усилий. А как это возможно в настоящий момент с Хьюга Хироя, Юто не брался придумать даже теоретически.
— Хаяси-сама? — секретарь на пару лет младше внучки удивления скрывать не стала.
Дед главы финансов чужим человеком ей не был по определению, сотрудница посчитала правильным выдать обратную связь. Стрельнула глазами влево-вправо, удивлённо указала на голые мужские щиколотки в возрасте и на деревянные сандали под хлопковым халатом, затем вопросительно подняла брови.
— Томико-тян, я в своём уме, — сообщил патриарх тихо, на грани слышимости. — Если ты так тревожишься о моём самочувствии, можешь не переживать: я понимаю, что делаю, — он доброжелательно наклонил голову и зажал подмышкой прозрачный полиэтиленовый пакет с резиновыми сланцами для бассейна.
— Вид у вас сейчас крайне нетривиальный, — честно заметила, глядя в глаза. — Не смогу промолчать: Хаяси-сама, на этаже финансов и конкретно здесь вам более чем рады всегда, однако я не уверена, что в других департаментах компании… в таком виде… ваша репутация…
— Ха-ха-ха, я понимаю. На то и расчёт, — Юто заговорщицки опустил на пару секунд веки. — Я, кстати, по делу. Свежая сводка по активам готова?
— Да, состоянием на десять утра.
По заведённому правилу, Йокогама дважды в сутки считала активы, делал это Департамент Финансов: сколько живых денег на счетах, сколько продукции на складах, сколько должны самой Йокогаме контрагенты, далее по списку.
Был у корпорации период, когда пристальный контроль являлся непременно условием дальнейшего роста, Юто тогда ещё активно работал.
Времена те вроде как и прошли местами, но с нынешней цифровизацией документ отменять не стали — формируется автоматически, выгружается дважды в день из бухгалтерских программ, актуальную картину отражает. Почему нет?
— Вам распечатать или в электронке? — старшая смены секретарей кивнула на принтер, поскольку держала в памяти, что старое поколение часто предпочитает бумагу.
— Упаси боги, — покачал головой старик. — Бумага — это лес, живые деревья, пусть и не у нас. Не будем губить и тратить их понапрасну. Отправь, пожалуйста, в мессенджере? — он огляделся. — Я вышел без планшета, отсюда мой тебе второй вопрос. Томоко-тян, можно у вас разжиться каким-нибудь стареньким планшетиком? Таким, который тебе будет не жалко потерять?
Девушка удивилась повторно, выбивая сложные барабанные дроби по клавиатуре:
— ???
— У меня есть плохое предчувствие, — Юто доверительно наклонился вперёд. — Я сейчас в этой сводке увижу то, что мне не понравится.
— Вот как? — брови домиком, тихий шёпот, по традиционному японскому обычаю прикрытый ладонью рот.
— Я практически в этом уверен, Томоко-тян, — компетентно кивнул патриарх. — Потому что я даже знаю, из какого места министерские пытаются украсть у нас прямо сейчас, пользуясь случаем. В надежде на то, что Регулярный Менеджмент, обезглавленный отсутствием Хину-тян, в режиме реального времени за руку их не схватит.
— Хину-сан? — в секретариате финансов были в курсе альянсов корпорации (кто с кем против кого дружит), однако не владели полностью нюансами последней недели.
Когда Хьюга-младшая здорово увеличила дистанцию со своей непростой роднёй, а с учредителем Хаяси Юто такую дистанцию наоборот сократила (из-за Такидзиро-куна большей частью, но это уже технические подробности), здесь могли банально об этом не узнать.
— Хьюга Хину-сан, последняя глава нашего Регулярного Менеджмента, — кивнул патриарх, выпрямляясь и игнорируя шум его спиной — в помещение входили сотрудники других этажей. — Пока она работала на должности, все расходы и перерасходы были под двойным прицелом: финансов — в конце отчётного периода, а регулярного менеджмента — в процессе работы. Кот из дома — мышки в пляс… Так что там со сводкой, Танака-сан?
— Вот, — девочка протянула, как он и просил, неновый планшет, извлечённый из ящика стола.
— Благодарю.
— Зайдёте? — Томоко демонстративно не поприветствовала вошедших, указывая на двери кабинета внучки.
— Не сейчас, — отмахнулся патриарх. — Пусть работает.
Развернувшись, он небрежно ответил на поклоны и будто так и надо поцокал деревянными «рогами» традиционных японских гэта к лифтам.
* * *
Через пару минут, на два десятка этажей ниже.

— Будьте добры, ответьте на пару вопросов. — Юто вошёл в комнату для совещаний как к себе домой, хозяином.
В принципе, почему как.
— Хаяси-сама! — а из присутствующих поднялись приветствовать лишь двое, департамент продаж.
Старик тщательно отзеркалил паре поклон, не обращая внимания на оставшихся за столом: бывшие логисты Номура и Камамото, представители юридического департамента, маркетинга, трое из министерских — «члены антикризисной комиссии».
Номура до всех последних событий был начальником управления, в котором работали Решетников и его несостоявшаяся невеста Такахаси. Камамото — предыдущий начальник отдела снабжения, Такидзиро формально занял его кресло после того громкого скандала с откатами.
— Кто модератор совещания? — не тратя времени на неуместные расшаркивания, патриарх обвёл заседающих обманчиво спокойным взглядом. — В электронном графике встреч пусто — графа не заполнена, будто вы здесь в го играть собрались. А не трудиться.
Сидящие за столом затеяли переглядываться.
— Это же рабочая группа? Не клуб по интересам? — продолжил давить основатель.
— Круглый стол здесь, — ровно ответил Номура. — Без модератора, с вашего разрешения. Обмен мнениями, предварительно, подготовка базы под возможное соглашение по развитию.
— Нет такого формата в Йокогаме, круглый стол, — покачал головой Юто. — Здесь не политические дебаты, а жёсткая бизнес-вертикаль. Вам, Номура, как с позором уволенному за коррупцию, это может быть невдомёк — набивая карманы на руководящей позиции деньгами корпорации, вы могли быть слишком заняты, чтобы изучить Кодекс Менеджера Йокогамы как надо. Но я в курсе того, что там написано, в отличие от вас.
Да, именно так. Сейчас в деликатность играть нельзя. Без уважительного суффикса, только по фамилии — как с подонком и отбросом, каковым он, в принципе, и является.
Под запись.
— КТО БУДЕТ МОДЕРИРОВАТЬ ЭТО СОВЕЩАНИЕ? — Дальше Юто пояснил для гостей. — Рабочее время сотрудников ЭТОЙ компании является материальным ресурсом компании. Моим ресурсом, с вашего позволения! Совещание без модератора — деньги на ветер, эта азбука давно известна даже на нижних этажах, — он ещё раз «удивлённо» огляделся. — А здесь собрались ранги повыше.
Бывший начальник управления сходу не нашёлся, что ответить — претензия Компании по его предполагаемому фроду была передана в полицию сразу по обнаружении. Следствие открыто тогда же, квалификация — уголовное обвинение, никак не административка за переход улицы на красный свет.
Всё это, конечно, может ещё много раз измениться (хоть и до суда), но на сегодня пока так.
И потеряшка Камамото нашёлся. Этого вообще не могли отыскать, как ни старались. А он вот.
— Хаяси-сама, мои извинения! — Министерские переглянулись, один из них подскочил со стула гасить пожар.
Ну-ну.
— Данное совещание — наша инициатива! — самый молодой из троицы чужаков ещё не понимал, с чем столкнулся, и затеял принимать огонь на себя. — Как представители Министерства, мы не до конца в курсе ваших местных регламентов — но мы и не обязаны, — вежливый поклон. — Таких компаний как Йокогама у нас в отрасли…
— Ровно пять, — перебил Юто. — Это хоть и не закреплено в законе о промышленности, но давно есть в постановлениях Парламента, контролирующих Кабмин. Не один десяток лет как. Точнее будет сказать, в постановлениях, контролирующих Премьер-министра — поскольку министров назначает и увольняет Премьер. После того, как за него проголосует Парламент.
Схема, которую здесь пытались протащить на скорую руку, ему была очевидной ещё до ввода антикризисного управления перед выходными на той неделе. Лично для него стоял вопрос, через какой канал это будут пытаться сделать, а не да или нет.
Сводка, которую вместе с отслужившим планшетом вручили старику в департаменте внучки, оный канал только что прожекторами не подсветила.
— Хаяси-сама. Я могу задать вам встречный вопрос? — старший из министерских остался сидеть, эдакий завуалированный плевок в лицо при всех. — Вы здесь с какой-то конкретной целью? — Чиновник указал взглядом на халат и гэта, — я могу пои…?..
— Нет, не можете. Никаких вопросов вы задавать не можете и не будете, пока я вам не разрешу, — перебил основатель компании. — Во всяком случае, в этом здании и пока я жив. В следующий раз перед тем, как раскрывать рот в моё рабочее время и тратить мои деньги, дождитесь ответа на ваш же собственный первый вопрос — можно ли вам это делать. Не придётся прилюдно терпеть оплеухи.
Тип покраснел молниеносно, хотя и старался волнения не показать.
— Я начинаю здорово сомневаться в компетентности вашего министерского начальства, — продолжил патриарх. — Если они присылают откровенного дилетанта вроде вас, ещё и дурно воспитанного, в компанию ТАКОГО уровня, — рукой вокруг. — И надеются, что подобная персона может что-то исправить и чем-то помочь нам в кризис? — насмешка в последних словах. — Не знаю, не знаю.
В углах под потолком весело моргали красными огоньками работающие камеры — трансляция, как и положено на встречах менеджмента, шла сразу в несколько адресатов, в том числе — пиарщикам.
Что, в свою очередь, более чем логично: Йокогама — концерн не из последних, видеофиксация уже много лет идет в спайке с аудиорядом, о чём добросовестно предупреждают надписи на входе и на стенах.
Гениальные идеи, неожиданные умственные прорывы и эврики людей такого уровня — слишком большая ценность, чтобы потерять очень дорогую мысль по случайности, банально забыв через несколько часов после окончания совещания.
Если она не будет зафиксирована.
— Вы забываетесь, — чиновник, краснея лицом, начал подниматься.
— Вы это сейчас кому сказали? — Юто перевёл на него взгляд. — Где, по вашему, вы находитесь? И кто вы такой? — Старик сделал шаг вперёд, к нахалу.
Маски сброшены.
Противник промолчал — хорошего ответа в его положении не существует по определению.
— Ваш внешний вид можно счесть за оскорбление. — Молчавший до этого момента третий министерский (точнее, второй, если ранжировать по возрасту. Кстати, судя по повадкам и кое-какие внешним признакам — явно из юристов) быстро поднялся впереди шефа. — Хаяси-сан, или вы считаете иначе?
— Я не припоминаю, чтобы в своём доме, — старик снова повёл рукой, — я спрашивал вашего мнения, как мне выглядеть, либо позволял вам говорить. Мой вопрос неслучаен: вы пришли сюда украсть из моего кармана и надеялись, что я не замечу. Приношу извинения за внешний вид, но только вам двоим, — он качнулся вперёд-назад в сторону пары продажников, — у меня не было времени переодеться. Торопился не опоздать.
— Хаяси-сама, вы о чём сейчас? — добросовестный парень из коммерческого блока честно наморщил лоб.
Впрочем, задача была ему по определению не по зубам — не его уровень, не его компетенции, не его массив информации.
Продажников Йокогамы сейчас банально использовали, как то пресловутое резиновое изделие в скабрезных анекдотах. Разыгрывали втёмную, если сказать культурно.
Юто поискал глазами вокруг себя, подхватил стопку распечаток, пролистал, выбрал нужную:
— Соглашение о совместной разработке, — отчеркнул ногтем. — «Интеллектуальная собственность партнёра передаётся Йокогаме с отсроченной оплатой».
— Что не так? — всё тот же парень-продажник.
Патриарх не торопился отвечать, пристально разглядывая оставшихся. Вот дрогнул министерский юрист (номер два), за ним — номера три и один.
Вот отвёли взгляд юристы Йокогамы. Интересно, а этих когда и как купили?
— Как хорошо, что здесь всё записывается, — удовлетворённо кивнул Хаяси-старший. — На всякий случай, предупреждаю заранее: видеофиксация этого разговора является собственностью Корпорации, — он вытянул руку в направлении предупреждения на стене. — Как и вся интеллектуальная собственность, появляющаяся в стенах таких помещений, — похлопал ладонью по столу, затем повернулся к продажнику. — Это рейдерская схема, причём не одноэтапная.
— ??? — глаза парня полезли из орбит.
Справедливости ради, именно он и его товарищ в теме быть не могли по определению.
— Ну или рейдерско-мошенническая, смотря как квалифицировать, — вздохнул старик. — В обсуждаемом проекте не указана стоимость. Так не делается, если намерения чисты.
— Вы отдаёте себе отчёт в своих заявлениях? — министерский юрист уверенно изображал хорошую мину при плохой игре.
— Здесь всё пишется, — напомнил Юто. — И PR-департамент обнародует запись ещё до конца сегодняшнего дня.
— Это угроза? — лениво поинтересовался Камамото.
— Обещание. Итак, что дальше; когда цена за продукт не указывается на этапе протокола намерений, она потом никогда не оказывается разумной — задним числом всегда «дорожает» минимум до стоимости блокирующего пакета.
— Вы уверены, что готовы обвинять министерство? В нашем лице? — мгновенно сориентировавшись, добавил вторую фразу к первой чиновник номер один.
— Что здесь делают эти воры? — патриарх последовательно ткнул пальцем в Номура и Камамото. — Они уволены ещё позапрошлой неделей.
— Мы их привлекли как экспертов. Они — бывшие высокопоставленные сотрудники вашей компании, очень хорошо знают всё изнутри. Нам не нужны ваши разрешения для привлечения собственных экспертных групп, — снисходительная улыбка. — Этим людям платит министерство.
— Знаете, в чём вы ошиблись?
— Да ну?
— Ваш расчёт в подобных ситуациях всегда на то, что резать своего ребёнка никто не даст, — Юто занял ближайший свободный стул. — Чем гарантированное банкротство либо около того, в трудный момент рядовой концерн соглашается на любую помощь. Тем более что эта «интеллектуальная собственность» — лишь один пункт из сотни, над которыми работает министерство. Справедливости ради, остальные часто реально полезны.
— Что дальше? — оба продажника захлопали глазами и забыли подобрать отвисшие челюсти.
— Потом, после обнародования цены, в лучшем случае — торговаться с представителями той стороны, — Юто небрежно кивнул на министерских. — Если повезёт купить конкретных персон, можно отделаться процентом акций. Но в нашем случае, думаю, будет другой сценарий. Точнее сказать, планировался другой.
— Почему вы позволяете ему говорить? — Номура что-то прикинул про себя и обратился к старшему чиновнику. — Корпорация под меморандумом Кабмина, назначена антикризисная комиссия. У одного акционера, даже такого, нет прав так с нами общаться и обращаться!
— Блокирующий голос, — проскрипел зубами юрист Йокогамы. — Закреплено в уставе. На сделки выше… — он назвал цифру, — может применяться вето учредителя, любого из двух. По его единоличному желанию.
— Но это же вчерашний век! — возмущённо вскинулся юрист министерства. — Так давно никто не делает! Да, я помню об этом в вашем предупреждении, но этот механизм же легко оспорить? Любой арбитражный суд отменит за четверть часа!
— Оспаривайте, — равнодушно бросил Юто, насчёт четверти часа и скорости арбитража в данном случае имевший своё персональное мнение.
Связи в судах есть не только у Двора, простые японцы тоже что-то могут — если добросовестно трудились всю жизнь и напряжённо работали не только над набиванием своих карманов.
— Напоминаю: запись этого разговора с момента моего появления будет в сети в открытом доступе. На парламентском антикоррупционном комитете, на Временной Следственной Комиссии вы уже придумали, как будете объяснять своё патологическое и маниакальное желание? — Хаяси-старший улыбнулся чистой улыбкой младенца, глядящего на этот новый прекрасный мир.
— Какое желание? — младший из продажников отмер и наивно захлопал глазами.
— Влить деньги в концерн, основатель которого на всю страну кричит об откате, — пояснил Юто, — который под эгидой помощи пытается пропихнуть «Антикризисная комиссия». Влить СТОЛЬКО в компанию, родной отец которой против — и аргументированно доказывает, почему это нецелесообразно.
Он знал, что прав. Договора их отрасли, как и других стратегических в Японии, достаточно жёстко зарегулированы постановлениями Кабинета Министров.
В данном случае не проставить стоимость услуги, точнее, обозначить, что стоимость будет указана после оказания самой услуги — чёткое противоречие Закону о борьбе с коррупцией от 1979 года, по последнему есть многотомные разъяснения и правоприменительная практика в каждом министерстве.
В силу возраста и опыта Хаяси-старший отлично знал подоплёку, в том числе — на собственном опыте предыдущих лет, при прошлых составах Кабмина. Ну и как дед главы финансов концерна тоже.
— Вы вообще не опасаетесь Министерства? — поинтересовался старший чиновник, интонациями подчёркивая очень толстый намёк.
— Нет, — твёрдо ответил Юто. — В крайнем случае развалю Йокогаму сам — судебными тяжбами с вами. Но я не позволю сделать из неё прачечную.
— Прачечную? — и снова брови на затылке продажника.
Ребятам-продажникам определённо нужно отправить какие-нибудь знаки внимания от тебя лично, подумал патриарх. За искренность. Так подыграть — даже если бы договаривался с кем, не факт, что вышло бы. Все три раза подряд.
Вслух же он ответил:
— Да, прачечную, кохай. Ту, в которой отмывают грязные чёрные деньги.
Юто мог бы за три минуты начертить схемы, рассказать и показать все дальнейшие шаги той стороны — от протягивания своих подрядчиков на тендеры после соглашения до регулирующих «в острый период» ценовую политику постановлений министерства.
По контексту ясно, что за последними дела не станет — нынешний чиновничий состав будет стремиться успеть вывести в свою пользу максимально возможное количество финансов.
Схемы, схемы, схемы.
Если же абстрагироваться от конкретной комнаты для совещаний, ещё одно подтверждение налицо: Премьер действительно имеет свои договорённости с Акисино. Другого объяснения такой «финансовой активности» чиновников ниже рангом быть не может.
— Почему вы его слушаете? — возмутился тем временем Номура, мысленно уже наварившийся на сделке и даже потративший в мечтах свою часть украденных миллионов.
Как патриарх и предполагал, бывший начальник Решетникова попытался применить силу: вскочил на ноги, даже схватил старика за плечи.
В принципе, его горячий взрывной характер Юто предугадал — бывший начальник управления как-то и с Решетниковым подрался. Безопасность при предыдущем начальнике еле тот скандал погасила — замодерировала.
Юто не растарялся. Он ждал чего-то в этом духе — и резко ткнул ребром планшета в переносицу крепкого нестарого мужчины, тот на мгновение завис в шоке. Дальше Номура протёр мозги и качнулся вперёд с далёкими от радушия намерениями.
Юто добавил ему сверху — плашмя по голове:
— ОХРА-А-АНА-А! — стекло экрана посыпалось на пол.
Вот и пригодился неновый гаджет, идущий на списание. Как в воду глядел. Годы есть годы, опыт есть опыт.
Крепкие ребята из Эдогава-кай в политические тонкости вдаваться не стали — мгновенно материализовались рядом, растащили по углам всех подряд, вызвали главу службы безопасности и, одновременно, полицию.
В общем, всё по уставу. На то и расчёт.
Патриарха всё устраивало: после подобного гласного скандала (чем он ни закончись) об инъекциях грязными «активами» Министерства, которые потом надлежит вернуть в виде платежей своим и правильным компаниям, можно смело забывать — пиарщики Йокогамы сейчас наверняка кладут запись в сéти, это оговаривалось с ними отдельно перед тем, как он пошёл сюда.
— Посмотрим, как у вас получится купировать этот скандал в режиме реального времени и синхронно заливать нас чёрными деньгами, — совсем не тихо сказал патриарх из своего угла, глядя на министерского юриста.
Тот сверкнул полными ненависти глазами, но с ответом не нашёлся — лишь тоскливо покосился на моргающие красным огоньки камер под потолком.

Глава 21
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Ута очень внимательно следила за происходящим в комнате переговоров на пятьдесят девятом, хотя и не присутствовала там лично — возможности директора IT позволяют.
Хаяси-сама, с её точки зрения, разыграл спектакль как по нотам: сперва очень убедительно притворился выжившим из ума дурачком, один внешний вид которого чего стоит (привет, собственное любимое амплуа). Затем старик набычился и без паузы перешёл в контратаку — только чужие зубы и полетели, фигурально.
— Теперь этот планшет только списывать, аха-х, — профессиональный взгляд менеджера отметил второстепенную для других деталь — зарядивший по голове оппонента гаджет учредителя весело брызнул осколками в разные стороны. — Интересно, что дальше будет? — Айтишница отсалютовала зеркалу стаканом сока, покосившись на открытый мини-бар ниже. — Эдогава-кай навешают трендюлей этим пришлым мудакам под шумок или всё пойдёт по правилам?
Захотелось позвонить Йошиде Йоко — кузине Хину, возглавляющей безопасность Йокогамы, и торопливо поделиться: любые записи в IT уничтожат прямо сейчас, если вдруг обновлённая физзащита встанет за учредителя горой не только в переносном смысле. И если в результате действий корпоративной безопасности физически пострадают некоторые уволенные с позором коррупционеры.
— Нельзя, — остановила Уэки себя с сожалением через секунду — Юто-сама как раз обещал противнику публикацию пресловутых видео. — Ладно, живите, унылые мудаки.
На большом настенном экране её кабинета новая охрана небоскрёба добросовестно растаскивала конфликтующих в разные стороны, не давая буянить особо активным — недавним логистам (бывшим теперь уже) Номуре и Камамото.
Первый до последнего времени был начальником управления, где трудился Решетников, второй — шеф снабжения там же, именно его кресло занял сейчас формально Такидзиро.
— А ведь так и алкоголичкой можно стать, — задумчиво выдала топ-менеджер через секунду, анализируя собственные никак не конструктивные поползновения в сторону пузатых и квадратных бутылок на известной полочке кабинета. — Сперва бухаешь на радостях, потом — с горя, потом начинаешь закладывать для поддержки настроения, затем — по привычке. Не успеешь опомниться, как пристрастишься к этой гадости капитально и твоя жизнь не будет стоить ломаной йены.
… Посмотрим, как у вас получится купировать этот скандал в режиме реального времени и синхронно заливать нас чёрными деньгами дальше…

— дед Хоноки как раз ставил точку в последнем абзаце локального противостояния.
Уэки повторно прислушалась к ощущениям и вновь повернулась к зеркалу:
— Ута-тян, девочка моя любимая, — разговор с отражением приобрёл нехарактерные в присутствии других задумчивые нотки. — А ведь тебя на бухло тянет гораздо сильнее, чем ты сама себе признаёшься! В твоём рабочем баре, на секунду, крепостью ниже двадцати шести градусов нет ничего. Разве что Baileys, но только ирландского виски со сливками сейчас и не хватало, — она посмотрела на остатки сока в стакане, выплеснула их в рот, направилась в санузел, имеющийся в каждом директорском кабинете.
Тщательно прополоскала рот соком, сплюнула в раковину и без жалости выбросила грязный стакан в мусорку, не став его мыть:
— Новая жизнь с этой минуты. Никакого алкоголя, никакого кофе в кабинете — пусть забирают кофемашину в комнату отдыха сотрудников.
Сказано — сделано. Менее чем через полминуты административно-хозяйственный департамент принял заявку на внутреннее перемещение одной единицы техники.
— Только вода и сок ближайший месяц, — она огляделась по сторонам, — по крайней мере, на рабочем месте. Ладно, чай ещё. И еда. Но ничего крепче чая, слово.
Ута, серьёзно настраиваясь на перемены, медленно кланялась, не сводя взгляда с собственной переносицы в зеркале, когда сбоку врезалась в стену дверь:
— Там такое!.. — в кабинет влетела Хонока. — Там дедушка!..
— В курсе. — Ута указала взглядом подруге за спину, на большой монитор. — Не шуми. Кофе хочешь? Если да, поторопись — сейчас придут и заберут кофемашину.
— О, у тебя и звук работает. — Финансистка проигнорировала предложение, без затей плюхнулась в чужое директорское кресло, цапнула пульт и выкрутила громкость почти на максимум. — Дедушка ничего мне не сказал, когда к ним пошёл! Что будет дальше? Охрана полицию вызывает. Можешь позвонить адвокатессе Миёси? У вас же с ней свои отношения?
— Можно подумать, в Токио мало других адвокатов, — не удержалась от шпильки хозяйка кабинета. — Либо адвокаты твоего деда хуже. Кстати, она и твой адвокат тоже, если ты забыла! Против Танигути, когда он нам обеим присунуть пытался.
— Забыла, — призналась финансистка. — О себе уже и забыла за всем этим бардаком. Адвокаты моего деда не хуже, но она лучше по политическим соображениям — от фамилии Миёси в юстиции сейчас всех трусит!
— Ну-у, есть мнение, что от личности адвоката в противостоянии первого основателя Йокогамы и этих клоунов из министерства, — кивок на экран, — сильно много зависить не будет.
— Ты не понимаешь, что такое конъюнктура⁈ Ты не видишь, о каких грязных суммах речь? — разогретая эмоционально, подруга завелась с полоборота. — Дедушка им на корню схему поломал, причём гласно и в эфире! Ты не понимаешь, что и за меньшие деньги?.. — Хонока недоговорила.
— Ты хотела сказать, происходили несчастные случаи? Успокойся. Твой дедушка всё просчитал, он туда не наобум сунулся, — вздохнула Уэки, затем рассказала о визите к старику в компании Такидзиро полчаса тому.
На лице финансистки самые разнообразные эмоции причудливо сменяли друг друга, подолгу не задерживаясь.
— Ты реально считаешь, что человек навроде Хаяси Юто может чего-то не контролировать в подобной ситуации? — айтишница хмуро кивнула на стену. — И вообще. Что у вас сегодня за мода семейная, то он, то ты в моём амплуа. Это я — нестабильная эмоционально истеричка и беспардонный маргинал!
— Но он мне ничего не сказал, — растерялась Хаяси-младшая.
— Может, потому и не сказал, что с его точки зрения это всё мелочи? С которыми он справится сам, потому что знает, как будет это делать? — Уэки помолчала, давая время на обдумывание. — И он как раз-таки не собирался впутывать тебя? Именно чтобы ты не лезла и не путала ему расклад? Своим неуёмным энтузиазмом?
— Мы бы на следующем плановом аудите эту схему всё равно сами вывели, — Хонока услышала аргумент и без разбега успокоилась, погружаясь в размышления.
Взгляд её рассеялся, пальцы обхватили подлокотники чужого кресла.
— А это когда случилось бы — если по плану? — ехидно поддела Ута.
Собеседница промолчала. Ясно, что не на этой неделе и даже не в этом месяце.
— К тому времени всё бы уже давно было потрачено и распилено, на квартал бы никто не стал растягивать. Есть мнение, что наше министерство может работать очень оперативно, когда нужно перечислить горящее бабло в собственный карман, — без обиняков заметила Уэки.
— В смысле?
— Ты думаешь, после следующих выборов хоть кто-то из руководства министерства, особенно сидящие на деньгах, на своих местах останутся?
— А-а-а. Тьфу ты. Да, конечно. В смысле, нет.
— Поэтому им сейчас нужно как можно скорее повыводить все фонды, до которых могут дотянуться — их последний шанс. Другой возможности у них не будет: уж на что я не специалист, но даже мне ясно, что нынешняя команда после выборов у власти (и на деньгах) останется очень вряд ли.
— И в масштабах всего кабинета, и в конкретно нашем секторе министерства. — Согласилась Хаяси.
Два топ-менеджера ещё пару секунд смотрели на экран, хлопая глазами. Затем смартфон главы IT завибрировал на столешнице, сверкая рваными вспышками в бесшумном режиме, будто габаритные огни самолёта.
Хонока, не глядя, подхватила не свой телефон двумя пальцами и бросила подруге.
— Эй!.. — Ута возмутилась, поскольку еле ухитрилась поймать. — Слушаю вас. — Номер был смутно знакомым, но вместо имени в списке контактов закодирован цифрой.
И кого это я так романтично записала в течение последней недели, напрягла мозги айтишница.
Что-то такое вертелось, но навскидку ускользало.
— Уэки-сан, здравствуйте. — Раздалось в поставленном на громкую динамике. — Это Огихара Даити, ваш знакомый из Пекина. Я сейчас в Токио.
— В курсе, — айтишница оживилась. — Такидзиро-кун упомянул, что вас отозвали обратно за помощь нам. — Она заблокировала микрофон. — Тот мидовец, который нас вёз на дипломатических номерах в аэропорт в Пекине! — прошипела она Хоноке, потом вернула звук. — Рада вас слышать! Вы по делу или просто поболтать?
— Уэки-сан, извините, что я как град на голову. Вы бы не могли меня выручить?
— Пха-ха-ха, смотря на какую тему. — Настроение рвануло и дальше вверх, возможно, от напрягшейся на ровном месте физиономии финансистки.
— Мне очень нужно переговорить с адвокатом Миёси Моэко-сан, точнее, связаться с её отцом через неё. Это рабочий вопрос — дело касается того человека, который сейчас путешествует по морю в нашу сторону. Он близкий друг Миёси Мая.
— Поняла, о ком вы! Можно без имён.
— Вы бы не могли посодействовать? Как с вашей адвокатом встретиться? Я её набирал на те номера, что есть в сети — без ответа.
— Она была в зоне неустойчивого приёма. А откуда вы знаете, что она мой адвокат? — Ута намотала на палец локон, ехидно глядя на впавшую в задумчивость Хоноку.
— Простите великодушно: нагло воспользовался служебным положением и через специальный допуск посмотрел в реестре — ваш с ней адвокатский договор зарегистрирован официально.
— Пха-ха-ха, Огихара-сан, да вы не только в Пекине отчаянный.
— Мне очень важно кое-что обсудить с Миёси Мая, срочно. Его сейчас вообще на связи нет, это по большому секрету. А его дочь, как возможный мостик — ваш непосредственный контакт. А с вами мы вроде как не чужие.
— С последним никто не спорит, друг Такидзиро-куна — наш друг. — Айтишница показала язык младшей Хаяси. — Насчёт Миёси Моэко не переживайте. Уж не знаю, насколько она на связи с родителем — вам же нужен он? — но в данный момент она банально едет на своей машине из провинции сюда; насколько мне известно, её телефон тупо разряжен, а зарядного шнура она с собой не взяла — забыла по запаре в бассейне, — не стала скрывать Ута. — Останавливаться, чтобы купить новый, не планирует — торопится вернуться в Йокогаму. Мы пока все здесь зависаем. Кроме прочего, ждём и её.
— Уэки-сан, а для меня места среди ожидающих не найдётся? Ещё раз простите за наглость.
— Куда ж вас деть. Подгребайте, я предупрежу охрану на входе в небоскрёб, вас ко мне проводят.
— Тогда простите мою наглость повторно. В идеале мне с ней нужно побеседовать в максимально защищённом помещении…
— ПОНЯЛА.
— … на всякий случай. И вы в аэропорту Шоуду предлагали, если что, не стесняться — обращаться в подобных случаях к вам, — на том конце провода явно улыбнулись. — Ибо далеко не всех собеседников есть смысл тащить в здание МИД, а у вас защита конфиденциальности — как в Казначействе.
— Вообще не вопрос. Где поговорить без лишних ушей, точно найдём — Йокогама большая.
— Еду!
— Жду. Если Миёси-сан задержится и будет позже — подождёте её у меня. Угол выделю, чаю налью.
— Спасибо! А на каком этаже трудится мой друг, работающий под вашим началом? — дипломат аккуратно уклонился от упоминания фамилии Решетникова.
— Он не у меня. Логистика, отдел снабжения, — Ута назвала номер этажа. — Хотите и его по пути зацепить?
— Да, он мне тоже нужен.
— А-ха-ха, он на работе вообще не появляется последнее время. А теперь и вы его оттуда утащите — он только пошёл хотя б изобразить, что трудится.
— Да? — Огихара замер.
— Его начальница попросила поиметь совесть и хотя бы срочняки позакрывать, — сдала с потрохами метиса. — Ла-адно, разрулим, если его к вам не отпустят. Едьте уже.
* * *
— РЕШЕТНИКОВ-САН, ПОЖАЛУЙСТА, ЗАЙДИТЕ КО МНЕ. — В первую секунду на родном логистическом этаже Йокогамы даже не сразу соображаю, что происходит.
Просьба начальства, в принципе, более чем ожидаема, однако обычно из своего стеклянного стакана под потолком через динамики на весь департамент приглашает Абэ Ао, заместитель директора.
Сейчас же голос явно не его, потому что женский — это Андо Аяка, моя непосредственная шеф, которая даже однажды была у меня в гостях. Без каких-либо результатов. Потому что дома мы застали вынесенную дверь и ограбленную квартиру — пришлось вызывать полицию, она технично откланялась.
Оглядываюсь, задираю голову вверх. В помещении Абэ прозрачные стены не закрыты, всё просматривается. Аяка одной рукой оперлась о стекло, второй призывно машет, будто раскручивает за ручку некий маховик на себя.
— Я тут, Андо-сан. — Переступаю через полминуты порог, поднявшись по лестнице, дверь открыта.
Пока неясно, разговор будет конфиденциальный или не очень. Если последнее — лучше не запирать. Не то чтобы я сильно держался за эту работу (особенно теперь), но приличия соблюдать стоит хотя бы ради тех, кто здесь после меня останется, если-когда я уволюсь.
Шефиня с нечитаемым лицом занимает кресло Абэ:
— Закройте, пожалуйста, двери, Решетников-сан. У нас серьёзный разговор.
Делаю как просят. На прозрачные стены-окна опускаются ролл-шторы, отрезая кабинет от остальной логистики и устанавливая полную конфиденциальность:
— Все будут думать, что я тебе сейчас пистон вставляю, — Аяка становится нормальной. — Прогульщик. Чаю хочешь?
— Только если с тобой за компанию.
— Ну так делай сам! Давай, заваривай! Ещё не хватало, чтобы за тобой руководство ухаживало.
— Абэ-сан иногда так делал, — ностальгически прикрываю глаза, ожидая, пока закипит электрочайник. — Кстати, где он?
— Я за него, — хмыкает шефиня. — Ты что, вообще от жизни оторвался? Почту не открываешь?
— Как? — на мгновение оборачиваюсь. — Я компьютера с собой не брал — по документам небоскрёба не покидал до этого утра потому что. Точнее, не по документам, а в соответствии с сигналом следящего браслета, который с меня только-только сняли.
— Хотел бы — проверял бы через телефон.
— Нечем крыть… ладно, держи правду: я через телефон и проверял, но только важное. Операционка, отчёты. Сортировка по папкам включена, на чтение рассылок не было времени — вот туда даже не глядел. Там всё равно один спам как правило.
— О твоей эпопее с браслетом в департаменте в курсе. От Безопасности пришло сегодня: в твой адрес досадно ошиблись, санкции министерства юстиции были наложены незаконно. Ситуация исправлена.
— Ничего себе, какая Йошида-сан стремительная, — уважительно качаю головой, заливая кипятком заварник. — В том смысле, что быстрая на расправу. В хорошем смысле.
— Стоп. Дай сюда. Не туда, вот подставка. Настоится — сама разолью. Всё, не маячь, падай. Моти будешь? А то у тебя вид голодный.
— С удовольствием. Есть охота — уши пухнут; с утра на ногах, а маковой росинки во рту не было. Так куда ты Абэ дела? Почему сидишь на его месте? Что происходит?
— Н-да уж. Что сказать, когда нечего говорить. Абэ-сан уже второй день как директор департамента, — снисходительно. — Он теперь на верхних этажах обретается, тут ему большей частью делать нечего.
— А куда второй Ирисава с должности директора департамента делся? — первый работает членом Наблюдательного Совета, они то ли родные братья между собой, то ли кузены.
Человек Хьюги-старшего, деда Хину.
— Ирисава-сан вспомнил о своих годах и скоропостижно покинул компанию — откланялся по всем правилам. Вышел в отставку по собственному желание
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«…в связи с достижением предельного возраста, рационального на такой должности».
— Не буду спрашивать, не потому ли, что кое-какие интересные схемы сломались. И к компании сейчас столько внимания с разных сторон будет, что рыбку в мутной воде больше не словишь. Я об откатах.
— Где тебя только воспитывали, сын гайдзина, — морщится Аяка, отхлёбывая дымящийся напиток. — Нельзя так в Японии о начальстве, даже если ты прав: в преддверии грядущих трудностей мы, персонал Йокогамы, должны как никогда крепко сплотить ряды. Если кто-то самокритично согласен, что должности не соответствует — с его стороны только благородным является уйти, отказавшись от выходного пособия. Как он и сделал.
— Представляешь, сколько наворовал? — говорю негромко, придвигая к себе и её моти в коробочке. — Ты же не будешь?
— Нет, можешь кушать. Я на диете: стала на выходных платья мерить — в половину не влезла.
— Хм. А выглядишь супер, — нисколько не лукавлю.
— И тем не менее. Из-за этого повышения хоть гардероб обновляй, — тоскливо оглядывается по сторонам. — Министерские в здании, антикризисная комиссия в полный рост, в Совете Директоров скандалы один за другим.
— Не улавливаю связи с твоим гардеробом.
— Выглядеть надо на все сто все сто процентов времени! А знаешь, сколько это стоит?
— Смотря на кого равняться. Если Уэки Уту-сан взять, там только очки две с половиной сотни долларов тянут. Вторые. Солнцезащитные. Те, которые подешевле и которые ей не жалко разбить либо потерять. Потому что первые за восемь сотен перевалили.
— Почему ты всё время считаешь в долларах? Это же не чипсет и не оптический модуль, которые мы в Штатах закупаем?
— Профдеформация. Профессиональная привычка.
— Вы с Уэки-младшей уже и солнцезащитные очки вместе покупаете? — шефиня ровно смотрит через стол, не скрывая интереса. — А что скажет Директор Департамента Регулярного Менеджмента Хьюга Хину-сан? Йокогама — очень тесный мирок, кота в мешке не утаить.
— Во-первых, Хьюга Хину-сан всё и так отлично знает. Во-вторых, это не то, на что ты намекаешь. Точнее сказать, не совсем то, что ты подумала.
— А что здесь ещё может быть? — глаза начальницы исполняются многозначительным сарказмом. — Если не моё дело — говори в лоб, пойму и не обижусь. Даже не скажу никому.
— Оказались вместе в пекинском аэропорту Шоуду, Хьюга-сан в курсе, напоминаю.
— Ух ты. Такое возможно?
— Можешь спросить у неё сама… Везли из Китая в Японию важного человека. Там час времени до вылета был, заняться нечем, Уэки-сан и пошла по дьюти фри.
— Тебя она с собой потащила, чтобы ты сказал, какие очки на ней лучше сидят? Делала наивный вид и картинно хлопала длинными ресницами?
— Откуда знаешь? — удивления даже изображать не приходится.
— Всем ты хорош,
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дохай, только в стильных женщинах так разбираться и не научился, — порция снисхождения вперемешку с лёгкой усталостью. — Я сейчас об Уэки, не о Хьюге. С последней ты как раз очень хорошо разобрался — судя по тому, что она в курсе вашего совместного вояжа с директором IT в Китай, а ты до сих пор жив-здоров.
— Не совсем я жив-здоров — не спал давно нормально. Не отдыхал, если в более широком смысле. Мозги местами до кипения напрягаются — в других местах, где как с тобой не побеседуешь.
— Это как?
— С тобой я сейчас расслабился и, если можно, включать соображалку не планирую. Говорю, что думаю, и не думаю, что говорю.
— Валяй. Чувствуй себя как дома, можешь расслабиться. Чужих здесь нет, твоих недоброжелателей тоже. Ещё моти будешь?
— Угу, извини, что эти съел. А что, у тебя и третья коробка есть?
— Да, я запасливая. На новой-то должности.
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